
PASTE PAK CARTRIDGE SL LOADING 
1. Make sure that the piston is completely retracted into the 

dispenser (Fig. 2). 
 Note : 
  To retract the piston, push the piston release and at the same 

time pull the sliding block (on the underside of the dispenser) 
with fingers. 

2. Load the cartridge into the Paste Pak Dispenser (Fig.3). 
Ensure the  mark on the cartridge lines up with the 

 mark on the Paste Pak Dispenser as illustrated. Then 
turn the cartridge fully to the right position. 

3. After cartridge loading, push the piston release forward 
until it stops (Fig. 4). 
a) Push the piston release forward. 
b) Do not push the upper side.

Note : 
 To remove the cartridge, retract the piston fully and 

turn the cartridge back to the marked positions. 

A. CEMENTATION TECHNIQUE – AUTOMIXING WITH  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping,  

use calcium hydroxide. 
b) Clean the prepared tooth with pumice and water. 

Note: 
1) NaClO, EDTA or Chlorhexidine can be used to 

clean the prepared tooth. Do not use substances 
like H2O2 (hydrogen peroxide) and others 
disinfectants as these may lower the bond 
strength.

2) Use GC Fuji Plus Conditioner on the prepared tooth 
surface for 20 seconds for optimal adhesion. 

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture 
by blotting with a cotton pellet or gently blowing with an 
oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared surfaces 
should appear moist (glistening). 

2. RESTORATION PREPARATION
 Make sure that the restoration is pretreated and handled 

according to the manufacturers instructions. 
3. DISPENSING AND AUTOMIXING

a) Remove the cartridge cover. 
b) Before every use, check the two openings of the 

cartridge tip and confirm the pastes are at the same 
level to ensure even flow from the cartridge. 

 Note: 
 Before dispensing the first time from a new cartridge 

or after a long interval in between use, bleed the 
pastes from the cartridge. 

c) Attach the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL on the 
cartridge. Push the mixing tip completely until the 
end. (Fig. 5-1) Hold the sides of sleeve and slide it 
forward to lock the mixing tip (Fig.5-2).

 Note : 
1) Make sure the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL is 

securely attached to the cartridge. If not, remove 
the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL and reattach.

2) If the material has been refrigerated, leave the 
cartridge in room temperature for 10 minutes. 

d) Set the adjusting guide to the front of the lever (Fig. 6). 
 Note: 
 Before dispensing the material into the appliances, 

bleed a small amount of the mixed paste on a pad. 
e) Slowly depress the lever to dispense the material into 

the appliance. 
f) After dispensing, release the lever. Slide the sleeve 

backward and remove the GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL (Fig. 7). Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover. 

 Note : 
1) Do not leave the used GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

on the cartridge for a long period of time. 
2) The amount of residual material in the cartridge can 

be confirmed by the position of the sliding block on 
the underside of the dispenser. As the cartridge 
cylinders are translucent, the residual amount can 
also be confirmed by the position of the inner plunger 
seen through the cylinders. When only a small 
amount of paste remains in the cartridge, the paste 
may not be dispensed from the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. 

3) To avoid damage, do not drop the dispenser with the 
cartridge and mixing tip. 

4. CEMENTATION 
a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient 

cement and seat immediately. The working time is 2 
minutes 15 seconds from start of mixing at 23°C (74°F). 
Higher temperature will shorten the working time and 
lower temperature will prolong the working time. 
Maintain moderate pressure. 

b) Maintain moderate pressure and make sure the 
restoration remains in place. Start removing excess 
cement with a scaler when the excess cement feels 
rubbery. 

c) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after 
seating the restoration. 

B. CEMENTATION TECHNIQUE – HANDMIXING 
1. TOOTH PREPARATION 
 Refer to A. 1. 
2. RESTORATION PREPARATION
 Refer to A. 2. 
3. DISPENSING 

a) Remove the cartridge cover. 
b) Depress the lever to dispense the required amounts of 

paste onto the mixing pad.
 Note : 

1) Before dispensing the first time from a new cartridge or 
after a long interval in between use, bleed the pastes 
from the cartridge. 

2) The adjusting guide can be moved forwards or 
backwards to change the quantity of material to be 
dispensed (Fig. 8). 
1. Position of adjusting guide for one inlay. 
2. Position of adjusting guide for one crown.

c) While depressing the lever (Fig. 9-1), level and cut off 
the extruded material from the cartridge tips by 
moving the cartridge and dispenser to an upright 
position on the mixing pad (Fig. 9-2). 

d) When the lever is released after dispensing, residual 
pastes at the cartridge tips are retracted into the 
cartridge. Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover.

 Note : 
 The amount of residual material in the cartridge can be 

confirmed by the position of the sliding block on the 
underside of the dispenser. As the cartridge cylinders are 
translucent, the residual amount can also be confirmed 
by the position of the inner plunger seen through the 
cylinders. 

4. MIXING 
 After dispensing, spread the two pastes thinly on the 

mixing pad using a plastic spatula. Mix thoroughly, with 
lapping strokes, for 10 seconds. Be careful not to 
incorporate air bubbles. 

 Note : 
1) Larger amount of paste requires a longer mixing time 

(15 seconds). 
2) Do not mix GC FujiCEM 2 pastes with other materials. 

5. CEMENTATION 
 Refer to A. 4. Refrigeration of the cartridge is recommended 

to extend the working time. 

CLEANING / STERILIZATION OF PASTE PAK DISPENSER 
For cleaning and sterilization of PASTE PAK DISPENSER, 
refer to the respective instructions for use. 

SHADE 
Light Yellow 

STORAGE 
Recommended for optimal performance, store at room 
temperature away from heat, moisture and sunlight (4-25°C). 
(Shelf life : 2 years from date of manufacture) 

PACKAGES 
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) with mixing 

pad (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1) 

CAUTION 
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove 

immediately with a sponge or cotton soaked in alcohol. 
Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/or 
cocoa butter can be used to isolate the operation field from 
the skin or oral tissue. 

2. In case of contact with eyes, flush immediately with water 
and seek medical attention. 

3. In rare cases metal may cause sensitivity to some people. 
If any such reactions are experienced, discontinue the use 
of Paste Pak Dispenser(nickel-plated aluminum) and refer 
to a physician. 

4. Store Paste Pak Dispenser away from chemicals such  
as iodine tincture containing halogen element. Otherwise 
the dispenser may discolor. 

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contains 2%Ferric Chloride. 
It is not recommended to use GC Fuji PLUS CONDITIONER 
in combination with products containing Epinephrine as this 
may stain oral tissue. 

6. Do not use GC FujiCEM 2 in combination with eugenol 
containing materials as eugenol may hinder GC FujiCEM 2 
from setting or bonding properly. 

7. This product is not indicated for filling or core build-up.
8. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (including intraoral tip) 

is for single use only. To prevent cross contamination 
between patients, do not reuse the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL cannot be 
sterilized in an autoclave or chemiclave.
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EN Prior to use, carefully read 
the instructions for use. 

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING 
CEMENT 
For use only by a dental professional in the recommended 
indications. 

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns  

and bridges 
2. Cementation of resin inlays, onlays, crowns and 

bridges 
3. Cementation of all ceramic inlays 
4. Cementation of high strength (e.g. zirconia based, 

lithium disilicate etc.) all ceramic inlays, onlays, crowns 
and bridges

5. Cementation of metal, ceramic and fiber posts 

CONTRAINDICATIONS 
1. Pulp capping. 
2. In rare cases, the product may cause sensitivity in some 

people. If any such reactions are experienced, discontinue 
the use of the product and refer to a physician. 

IDENTIFICATION OF PARTS (Fig. 1) 
A. Paste Pak Cartridge SL 

1. Cover 2.Inner plunger
3. Cartridge tip 4. Sleeve 

B. Paste Pak Dispenser 
5. Piston 6. Adjusting guide 7. Lever 8. Sliding block 
9. Piston release 

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip for Endo (with intraoral tip)

DIRECTIONS FOR USE 
Paste / Paste ratio (g/g) 2.0 / 1.0 
Mixing time (sec.) 10’’-15’’ 
Working time (min., sec.) (at 23°C) 

(from start of mixing) 2’15’’ 

Final finishing commencing time (min., sec.)
(after seating the restoration) 4’30’’ 

EINSETZEN DER KARTUSCHE 
1. Sicherstellen, daß der Kolben komplett in den Dispenser 

zurückgefahren ist (Abb.: 2).
Anm.:

 Um den Kolben einzufahren, den Kolbenlöseknopf drücken 
und gleichzeitig das Gleitstück an der Unterseite des 
Dispensers zurückziehen.

2. Die Kartusche in den Dispenser einsetzen (Abb.: 3). 
Sicherstellen, daß die Markierung  auf der Kartusche 
mit der Markierung  auf dem Dispenser übereinstimmt, 
wie in der Abbildung gezeigt; anschließend die 
Kartusche komplett drehen, um die richtige Position zu 
erreichen.

3. Nach dem Einsetzen den Kolbenlösehebel bis zum 
Anschlag nach vorne schieben (Abb.: 4).
a) Den Kolbenlösehebel nach vorne schieben bis er 

stoppt.
b) Dabei nicht den Hebel drücken.
 Anm.:
 Zum Entfernen der Kartusche den Kolben komplett 

zurückfahren und die Kartusche herausdrehen.

A. ANWENDUNG – ANMISCHEN MIT DEM  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PRÄPARATION
a) Die Zähne wie gewohnt präparieren. Zum Abdecken 

der Pulpa Kalziumhydroxid verwenden.
b) Den fertig präparierten Zahn gründlich mit Wasser und 

Bimsstein reinigen.
Anm.:
1) NaCIO, EDTA oder Chlorhexidin können zum 

Reinigen des präparierten Zahnes verwendet 
werden. Verwenden Sie keine Substanzen wie 
H2O2 (Wasserstoffperoxid) oder andere 
Desinfektionsmittel, da diese die Haftwerte 
reduzieren können.

2) Durch Anwendung von GC Fuji Plus Conditioner  
(20 Sek.) wird eine optimale Adhäsion erzielt.

c) Gründlich mit Wasser spülen und mit einem Tupfer 
oder ölfreier Druckluft von überschüssigem Wasser 
befreien. NICHT AUSTROCKNEN. Die Oberfläche 
sollte feucht-glänzend erscheinen.

2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Die Restauration gem. den Anweisungen des Herstellers 

vorbereiten und behandeln.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) Die Schutzkappe der Kartusche entfernen.
b) Vor jeder Benutzung bitte kontrollieren, das in beiden 

Kartuschen-Spitzen der Stand des Materials auf 
gleichem Niveau ist, um ein einheitliches 
Anmischverhältniss zu erzielen.

 Anm.:
 Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen Kartusche 

oder nach längerer Nichtbenutzung etwas Material 
aus den Kartuschenspitzen auspressen, um diese zu 
egalisieren.

c) Stecken Sie den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL an die 
Kartusche. Drücken Sie den Mixing Tip komplett bis 
ans Ende der Kartusche(Abb.: 6-1). Schieben Sie nun 
die Manschette nach vorne um den Mixing Tip zu 
fixieren (Abb.: 6-2).

 Anm.:
1) Sicherstellen, daß der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

fest auf der Kartusche sitzt; ansonsten lösen und 
erneut anbringen.

2) Wenn das Material gekühlt wurde, bitte 10 Minuten 
bei Raumtemperatur aufwärmen lassen.

d) Die Justierung ganz nach vorne schieben (Abb.: 7).
 Anm.:
 Vor der Benutzung des Materials ein wenig Material 

auf einen Anmischblock ausdrücken.
e) Den Hebel langsam drücken, um das Material 

anzumischen und auszudrücken.
f) Nach dem Ausbringen den Hebel loslassen. Schieben 

Sie die Manschette zurück und entfernen Sie den  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Abb.: 8). Die 
Kartuschenspitzen reinigen und mit der Kappe 
verschliessen

 Anm.:
1) Den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL nicht für längere  

Zeit auf der Kartusche belassen.
2) Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben. 
Bei einer zu geringen Restmenge wird evtl. keine 
angemischte Paste mehr aus dem GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL austreten.

3) Um Schäden zu vermeiden, den Dispenser mit 
Kartusche und Mixing Tip SL nicht fallen lassen.

4. ZEMENTIEREN
a) Die innere Oberfläche der Restauration mit ausreichend 

Zement bedecken und sofort einsetzen. Die 
Verarbeitungszeit beträgt ab Beginn des Anmischens 
bei 23°C zwei Minuten und 15 Sekunden. Hohe 
Temperaturen verkürzen die Verarbeitungszeit 
wohingegen niedrige Temperaturen die Verarbeitungszeit 
verlängern. Leichten Druck auf die Restauration ausüben.

b) Behalten Sie einen moderaten Druck bei und stellen 
Sie sicher, dass die Restauration nicht mehr bewegt 
wird. Überschüssiges Material mit einem Scaler 
entfernen, sobald das Material eine gummiartige 
Konsistenz aufweist.

c) Mit dem Finieren kann nach 4 Minuten 30 Sek. 
begonnen werden.

ANWENDUNG - HANDANMISCHEN
1. PRÄPARATION
 Siehe A.1.
2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Siehe A.2.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) Die Schutzkappe der Kartusche entfernen.
b) Den Hebel langsam drücken, bis die benötigte 

Materialmenge auf dem Anmischblock ist.
 Anm.:

1) Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen 
Kartusche oder nach längerer Nichtbenutzung 
etwas Material aus den Kartuschenspitzen 
auspressen, um diese zu egalisieren

2) Durch Vor-oder Zurückschieben der Justierung 
kann die auszubringende Menge an Material 
vorgewählt werden (Abb. 9).
1. Position für ein Inlay
2. Position für eine Krone.

c) Während des Auspressen den Dispenser allmählich 
anheben, um am Ende das austretende Material durch 
Anheben abzuschneiden (Abb. 10-1 und 10-2).

d) Wenn der Hebel nach dem Ausbringen gelöst wird, 
könnte sich anhaftendes Material in das Innere der 
Kartusche zurückziehen – deshalb vorher die 
Kartuschenspitzen reinigen und die Kappe aufsetzen.

 Anm.:
 Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben.

4. ANMISCHEN
 Nach dem Ausbringen, die beiden Pasten dünn auf 

einem Block mit einem Kunststoffspatel ausstreichen 
und anmischen. Gründlich mit kreisenden Bewegungen 
10 Sekunden anmischen; dabei Luftblasenbildung 
vermeiden.
Anm.:
1) Größere Mengen benötigen eine längere Anmischzeit 

(15 Sek.).
2) GC FujiCEM 2 Pasten nicht mit anderen Materialien 

mischen.
5. ZEMENTIEREN
 Siehe A.4. Es wird empfohlen, die Kartusche zu kühlen,  

um die Verarbeitungszeit zu verlängern.

REINIGUNG / STERILISATION DES PASTE PAK  
DISPENSERS
Reinigung und Sterilisation des Paste Pak Dispensers sind  
in der zugehörigen Anleitung beschrieben.

FARBTON
Hellgelb

AUFBEWAHRUNG
Um eine optimale Leistung zu erzielen, bitte bei 
Raumtemperatur lagern und vor Hitze, Feuchtigkeit und 
direkter Sonneneinstrahlung schützen. (4-25°C)
(Haltbarkeit: zwei Jahre ab Herstellungsdatum)

PACKUNGEN
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Nachfüllpackung
   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2) mit 

Mischblock (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit GC FujiCEM 2 

Dispenser 
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Nachfüllpackung
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo, Nachfüllpackung 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

VORSICHT
1. Bei Haut- oder Mundgewebekontakt sofort mit einem 

alkoholgetränkten Tupfer reinigen und mit Wasser gut 
spülen. Zur Vermeidung von Gewebekontakten kann ein 
Kofferdam gelegt oder mit Kakaobutter abgedeckt werden.

2. Bei Augenkontakt sofort mit viel Waser spülen und einen 
Arzt aufsuchen.

3. In seltenen Fällen kann das Metall des Paste Pak 
Dispensers allergische Reaktionen auslösen

 (nickelbeschichtetes Aluminium). In diesem Fall ist die 
Benutzung zu unterlassen und ein Mediziner aufzusuchen.

4. Den Paste Pak Dispenser nicht mit halogenhaltigen 
Stoffen (z.B. Jodtinktur) in Kontakt bringen, da dadurch 
Verfärbungen auftreten können.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER enthält 2% Eisenchlorid; es 
wird von der Verwendung zusammen mit epinephrinhaltigen 
Materialien wegen der Gefahr von Verfärbungen abgeraten.

6. GC FujiCEM 2 nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen 
Materialien verwenden, da Eugenol das korrekte Aushärten 
von GC FujiCEM 2 behindern kann.

7. Dieses Produkt ist nicht als Füllungs- oder 
Stumpfaufbaumaterial geeignet.

8. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (inklusive der 
intraoralen Spitze) ist nur für den Einmalgebrauch 
bestimmt. Um Kreuzkontaminationen zwischen 
Patienten zu vermeiden, verwenden Sie den GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL nur einmal. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL kann nicht in einem Autoklaven oder Chemiklaven 
sterilisiert werden 

Zuletzt aktualisiert : 01/2015

DEVor der Benutzung bitte die 
Gebrauchsanweisung gründlich lesen.

GC FujiCEM® 2 
RÖNTGENSICHTBARER VERSTÄRKTER GLAS-  
IONOMER-BEFESTIGUNGSZEMENT 
Nur zur Anwendung durch  zahnmedizinisches 
Fachpersonal für die genannten Indikationen.

INDIKATIONEN 
1. Befestigung von metallbasierten Inlays, Onlays,  

Kronen und Brücken
2. Befestigung von kunststoffbasierten Inlays, Onlays, 

Kronen und Brücken
3. Befestigung von vollkeramischen Inlays
4. Befestigung von hochfesten (z.B. zirkonbasierenden 

oder Lithium-Disilikaten etc) vollkeramischen Inlays, 
Onlays, Kronen und Brücken.

5. Befestigung von Metall-, Keramik- und Glasfaserstiften

KONTRAINDIKATIONEN 
1. Pulpenabdeckung.
2. In seltenen Fällen kann es zu einer Sensibilisierung 

kommen. Bei Auftreten einer solchen die Benutzung 
abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

BEZEICHNUNG DER EINZELTEILE (Abb.: 1) 
A. Kartusche (Paste Pak Cartridge SL)

1. Abdeckung 2.innerer Kolben 
3. Kartuschenspitze 4. Manschette

B. Paste Pak Dispenser
5. Kolben 6. Justierung 7. Hebel 
8. Gleitstück 9. Hebelfreigabe

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Slide & Lock System)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (mit Intraoral Tip)

VERARBEITUNG
Paste / Paste-Verhältnis (g/g) 2.0 / 1.0 
Anmischzeit (Sek.) 10’’-15’’ 
Verarbeitungszeit (Min., Sek.) (bei 23°C)

(ab Beginn des Anmischens) 2’15’’ 

Beginn des endgültigen Finierens (Min., Sek.)
(nach Einsetzen der Restauration) 4’30’’ 
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CHARGEMENT DE LA CARTOUCHE PASTE PAK SL
1. S’assurer que le piston est complètement rétracté dans le 

distributeur. (Fig. 2).
 Note :
 Pour rétracter le piston : poussez sur le piston de retrait et 

dans le même temps avec le doigt, le bloc coulissant 
(au-dessous du distributeur).

2. Chargez la cartouche dans le distributeur (Fig. 3).
 Assurez-vous que les marques  sur la cartouche sont 

alignées avec les marques  du distributeur comme illustré. 
Puis tournez la cartouche complètement dans la bonne 
position.

3. Après avoir chargé la cartouche, poussez le piston jusqu’à 
ce qu’il s’arrête. (Fig. 4).
a) Poussez le piston vers l’avant.
b) Ne poussez pas sur le coté supérieur.
Note :

 Pour retirer la cartouche, rétractez complètement le piston et 
tournez la cartouche dans la position initiale.

A. TECHNIQUE DE SCELLEMENT – AUTOMELANGE AVEC 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange)

1. PREPARATION DE LA DENT
a) Préparez la dent de façon habituelle. Pour le coiffage 

pulpaire, utilisez de l’hydroxyde de calcium.
b) Nettoyez les dents préparées avec de l’eau et de la ponce.
 Note :

1) L’hypochlorite de soduim, EDTA ou la 
chlorhexidine peuvent être utilisés pour 
nettoyer les surfaces préparées de la dent. Ne 
pas utiliser de substances telles que H2O2 
(peroxyde d’hydrogène) ou tout autre 
désinfectant qui pourrait altérer la force 
d’adhésion.

2) Si vous le souhaitez, la dent préparée peut être traitée 
avec le conditionneur GC Fuji Plus pendant 20 
secondes pour une adhésion optimale.

c) Rincez soigneusement à l’eau. Séchez doucement 
avec une boulette de coton ou avec une seringue à air. 
NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont 
obtenus lorsque la surface de la préparation apparaît 
humide (brillante).

2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Assurez-vous que la restauration est prétraitée et 

manipulée selon les instructions du fabricant.
3. DISTRIBUTION ET AUTOMELANGE

a) Retirez le capuchon de la cartouche.
b) Avant toute utilisation, vérifiez la bonne ouverture 

des embouts de la cartouche et assurez-vous 
que les pâtes sont au même niveau pour garantir 
un bon écoulement de la cartouche.

 Note :
 Avant la toute première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle entre deux 
utilisations, expulsez un peu de pâtes de la cartouche.

c) Fixez l’embout mélangeur (GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL) sur la cartouche. Poussez à fond l’embout 
mélangeur. (Fig.6-1). Maintenez les côtés de la 
cartouche et faites-la glisser vers l’avant pour 
verrouiller l’embout mélangeur. (Fig. 6-2)

 Note :
1) Assurez-vous que GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL est 

bien attaché à la cartouche. Si ce n’est pas le cas, 
retirez l’embout et recommencez l’opération.

2) Si le matériau a été réfrigéré, laissez la cartouche à 
température ambiante pendant 10 minutes.

d) Positionnez le guide d’ajustement sur le devant du levier 
(Fig. 7).

 Note :
 Avant de distribuer le matériau dans les éléments, 

faites sortir une petite quantité de pâtes mélangées 
sur un bloc.

e) Abaissez doucement le levier pour distribuer le matériau.
f) Après distribution, relâchez le levier. Faites glisser la 

cartouche en arrière et retirez le Mixing Tip SL (Fig. 8). 
Nettoyez l’embout de la cartouche et replacez le 
capuchon

 Note :
1) Ne pas laisser pendant une longue période l’embout 

de mélange sur la cartouche.
2) La quantité de matériau restant dans la cartouche 

peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle 
de matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres. 
Lorsqu’il ne reste plus qu’une toute petite quantité 
de pâte dans le distributeur il n’est plus possible 
pour l’extraire d’utiliser l’embout de mélange  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Pour éviter tout dommage, ne laissez pas le 
distributeur avec la cartouche et l’embout de 
mélange.

4. SCELLEMENT
a) Enduisez la surface interne de la restauration avec 

une quantité suffisante de ciment et positionnez 
immédiatement. Le temps de travail est de 2 minutes 
15 secondes à partir du début du mélange à 23°C (74°F). 
Des températures plus élevées raccourciront le temps 
de travail et des températures plus basses allongeront 
le temps de travail. Maintenez une pression modérée.

b) Maintenez une pression modérée et assurez-vous 
que la restauration reste en place. Commencez à 
retirer les excès de ciment avec un instrument à 
détartrer lorsque le ciment semble caoutchouteux.

c) La finition peut commencer 4 minutes 30 secondes 
après la mise en place de la restauration.

TECHNIQUE DE SCELLEMENT – MELANGE MANUEL
1. PREPARATION DE LA DENT
 Se référer à la section A.1.
2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Se référer à la section A.2
3. DISTRIBUTION

a) Retirez le capuchon de la cartouche
b) Appuyez sur le levier pour distribuer la quantité de pâte 

désirée sur le bloc de mélange.
Note :
1) Avant une première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle d’utilisation, 
faites sortir un peu de pâtes de la cartouche

2) Le guide d’ajustement peut être avancé ou reculé 
pour modifier la quantité de pâte à distribuer (Fig. 9).
1. Position pour un inlay.
2. Position pour une couronne.

c) Pendant que vous abaissez le levier (Fig. 10-1), égalisez 
et coupez la quantité de matériau extraite des 
embouts de la cartouche en positionnant la cartouche 
et le distributeur en position verticale sur le bloc de 
mélange (Fig. 10-2).

d) Lorsque le levier est relâché après distribution, les 
excédents de pâtes au niveau des embouts se 
rétractent dans la cartouche. Nettoyez l’embout et 
replacez le capuchon de la cartouche
Note :

 La quantité de matériau restant dans la cartouche 
peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle de 
matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres.

4. MELANGE
 Après extrusion, incorporez et étalez le matériau en fine 

couche sur le bloc de mélange en utilisant une spatule 
en plastique. Mélangez soigneusement, en tournant, 
pendant 10 secondes. Faites attention de ne pas 
incorporer de bulles d’air.

 Note :
1) Une quantité de pâte plus importante nécessite un 

temps de mélange plus long (15 secondes).
2) Ne pas mélanger les pâtes avec d’autres matériaux.

5. SCELLEMENT
 Se référer à la section A.4. La réfrigération de la cartouche 

est recommandée pour allonger le temps de travail.

NETTOYAGE / STERILISATION DU DISTRIBUTEUR  
DE PÂTES
Pour le nettoyage et la stérilisation du distributeur de pâte, 
se référer aux instructions respectives.

TEINTE
Jaune pâle

CONSERVATION
Pour des performances optimales, il est recommandé de le 
stocker à température ambiante loin d’une source de 
chaleur, d’humidité et des rayons directs du soleil (4-25°C).
(Péremption : 2 ans à partir de la date de fabrication)

CONDITIONNEMENTS
1. GC FujiCEM 2 Automix
   2 cartouches Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip (embout de mélange) SL (x44)
2. GC FujiCEM 2 Recharge
 2 cartouches Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) avec bloc 

de mélange (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur GC 

FujiCEM 
 1 cartouche Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour 
Endo (x5), 1 distributeur GC FujiCEM 2 

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur 
Paste Pak 

 1 cartouche Paste Pack (13,3g / 7.2 mL)), GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (x5), 1 distributeur Paste Pak 

 5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (x20)
 6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo (x10)
 7. Distributeur Paste Pak (1)
 8. Distributeur GC FujiCEM 2 (1)

AVERTISSEMENTS
1. En cas de contact avec les tissus oraux ou la peau, retirez 

immédiatement avec une éponge ou un coton enduit 
d’alcool. Rincez à l’eau. Pour éviter tout contact, une 
digue en caoutchouc et/ou du beurre de cacao peuvent 
être utilisés pour isoler le champ opératoire des tissus.

2. En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement 
avec de l’eau et consulter un médecin.

3. Dans de rares cas, le métal peut entraîner, chez certaines 
personnes, des réactions allergiques. Si de telles réactions 
se produisent, cessez d’utiliser le Paste Pak Dispenser 
(Nickel plaqué aluminium) et consultez un médecin.

4. Conservez le distributeur de pâtes loin de produits 
chimiques comme la teinture d’iode contenant des 
éléments halogène. Le distributeur pourrait être décoloré.

5. GC Fuji Plus Conditioner contient 2% de chlorure ferrique. 
Il est recommandé de ne pas utiliser GC Fuji Plus conditioner 
en combinaison avec des produits contenant de 
l’Epinéphrine au risque de coloration du tissu buccal.

6. Ne pas utiliser GC FujiCEM 2 en combinaison avec des 
matériaux contenant de l’eugénol car l’eugénol peut être 
responsable d’une prise et adhésion insuffisantes.

7. Ce produit n’est pas indiqué pour les obturations ou les 
reconstitutions de moignon.

8. Le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (y compris l’embout 
intra-oral) est à usage unique. Pour éviter la 
contamination croisée entre les patients, ne pas 
réutiliser le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. Le GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL ne peut pas être stérilisé à l’autoclave ou 
bain chimique.

Dernière mise à jour : 01/2015

FRAvant toute utilisation, lire attentivement 
les instructions d’emploi.

GC FujiCEM® 2 
CIMENT VERRE-IONOMÈRE RENFORCÉ RADIOOPAQUE 
POUR SCELLEMENT
A utiliser par un professionnel de l’Art Dentaire selon les 
recommandations d’utilisation.

INDICATIONS
1. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base 

métallique
2. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base de 

résine
3. Scellement de tous inlays céramique
4. Scellement inlays, onlays, couronnes et bridges tout 

céramique haute résistance (ex : à base de zircone, 
disilicate de lithium…).

5. Scellement des tenons fibre de verre, céramique et 
métallique

CONTRE INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire.
2. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions 

allergiques chez certaines personnes. Si tel est le cas, ne 
plus utiliser ce produit et consulter un médecin.

IDENTIFICATION DES ELEMENTS (Fig. 1)
A. Cartouche de pâte

1. Capuchon 2. Piston interne 
3. Embout de la cartouche 4. Cartouche

B. Distributeur de pâte
5. Piston 6. Guide d’ajustement 7. Levier 
8. Bloc coulissant 9. Piston de retrait

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange avec 
système Slide & Lock) 

 GC FujiCEM 2 Mixing Tip pour Endo (avec embout 
intra-oral) 

MODE D’EMPLOI
Ratio Pâte/Pâte (g/g) 2.0 / 1.0 
Temps de mélange (sec.) 10’’-15’’ 
Temps de mélange (min., sec.) (à 23°C)

(à partir du début du mélange) 2’15’’ 

Finition après (min., sec.)
(après la prise de la restauration) 4’30’’ 

CARICAMENTO DELLA CARTUCCIA PASTE PAK SL
1. Accertarsi che il pistone sia completamente ritratto nel 

dispenser (Fig. 2).
 Nota:
 Per ritrarre il pistone, spingere con le dita la leva di 

rilascio del pistone e contemporaneamente tirare il 
blocco di scorrimento (posto sul lato inferiore del 
dispenser).

2. Caricare la cartuccia nel Paste Pak Dispenser (Fig. 3). 
Assicurarsi che il segno  posto sulla cartuccia sia in 
linea con il segno  posto sul Paste Pak Dispenser 
come illustrato.

3. Dopo aver caricato la cartuccia, spingere in avanti la leva 
di rilascio del pistone fino a quando si blocca (Fig. 4).
a) Spingere avanti la leva di rilascio del pistone.
b) Evitare di spingere sul lato superiore. 
 Nota:
 Per togliere la cartuccia, ritrarre completamente il 

pistone e ruotare la cartuccia fino a riportarla nelle 
posizioni contrassegnate.

A. TECNICA DI CEMENTAZIONE – AUTOMISCELAZIONE 
CON LA PUNTA DI MISCELAZIONE GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL

1. PREPARAZIONE DEL DENTE
a) Preparare il dente nel modo consueto. Per 

l’incappucciamento pulpare usare idrossido di calcio.
b) Pulire il dente preparato con pomice e acqua.  

Nota:
1) NaClO, EDTA o Clorexidina possono essere  

usate per pulire il dente preparato. Non usare 
sostanze come H2O2 (perossido di idrogeno)  
o altri disinfettanti perché potrebbero ridurre  
la forza di legame. 

2) Per ottenere un’adesione ottimale, applicare per  
20 secondi GC Fuji Plus Conditioner sulla superficie 
del dente preparato.

c) Sciacquare abbondantemente con acqua. Eliminare 
l’umidità in eccesso asciugando con del cotone o con 
un leggero getto d’aria priva di olio. NON ESSICCARE. 
Le superfici preparate dovrebbero essere umide 
(aspetto lucido).

2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO
 Accertarsi che il restauro venga pretrattato e gestito 

secondo le istruzioni del produttore.
3. EROGAZIONE E AUTOMISCELAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) Prima di ciascun utilizzo, controllare i due fori posti 

sulla punta della cartuccia e verificare che le 
paste siano allo stesso livello in modo da essere 
certi che il prodotto fuoriesca uniformemente 
dalla cartuccia.

 Nota:
 Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno 
far uscire un po’ di pasta dalla cartuccia.

c) Inserire il puntale di miscelazione GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL sulla cartuccia. Spingere il puntale 
completamente fino in fondo (Fig.6-1). Tenere il 
manicotto ai lati e farlo scivolare avanti fino a che non 
blocca il puntale di miscelazione. (Fig. 6-2)

 Nota:
1) Verificare che GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL sia ben 

collegata alla cartuccia. In caso contrario, staccare 
la punta di miscelazione GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL e applicarla nuovamente.

2) Se il materiale è stato conservato in frigorifero, 
lasciare la cartuccia a temperature ambiente per  
10 minuti.

d) Posizionare la guida di regolazione sulla parte 
anteriore della leva (Fig. ).

 Nota:
 Prima di erogare il materiale nella protesi, far 

fuoriuscire una piccola quantità di pasta 
miscelata su un blocchetto.

e) Premere lentamente la leva per estrarre il materiale 
applicandolo nella protesi.

f) Una volta terminata l’erogazione del prodotto, rilasciare 
la leva. Far scivolare indietro il manicotto e rimuovere 
il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. 8). Pulire la 
punta della cartuccia e riporre il cappuccio sulla 
cartuccia
Nota:
1) Non lasciare a lungo GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

usata sulla cartuccia.
2) E’possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la 
quantità residua di materiale può anche essere 
verificata in base alla posizione del pistone interno 
visibile nella parte trasparente. Quando nella cartuccia 
rimane solo una piccola quantità di pasta, questa 
non può essere estratta dalla GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL.

3) Per evitare danni non far cadere il dispenser con  
la cartuccia e i puntali di miscela.

4. CEMENTAZIONE
a) Rivestire la superficie interna della ricostruzione con 

una quantità di cemento sufficiente e posizionare la 
protesi immediatamente. Il tempo di lavoro è di 2 
minuti e 15 secondi a partire dall’inizio della 
miscelazione a 23°C (74°F). Il tempo di lavorazione si 
abbrevia con temperature più elevate e si allunga con 
temperature più fredde. Mantenere una pressione 
moderata.

b) Mantenere una pressione moderata e assicurarsi che 
il restauro rimanga in posizione. Iniziare ad eliminare  
il cemento in eccesso con uno strumento manuale 
una volta che il cemento in eccesso ha assunto una 
consistenza gommosa.

c) La fase di rifinitura può iniziare dopo 4 minuti e  
30 secondi dal posizionamento della protesi.

B. TECNICA DI CEMENTAZIONE – MISCELAZIONE 
MANUALE

1. PREPARAZIONE DEL DENTE Se référer à la section A.1
2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO Si veda il punto A.2
3. EROGAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) Premere la leva per erogare la quantità di pasta 

necessaria sul blocchetto di miscelazione.
Nota:
1) Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno far 
uscire un po’ di pasta dalla cartuccia

2) La guida di regolazione può essere spostata in 
avanti o indietro per modificare la quantità di 
materiale da estrarre (Fig. 9).
1. Posizione della guida di regolazione per un inlay.
2. Posizione della guida di regolazione per una 

corona.
c) Mentre si preme la leva (Fig. 10-1), stendere e staccare 

il materiale estruso dalle punte della cartuccia 
portando la cartuccia e il dispenser in posizione 
verticale sul blocco di miscelazione (Fig. 10-2).

d) Al rilascio della leva in seguito all’estrazione del materiale, 
le paste rimaste nelle punte rifluiranno nella cartuccia. 

Pulire la punta della cartuccia e riporre il cappuccio.
 Nota:
 E’ possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la quantità 
residua di materiale può anche essere verificata in 
base alla posizione del pistone interno visibile nella 
parte trasparente.

4. MISCLAZIONE
 Dopo aver estratto il materiale, unirlo e stenderne uno strato 

sottile sul blocco di miscelazione utilizzando una spatola 
di plastica. Miscelare accuratamente per 10 secondi 
sempre utilizzando la spatola. Fare attenzione a non 
inglobare bolle d’aria.
Nota:
1) Nel caso in cui si utilizzi molto materiale, miscelare più 

a lungo (per 15 secondi).
2) Evitare di miscelare le paste GC FujiCEM 2 con altri 

materiali.
5. CEMENTAZIONE
 Si veda il punto A.4. Si raccomanda di tenere refrigerata 

la cartuccia per aumentare il tempo di lavorazione.

PULIZIA / STERILIZZAZIONE DEL DISPENSER PASTE PAK
Per informazioni sulla pulizia e la sterilizzazione del 
DISPENSER PASTE PAK, consultare le rispettive istruzioni 
per l’uso.

COLORE
Giallo chiaro

CONSERVAZIONE
Raccomandazioni per una resa ottimale, conservare a 
temperatura ambiente, lontano dal calore, dall’umidità e 
dalla luce solare diretta (4-25°C).
(Data di scadenza: 2 anni dalla data di produzione)

CONFEZIONI
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Ricambi
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2) con 

blocchetto per miscelazione (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione SL per endodonzia (5), GC FujiCEM 2 
Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione per endodonzia (5), Paste Pak 
Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (20)
6.  GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, 

eliminare immediatamente il materiale con una spugna  
o con del cotone idrofilo imbevuto di alcol. Sciacquare 
con acqua. Per evitare il contatto si può utilizzare una 
diga di gomma e/o del burro di cacao in modo da isolare 
il campo operative dalla cute o dal tessuto orale.

2. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

3. In rari casi i metalli possono provocare sensibilizzazione 
in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del Paste Pak Dispenser (alluminio 
nichelato) e consultare un medico.

4. Conservare il Paste Pak Dispenser lontano da agenti 
chimici quali tintura di iodio contenenti elementi alogeni. 
In caso contrario, il dispenser può scolorirsi.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene il 2% di cloruro di 
ferro. Non è consigliabile usare GC Fuji PLUS 
CONDITIONER assieme a prodotti contenenti epinefrina 
perchè si possono macchiare I tessuti orali.

6. Non usare GC FujiCEM 2 insieme a materiali contenenti 
eugenolo in quanto l’eugenolo può compromettere il 
corretto indurimento o la corretta adesione di GC 
FujiCEM 2.

7. Questo prodotto non è indicato per otturazioni e 
ricostruzioni di monconi.

8. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluso il puntale 
intra-orale) è monouso. Per prevenire infezioni crociate 
fra pazienti, non riusare il puntale GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL non può 
essere sterilizzato in autoclave

Ultima revisione : 01/2015

ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO VETRO-IONOMERO RINFORZATO 
RADIO-OPACO PER FISSAGGIO

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle 
indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in metallo
2. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in resina
3. Cementazione di inlay in ceramica integrale
4. Cementazione di inlay, onlay, ponti e corone in ceramica 

integrale ad alta resistenza (Es. a base di zirconio, 
disilicato di litio ecc.)

5. Cementazione di perni in metallo, ceramica e fibra

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento pulpare.
2. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione 

in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del prodotto e consultare un medico.

I COMPONENTI (Fig. 1)
A. Paste Pak Cartuccia SL
 1. Cappuccio 2.Stantuffo interno  

3. Punta della cartuccia 4.Manicotto
B. Paste Pak Dispenser
 5. Pistone 6. Guida di regolazione 7. Leva 
 8. Blocco di scorrimento 9. Leva di rilascio del pistone
C. GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (sistema Slide 

& Lock-scorri e blocca) 
 GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (con punta endo-orale)

ISTRUZIONI PER L’USO 
Rapporto pasta / pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tempo di miscelazione (sec.) 10’’-15’’ 
Tempo di lavorazione (min., sec.) (a 23°C)

(dall’inizio della miscelazione) 2’15’’ 

Inizio della fase di rifinitura (min., sec.)
(dopo il posizionamento della ricostruzione) 4’30’’ 

COLOCACIÓN DEL CARTUCHO PASTE PAK SL 
1. Asegúrese de que el pistón está completamente retraído 

en el dispensador (Fig. 2).
 Nota:
 Para retraer el pistón, pulse y empuje al mismo tiempo el 

bloque deslizante (en la parte inferior del dispensador) 
con los dedos.

2. Cargue el cartucho en el dispensador Paste Pak (Fig.3). 
Haga coincidir las líneas marcadas en el cartucho con la 
marca del dispensador Paste Pak como muestra el 
dibujo. Haga girar el cartucho hasta alcanzar la posición 
correcta.

3. Tras cargar el cartucho, empuje el pistón deslizante 
hacia delante hasta que se detenga (Fig. 4).
a) Empuje el pistón deslizante hacia delante. 
b) No haga presión en la parte superior.
 Nota:
 Para retirar el cartucho, retraiga el pistón 

completamente y haga girar el cartucho hasta hacer 
coincidir de nuevo las marcas.

A. TÉCNICA DE CEMENTADO-AUTOMEZCLADO CON 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PREPARACIÓN DEL DIENTE
a) Prepare el diente de la forma habitual. Cerca de la 

pulpa, use Hidróxido de Calcio.
b) Limpie el diente con pómez y agua. Nota:

1) NaClO, EDTA o clorhexidina se pueden utilizar 
para limpiar el diente preparado. No utilice 
sustancias como el H2O2 (peróxido de hidrógeno) 
y otros desinfectantes ya que pueden reducir la 
fuerza de unión.

2) Use GC Fuji PLUS CONDITIONER en la superficie 
del diente durante 20 segundos para una adhesión 
óptima.

c) Enjuague cuidadosamente con agua. Elimine el 
exceso de material secando con una bola de algodón 
o soplando suavemente con aire libre de aceite.  
NO DESECAR. Las superficies preparadas deben 
aparecer húmedas (brillantes).

2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Asegúrese de que la restauración es pretratada y 

manejada de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

3. DISPENSADO Y AUTOMEZCLADO
a) Retire la tapa del cartucho.

b) Antes de cada uso, compruebe las dos aperturas 
de la punta del cartucho y confirme que las pastas 
están al mismo nivel para asegurar que fluyen 
desde el cartucho. 

 Nota:
 Antes de dispensar por primera vez un nuevo 

cartucho o después de un largo intervalo desde el 
último uso, deje salir un poco de pasta del cartucho.

c) Coloque la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL en el cartucho. Empuje la punta de mezcla 
completamente hasta el final (Fig. 6-1). Mantenga los
lados de la cubierta y deslice hacia delante para 
bloquear la punta de mezcla (Fig. 6.2).

 Nota:
1) Asegúrese de que la punta de mezclado GC 

FujiCEM 2 Mixing Tip SL se ajusta con seguridad al 
cartucho. Si no es así, retírela y vuelva a colocar. 

2) Si el material ha sido refrigerado, deje el cartucho a 
temperatura ambiente durante 10 minutos.

d) Coloque la guía de regulación delante de la palanca 
(Fig. 6).

 Nota:
 Antes de dispensar el material dentro del 

aplicador, deje fluir una pequeña cantidad de la 
pasta mezclada en un bloc.

e) Suavemente, pulse la palanca para dispensar el 
material dentro del aplicador.

f) Tras dispensar en material, suelte la palanca. Deslice 
la cubierta hacia atrás y retire la punta de mezcla GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. ). Limpie la punta del 
cartucho y vuelva a colocar la tapa del cartucho
Nota:
1) No deje la punta de mezclado GC FujiCEM 2 Mixing 

Tip SL en el cartucho durante un largo período de 
tiempo.

2) La cantidad residual del material en el cartucho 
puede comprobarse por la posición del bloque 
deslizante en la parte inferior del dispensador. 
Como los cilindros del cartucho son translúcidos, 
el material residual puede también verse por la 
posición del émbolo interior dentro de los mismos. 
Cuando sólo queda una pequeña cantidad de 
pasta en el cartucho, no se debe dispensar el 
material GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Para evitar su deterioro, no deje caer el 
dispensador con el cartucho y la punta de mezcla.

4. CEMENTACIÓN
a) Cubra la cara interna de la restauración con suficiente 

cemento y coloque inmediatamente. El tiempo de 
trabajo es de 2 minutos 15 segundos desde el 
comienzo del mezclado a 23°C (74°F). Temperaturas 
más altas acortan el tiempo de trabajo y una 
temperatura más baja servirá para prolongar el 
tiempo de trabajo. Mantenga una presión moderada.

b) Mantenga una presión moderada y asegúrese de que 
la restauración permanece en su sitio. Comience a 
retirar el exceso de cemento con una espátula cuando 
éste presente una textura elástica.

c) El acabado puede estar en 4 minutos 30 segundos 
después de colocar la restaurauración.

B. TÉCNICA DE CEMENTACIÓN-MEZCLADO MANUAL
1. PREPARACIÓN DEL DIENTE Vea A.1.
2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN Vea A.2.
3. DISPENSADO

a) Retire la tapa del cartucho.
b) Pulse la palanca para dispensar la cantidad necesaria 

de pasta al bloc.
 Nota:

1) Antes de dispensar por primera vez un nuevo 
cartucho o tras un largo intervalo entre usos,  
deje salir un poco de pasta del cartucho

2) La guía de ajuste puede moverse hacia delante  
o atrás para cambiar la cantidad del material a 
dispensar. (Fig. 9)
1. Posición de la guía de ajuste para un inlay.
2. Posición de la guía de ajuste para una corona.

c) Pulsando la palanca (Fig. 10-1), nivele y eche el material 
a través de las puntas del cartucho poniendo éste y el 
dispensador en una posición vertical sobre el bloc de 
mezclado. (Fig. 10-2).

d) Cuando se libera la palanca tras el dispensado, las 
pastas residuales de las puntas del cartucho se 
retractan dentro del mismo. Limpie la punta del 
cartucho y coloque la tapa del mismo

 Nota:
 La cantidad residual del material en el cartucho puede 

comprobarse por la posición del bloque deslizante en 
la parte inferior del dispensador. Como los cilindros 
del cartucho son translúcidos, el material residual 
puede también verse por la posición del émbolo 
interior dentro de los mismos.

4. MEZCLADO
 Después de dispensar, mezcle las dos pastas 

ligeramente en el bloc de mezcla usando una espátula 
de plástico. Mezcle cuidadosamente mediante 
golpecitos durante 10 segundos. Tenga cuidado de que 
no se formen burbujas de aire. 

 Nota:
1) Una cantidad más grande de pasta requiere un mayor 

tiempo de mezclado. (15 segundos).
2) No mezcle las pastas GC FujiCEM 2 con otros 

materiales.
5. CEMENTACIÓN Vea A.4.
 Se recomienda la refrigeración del cartucho para ampliar 

el tiempo de trabajo.

LIMPIEZA/ESTERILIZACIÓN DEL DISPENSADOR PASTE PAK
Para la limpieza y la esterilización del dispensador de 
pasta, siga las respectivas instrucciones de uso.

COLOR
Amarillo claro

ALMACENAJE
Recomendado para un rendimiento óptimo, almacenar a 
temperatura ambiente, lejos del calor, la humedad y la luz 
directa del sol (4-25°C). (Caducidad: 2 años desde la fecha 
de fabricación)

PRESENTACIÓN
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) con bloc de 

mezcla (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (10)
7. Dispensador Paste Pak (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispensador (1)

PRECAUCIONES
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, limpie 

inmediatamente con una esponja o algodón empapado 
en alcohol. Enjuague con agua. Para evitar el contacto es 
posible utilizar un dique de goma o cocoa butter que aisle 
el campo de operación de la piel o/y de la mucosa oral.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua y busque atención médica.

3. En extraños casos el metal puede causar sensibilidad en 
algunas personas. Si se experimenta alguna reacción, 
suspenda el uso del dispensador de pasta (aluminio 
niquel-plata) y consulte a su médico.

4. Almacene el dispensador Paste Pak lejos de sustancias 
químicas que contienen elementos halógenos, como 
tinte de iodo, de otro modo, el dispensador puede 
decolorarse.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene un 2% de Cloruro 
Férrico. No se recomienda utilizar GC Fuji PLUS 
CONDITIONER en combinación con productos que 
contengan Epinefrina porque los tejidos orales pueden 
mancharse.

6. No utilice GC FujiCEM 2 en combinación con materiales 
que contengan eugenol, éste puede hacer variar las 
propiedades de fraguado y unión de GC FujiCEM 2.

7. Este producto no está indicado para relleno o 
recubrimiento.

8. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluyendo la punta 
intraoral) es para un solo uso. Para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, no vuelva a usar 
la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL no se puede esterilizar en 
autoclave o químicamente.

Última revisión : 01/2015

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO DE IONOMERO DE VIDRIO REFORZADO 
RADIOPACO PARA CEMENTACIÓN 
Sólo para uso de profesionales de la odontología en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de metal.
2. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de resina.
3. Cementación de todo tipo de inlays de cerámica.
4. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de cerámica de alta resistencia (por ejemplo, basado 
en óxido de circonio, disilicato de litio, etc).

5. Cementación de postes metálicos, de cerámica y de 
fibra.

CONTRAINDICACIONES
1. Cofias en pulpa dental.
2. En casos excepcionales, el producto puede causar 

sensibilidad en algunas personas. Si se experimenta 
alguna reacción, suspenda el uso del producto y 
consulte a su médico.

COMPONENTES (Fig. 1)
A. Cartucho Paste Pak SL
 1. Tapa 2. Émbolo interior  

3. Punta del cartucho 4. Cubierta
B. Dispensador Paste Pak
 5. Pistón 6. Guía de ajuste 7. Palanca 
 8. Bloque deslizante 9. Pistón de liberación 
C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (sistema Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (con punta 

intraoral)

INSTRUCCIONES DE USO 
Proporción Pasta/Pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tiempo de mezcla (seg.) 10’’-15’’ 
Tiempo de trabajo (min., seg) a 23ºC  
desde el comienzo de la mezcla. 2’15’’ 

Tiempo de acabado final (min., seg)  
tras colocar la restauración. 4’30’’ 

ESLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

Fig. 7

Fig. 2

Fig. 4

Fig. 6

Fig. 9

Fig.10

Fig. 1

Fig. 8

Fig. 3

7

8

8. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (inklusive der  
intraoralen Spitze) ist nur für den Einmalgebrauch 
bestimmt. Um Kreuzkontaminationen zwischen  
Patienten zu vermeiden, verwenden Sie den GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL nur einmal. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL kann nicht in einem Autoklaven oder Chemiklaven 
sterilisiert werden.

9. Es sollte stets eine persönliche Schutzausrüstung (PSA) 
wie Handschuhe, Mundschutz und Schutzbrille getragen 
werden.  

Einige Produkte, auf die in der vorliegenden 
Gebrauchsanleitung Bezug genommen wird, können gemäß 
dem GHS als gefährlich eingestuft sein.
Machen Sie sich immer mit den Sicherheitsdatenblättern 
vertraut, die unter folgendem Link erhältlich sind:
http://www.gceurope.com
Die Sicherheitsdatenblätter können Sie außerdem bei Ihrem 
Zulieferer anfordern.  
 
REINIGUNG UND DESINFEKTION:
VERPACKUNG ZUM MEHRFACHEN GEBRAUCH: um  
Kreuzkontaminationen zwischen Patienten zu vermeiden, ist 
eine Desinfektion mit einem geeigneten Desinfektionsmittel 
erforderlich. Produkt direkt nach dem Gebrauch auf 
Abnutzung oder Beschädigung untersuchen. Bei 
Beschädigung, Material entsorgen.
NIEMALS TAUCHDESINFIZIEREN. Das Material 
gründlich reinigen und vor Feuchtigkeit schützen, um 
Kreuzkontaminationen zu vermeiden. 
Desinfizieren Sie mit einem für Ihr Land zugelassenen und 
registrierten (mid-level registered) Desinfektionsmittel. 

Zuletzt aktualisiert : /2017

1) NaCIO, EDTA oder Chlorhexidin können zum 
Reinigen des präparierten Zahnes verwendet 
werden. Verwenden Sie keine Substanzen wie 
H²O² (Wasserstoffperoxid) oder andere 
Desinfektionsmittel, da diese die Haftwerte 
reduzieren können.

b) Vor jeder Benutzung bitte kontrollieren, das in beiden 
Kartuschen-Spitzen der Stand des Materials auf 
gleichem Niveau ist, um ein einheitliches 
Anmischverhältniss zu erzielen. 
Anm.: 
Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen Kartusche 
oder nach längerer Nichtbenutzung etwas Material 
aus den Kartuschenspitzen auspressen, um diese zu 
egalisieren

 Anm.: 
Vor der Benutzung des Materials ein wenig Material 
auf einen Anmischblock ausdrücken.

8. Le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (y compris l’embout  
intra-oral) est à usage unique. Pour éviter la 
contamination croisée entre les patients, ne pas 
réutiliser le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. Le GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL ne peut pas être stérilisé à l’autoclave ou 
bain chimique.

9. Un équipement de protection individuel (PPE) comme 
des gants, masques et lunettes de sécurité doit être 
porté.  

Certains produits mentionnés dans le présent mode 
d’emploi peuvent être classés comme dangereux selon le 
SGH. 
Penser à vous familiariser avec les fiches de données de 
sécurité disponibles sur : http://www.gceurope.com
Vous pouvez également les obtenir auprès de votre 
distributeur.  
 
NETTOYAGE ET DESINFECTION
SYSTEMES DE DISTRIBUTION MULTI-USAGE : pour éviter 
toute contamination croisée entre les patients, ce dispositif 
nécessite une désinfection de niveau intermédiaire. 
Immédiatement après utilisation, inspecter le dispositif et 
l’étiquette. Jeter le dispositif s’il est endommagé. 
NE PAS IMMERGER. Nettoyer soigneusement le dispositif 
pour prévenir l’assèchement et l’accumulation de 
contaminants.
Désinfecter avec un produit de contrôle de l’infection 
de niveau intermédiaire selon les directives régionales / 
nationales.

Dernière mise à jour : /2017

1) L’hypochlorite de soduim, EDTA ou la chlorhexidine 
peuvent être utilisés pour nettoyer les surfaces 
préparées de la dent.  
Ne pas utiliser de substances telles que H²O² 
(peroxyde d’hydrogène) ou tout autre 
désinfectant qui pourrait altérer la force 
d’adhésion.

b) Avant toute utilisation, vérifiez la bonne ouverture 
des embouts de la cartouche et assurez-vous 
que les pâtes sont au même niveau pour garantir 
un bon écoulement de la cartouche. 
Note : 
Avant la toute première distribution d’une nouvelle 
cartouche ou après un long intervalle entre deux 
utilisations, expulsez un peu de pâtes de la cartouche

 Note : 
Avant de distribuer le matériau dans les éléments, 
faites sortir une petite quantité de pâtes mélangées 
sur un bloc.

8. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluso il puntale 
intra-orale) è monouso. Per prevenire infezioni crociate 
fra pazienti, non riusare il puntale GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL non può 
essere sterilizzato in autoclave.

9. Indossare sempre dispositivi di protezione individuale 
quali guanti, maschere facciali e occhiali di protezione.  

Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni per 
l’uso possono essere classificati come pericolosi secondo 
il GHS. 
Fare sempre riferimento alle schede di sicurezza disponibili 
sul sito: http://www.gceurope.com
Possono anche essere richieste al fornitore locale.  
 
PULIZIA E DISINFEZIONE
SISTEMI DI EROGAZIONE MULTIUSO: per evitare 
contaminazione crociata fra i pazienti, questo dispositivo 
richiede una disinfezione di medio livello. Immediatamente 
dopo l’uso ispezionare se il dispositivo e l’etichetta sono 
deteriorati. Gettare il dispositivo se danneggiato.
NON IMMERGERE. Pulire con cura il dispositivo per 
prevenire l’essicazione e l’accumulo di contaminanti. 
Disinfettare con un prodotto di presidio sanitario per il 
controllo dell’infezione di medio livello  in conformità con le 
line guide regionali/nazionali. 

Ultima revisione : 12/2017

1) NaClO, EDTA o Clorexidina possono essere 
usate per pulire il dente preparato. Non usare 
sostanze come H²O² (perossido di idrogeno) o altri 
disinfettanti perché potrebbero ridurre la forza di 
legame.

b) Prima di ciascun utilizzo, controllare i due fori posti 
sulla punta della cartuccia e verificare che le 
paste siano allo stesso livello in modo da essere 
certi che il prodotto fuoriesca uniformemente 
dalla cartuccia. 
Nota: 
Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 
una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno 
far uscire un po’ di pasta dalla cartuccia

 Nota: 
Prima di erogare il materiale nella protesi, far 
fuoriuscire una piccola quantità di pasta miscelata  
su un blocchetto.

8. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluyendo la punta 
intraoral) es para un solo uso. Para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, no vuelva a 
usar la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL no se puede esterilizar en 
autoclave o químicamente.

9. Siempre debe utilizarse un equipo de protección 
personal (PPE) como guantes, mascarillas y una 
protección adecuada de los ojos.  

Algunos de los productos mencionados en las presentes 
instrucciones pueden clasificarse como peligrosos según 
GHS.
Siempre familiarizarse con las hojas de datos de seguridad 
disponibles en: http://www.gceurope.com
También se pueden obtener de su proveedor.
 
LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN
SISTEMA DE ENTREGA MULTI-USOS: para evitar la 
contaminación cruzada entre paciente,s este dispositivo 
requiere la desinfección de nivel medio. Inmediatamente 
después de su uso inspeccione el dispositivo y la etiqueta 
de deterioro. Deseche el dispositivo si está dañado.
NO SUMERJA. Limpiar a fondo el dispositivo de limpieza 
para prevenir el secado y la acumulación de contaminantes.
Desinfectar con un producto de control de la infección de 
la salud de calidad registrada de nivel medio según las 
directrices regionales / nacionales.   

Última revisión : /2017

a) Retire la tapa del cartucho.
b) Antes de cada uso, compruebe las dos aperturas 

de la punta del cartucho y confirme que las pastas 
están al mismo nivel para asegurar que fluyen 
desde el cartucho. 
Nota: 
Antes de dispensar por primera vez un nuevo 
cartucho o después de un largo intervalo desde el 
último uso, deje salir un poco de pasta del cartucho

d) Coloque la guía de regulación delante de la palanca 
(Fig. 7). 
Nota: 
Antes de dispensar el material dentro del aplicador, 
deje fluir una pequeña cantidad de la pasta mezclada 
en un bloc.

1) NaClO, EDTA o clorhexidina se pueden utilizar 
para limpiar el diente preparado. No utilice 
sustancias como el H²O² (peróxido de hidrógeno) 
y otros desinfectantes ya que pueden reducir la 
fuerza de unión.

RADIOPAK FORSTERKET GLASIONOMER TIL SEMENTERING

Skal kun brukes av tannleger ved indikasjoner beskrevet i denne 
bruksanvisning

ANBEFALTE INDIKASJONER
1. Sementering av metall-baserte innlegg, onlays, kroner og 

broer
2. Sementering av resinbaserte innlegg, onlays, kroner og broer
3. Sementering av helkeramiske inlays
4. Sementering av keramik med høy styrke (slik som f.eks. 

zirconium, lithium disilicate) innlegg, onlays, kroner og broer
5. Sementering av metal-, keramiske- og fiberstifter

KONTRAINDIKASJON
1. Pulpaoverkapping.
2. I sjeldne tilfeller kan allergiske/allergiliknende reaksjoner 

oppstå. Skulle dette inntreffe: Stans behandlingen 
umiddelbart og oppsøk lege. 

OVERSIKT OVER KOMPONENTER (Fig. 1)
A. Paste Pak Magasin SL

1. Hette  2. Innerste stempel  3. Magasinspiss 4. Hylse
B. Paste Pak Dispenser

5. Stempel 6. Doseringsguide 7. Doseringsarm
8. Bevegelig utløserknapp 9. Stempelutløser

C. GC FujiCEM 2 Blandespiss SL (Slide & Lock-systemet) 
GC FujiCEM 2 Blandespiss SL
Til Endo (med intraoral tip)

BRUKSANVISNING

Pasta/ Pasta forhold (g/g) 2,0 / 1,0

Blandetid (sek.) * 10’’-15’’

Arbeidstid (min., sek.) ved 23°C - fra start av blanding 2’ 15’’

Avsluttende finish kan tidligst begynne (min., sek.) 
etter herding av restaureringen 4’ 30’’

INNSETTING AV PASTE PAK MAGASINET
1. Kontroller at stemplet er trukket helt tilbake i dispenseren  

(Fig. 2).
 Merk:
 For å trekke stemplet tilbake, trykk på både den bevegelige 

utløserknappen og stemplet (på undersiden av dispenseren) 
og trekk dem tilbake samtidigt.

2. Sett magasinet inn i Paste Pak Dispenseren (Fig. 3). Plasser 
merket p på magasinet utenfor merket p på DISPENSEREN 
som illustrert. Drei magasinet helt til høyre posisjon.

3. Etter innsettelse av magasinet (fjern ikke beskyttelseshetten 
på magasinet) trykk stemplet fremover til det stopper (Fig. 4).
a) Trykk stempelutløseren fremover.
b) Trykk ikke på doseringsarmen.

Merk
For å fjerne magasinet: Trekk stemplet helt tilbake og drei 
magasinet tilbake til den markerte posisjonen. 

A. SEMENTERINGSTEKNIKK – AUTOBLANDING MED GC 
FujiCEM Mixing Tip

1. PREPARERING AV TANNEN
a) Preparer tannen på vanlig vis. Ved pulpaoverkapping, bruk 

kalsium hydroxyd.
b) Rengjør den preparerete tannen med pimpsten og vann.

Merk:
Sodium hypochlorite (NaClO), EDTA eller klorhexidin  

kan brukes for å  rengjøre kaviteten. 
Bruk ikke desinfeksjonsmidler som inneholder 
hydrogenperoxide (H²O²) eller annet som kan redusere 
bindingsstyrken.

1. Ønsker man  sterkere adhesjon kan den preparerete 
tannoverflaten behandles med GC Fuji Plus Conditioner 
i 20 sekunder.

c) Skyll nøye med vann og tørrlegg moderat (en tørrlegning 
tilsvarende avtørking med en vattrulle er passende). TOTAL 
TØRRLEGNING MÅ IKKE FORETAS. Det beste resultatet 
oppnås med lett fuktig overflate (fremstår lett glinsende) 

2. BEHANDLING AV RESTAURERINGEN
 Forsikre om at restaureringen er preparert og håndtert i 

henhold til produsentens anvisninger.
3. DOSERING OG AUTOMIXING

a) Fjern hetten på magasinet.
b) Kontroller de to åpningene på magasinet før bruk, sjekk at 

nivået på de 2 pastaene er det samme og at det kommer 
materiale ut av begge åpninger. 
Merk: 
Ved første gangs bruk/ eller når magasinet ikke har vært 
brukt på en stund, trykk litt materiale ut før blandespissen 
settes på

c) Sett GC Blandespiss SL på patronen. Trykk spissen helt 
på plass. (Fig. 6-1). Hold i sidene på hylsen og skyv den 
framover for å låse blandespissen. (Fig. 6-2). 

 Merk:
1) Vær sikker på at GC FujiCEM Blandespiss er korrekt 

påsatt, hvis ikke: fjern den og start forfra.
2) Om  materialet har vært oppbevart i kjøleskap, oppbevar 

magasinet ved romtemperatur i ca.10 minutter.
d) Juster mengden på materialet ved at innstille grepet på 

doseringsarmen: Doseringsguide i fremre posisjon.(Fig. 7).
 Merk: 
 Før materialet plasseres i restaureringen, så trykk litt ut på 

en blandeblokk.
e) Trykk langsomt doseringsarmen ned for å få materialet inn 

i restaureringen.
f) Etter dosering, utløs stemplet. Trekk røret tilbake og fjern 

blandespissen (Fig. 8). Rens magasinets spisser og sett 
hettten på igjen

 Merk:
1) Ikke la den brukte blandespissen bli på magasinet i 

lengere tid.
2) For å se mengde materiale i magasinet: Legg merke til 

posisjonen til  knappen i glideskinnen på undersiden 
av dispenseren. Fordi magasinet har gjennomsiktige 
spisser kan man se hvor mye materiale som er igjen ved 
å se på stempelet i magasinet. Ved et bestemt minimum 
av materiale som er tilbake i magasinet kan dette ikke 
lengere presses ut av GC FujiCEM 2 Blandespiss SL.

3) For å unngå skader, mist ikke dispenseren med 
magasinet og blandespiss.

4. SEMENTERING
a) Dekk innersiden av restaureringen med tilstrekkelig sement, 

og sett den deretter på plass. Arbeidstiden er  
2 minutter 15 sekunder fra start av blanding ved 23° C 
(74° F). Høyere temperaturer vil forkorte arbeidstiden og 
lavere temperaturer vil forlenge den. 

b) Oppretthold et moderat trykk og vær sikker på at 
restaureringen blir på plass. Fjern overskuddssement med 
en scaler når sementen føles gummiaktig.

c) Finishering kan starte 4 ½ minut etter plassering av 
restaureringen.

B. SEMENTERINGSTEKNIK – BLANDING FOR HÅND
1. PREPARERING AV TANNEN Se: sektion A 1.
2. BEHANDLING AV RESTAURERINGEN Se: sektion A 2.
3. DOSERING

a) Fjern hetten på magasinet.
b) Trykk på doseringsarmen for å få ønsket mengde materiale 

ut på blandeblokken
 Merk:

1) Ved første gangs bruk/ eller når magasinet ikke har vært 
brukt lenge, trykk litt materiale ut på blandeblokken.

2) Grepet på doseringsarmen kan dyttes frem og tilbake for 
å justere ønsket mengde materiale (Fig. 9).
1. Justere posisjon til doseringsguiden ved sementering 

av et innlegg.
2. Justere posisjon til ved sementering av en krone.

c) Samtidig som man trykker på doseringsarmen (Fig.10-1), løft 
dispenseren til loddrett posisjon og trykk materialet ut på 
blandeblokken. (Fig. -2).

d) Når doseringsarmen slippes etter dispensering, dras 
overskuddet i spissene inn i patronen. Rens patronens 
spiss og sett på hetten

 Merk: 
 Mengde materiale i dispenseren kan ses ved å kikke på 

posisjonen til knappen i glideskinnen på undersiden av 
dispenseren. Fordi magasinet har gjennomsiktige spisser 
kan mengden materiale ses ved å se på posisjonen til 
stempelet. Ved et bestemt minimum av materiale igjen, kan 
mer materiale ikke lenger doseres. 

4. BLANDING
Etter dosering, spre de 2 pastaene ut i et tynt lag på 
blandeblokken med en plastikkspatel. Bland nøye 
med overlappende bevegelser i 10 sekunder. Vær nøye med ikke 
å  få luftbobler blandet inn i materialet.
 Merk: 

1) Store mengder materiale kreæver lengere blandetid – 15 
sekunder.

2) Bland ikke GC FujiCEM 2 pastaer med andre materialer.

5. SEMENTERING
 Se: sektion A 4. Oppbevaring av magasinet i kjøleskap vil gi 

lengere arbeidstid.

RENGJØRING /STERILISERING AV PASTE PAK DISPENSER
Vennligst se bruksanvisningen for denne.

FARGE
Lysegul

OPPBEVARING
Anbefaling for beste resultat: Oppbevares ved romtemperatur, 
vekk fra varme, fukt og direkte sollys (4-25°C) (39.2-77.0°F).
Hvis produktet ikke brukes gjennom lengre tid, så anbefales det 
å oppbevare materialet i kjøleskap. 
Holdbarhed: 2 år fra produktionsdato.

PAKNING
1. GC FujiCem 2 Automix 

Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7,2ml) (2), GC FujiCEM 2 
Blandespisser SL (44)

2. GC FujiCem 2 Refill 
Paste Pak Magasin (13,3g / 7,2mL) (2) med blandingsblokk 
(No.22)

3. GC FujiCem 2 Automix Start Kit med GC FujiCem 2 dispenser 
Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7,2ml) (1), GC FujiCEM 2 
Blandespisser SL (15), GC FujiCEM 2 Blandespiss SL for Endo 
(5), GC FujiCEM 2 Dispenser.

4. GC FujiCem 2 Automix Start Kit med Paste Pak Dispenser 
Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7,2ml) (1), GC FujiCEM 2 
Blandespisser SL (15), GC FujiCEM 2 Blandespiss SL for Endo 
(5), Paste Pak Dispenser (1).

5. GC FujiCEM 2 Blandespiss SL, refill Pack 
GC FujiCEM 2 Blandespiss SL (20)

6. GC FujiCEM 2 Blandespiss SL for Endo, Refill Pack 
GC FujiCEM 2 Blandespiss SL for Endo (10),

7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

MERK:
1. Hvis materialet kommer i kontakt med oralt bløtdelsvev 

eller huden, så fjern det umiddelbart med en svamp eller 
bomullspellet fuktet med vann. Skyll etter med vann. Vi 
anbefaler å bruke kofferdam og/eller kokossmør til isolering av 
operasjonsområdet.

2. Ved kontakt med øynene, skyll godt med vann og oppsøk lege 
3. I sjeldne tilfeller kan materialet forårsake allergiske reaksjoner 

hos enkelte personer. Forekommer allergiske reaksjoner 
anbefales det å stoppe bruken av Paste Pak Dispenser (nikkel-
platinert) og henvise til lege.

4. Oppbevar Paste Pak Dispenser unna kjemiske væsker, 
grunnet misfarging.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER inneholder 2 % jernklorid. Derfor 
anbefales det ikke å bruke GC Fuji PLUS CONDITIONER i 
kombinasjon med produkter som inneholder adrenalin. Dette 
kan resultere i misfarging av oralt vev.

6. Bruk ikke GC FujiCEM 2 i kombinasjon med eugenolholdige 
materialer, idet det kan forhindre korrekt avbinding og binding 
av materialet.

7. Dette produkt er ikke indikert til fyllinger eller core build-up.
8. GC FujiCEM 2 Blandespisser SL (inkl. intraoral tip) er 

til engangsbruk. For å unngå krysskontaminering skal 
blandespissen ikke gjenbrukes. GC FujiCEM 2 Blandespisser 
SL kan ikke steriliseres (kjemisk) eller autoklaveres.

9. Personlig beskyttelsesutstyr slik som hansker, ansiktsmaskee 
og sikkerhetsbriller skal alltid brukes.

Enkelte av produktene som nevnes i denne bruksanvisning kan 
være klassifiserte som farlige i henhold til GHS. 
Sørg for å ha våre Sikkerhetsdatablad tilgjengelige. Du finner 
disse på: http://www.gceurope.com
Sikkerhetsdatabladene kan du også få fra din leverandør.

RENGJØRING OG DESINFEKSJON
APPLISERINGSSYSTEM SOM ER BEREGNET TIL 
FLERGANGSBRUK: For å unngå kryssinfeksjon mellom 
pasienter skal skal alle enheter som inngår i denne pakken 
desinfiseres på Middels nivå. Straks etter desinfeksjon skal 
enhetene manuelt inspiseres for å se om de er forringet. Hvis 
skadet, kastes enheten.
SKAL IKKE SENKES NED I DESINFEKSJONSVÆSKE: Bare gjør 
enheten grundig ren for å forebygge uttørring og forurensning.
Desinfiser med et middels nivå smittevernprodukt iht. Nasjonale 
retningslinjer

Sist revideret : 2/2017

PASTE PAK CARTRIDGE SL LOADING 
1. Make sure that the piston is completely retracted into the 

dispenser (Fig. 2). 
 Note : 
  To retract the piston, push the piston release and at the same 

time pull the sliding block (on the underside of the dispenser) 
with fingers. 

2. Load the cartridge into the Paste Pak Dispenser (Fig.3). 
Ensure the  mark on the cartridge lines up with the 

 mark on the Paste Pak Dispenser as illustrated. Then 
turn the cartridge fully to the right position. 

3. After cartridge loading, push the piston release forward 
until it stops (Fig. 4). 
a) Push the piston release forward. 
b) Do not push the upper side.

Note : 
 To remove the cartridge, retract the piston fully and 

turn the cartridge back to the marked positions. 

A. CEMENTATION TECHNIQUE – AUTOMIXING WITH  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping,  

use calcium hydroxide. 
b) Clean the prepared tooth with pumice and water. 

Note: 
1) NaClO, EDTA or Chlorhexidine can be used to 

clean the prepared tooth. Do not use substances 
like H2O2 (hydrogen peroxide) and others 
disinfectants as these may lower the bond 
strength.

2) Use GC Fuji Plus Conditioner on the prepared tooth 
surface for 20 seconds for optimal adhesion. 

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture 
by blotting with a cotton pellet or gently blowing with an 
oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared surfaces 
should appear moist (glistening). 

2. RESTORATION PREPARATION
 Make sure that the restoration is pretreated and handled 

according to the manufacturers instructions. 
3. DISPENSING AND AUTOMIXING

a) Remove the cartridge cover. 
b) Before every use, check the two openings of the 

cartridge tip and confirm the pastes are at the same 
level to ensure even flow from the cartridge. 

 Note: 
 Before dispensing the first time from a new cartridge 

or after a long interval in between use, bleed the 
pastes from the cartridge. 

c) Attach the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL on the 
cartridge. Push the mixing tip completely until the 
end. (Fig. -1) Hold the sides of sleeve and slide it 
forward to lock the mixing tip (Fig.6-2).

 Note : 
1) Make sure the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL is 

securely attached to the cartridge. If not, remove 
the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL and reattach.

2) If the material has been refrigerated, leave the 
cartridge in room temperature for 10 minutes. 

d) Set the adjusting guide to the front of the lever (Fig. 7). 
 Note: 
 Before dispensing the material into the appliances, 

bleed a small amount of the mixed paste on a pad. 
e) Slowly depress the lever to dispense the material into 

the appliance. 
f) After dispensing, release the lever. Slide the sleeve 

backward and remove the GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL (Fig. 8). Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover  

 Note : 
1) Do not leave the used GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

on the cartridge for a long period of time. 
2) The amount of residual material in the cartridge can 

be confirmed by the position of the sliding block on 
the underside of the dispenser. As the cartridge 
cylinders are translucent, the residual amount can 
also be confirmed by the position of the inner plunger 
seen through the cylinders. When only a small 
amount of paste remains in the cartridge, the paste 
may not be dispensed from the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. 

3) To avoid damage, do not drop the dispenser with the 
cartridge and mixing tip. 

4. CEMENTATION 
a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient 

cement and seat immediately. The working time is 2 
minutes 15 seconds from start of mixing at 23°C (74°F). 
Higher temperature will shorten the working time and 
lower temperature will prolong the working time. 
Maintain moderate pressure. 

b) Maintain moderate pressure and make sure the 
restoration remains in place. Start removing excess 
cement with a scaler when the excess cement feels 
rubbery. 

c) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after 
seating the restoration. 

B. CEMENTATION TECHNIQUE – HANDMIXING 
1. TOOTH PREPARATION 
 Refer to A. 1. 
2. RESTORATION PREPARATION
 Refer to A. 2. 
3. DISPENSING 

a) Remove the cartridge cover. 
b) Depress the lever to dispense the required amounts of 

paste onto the mixing pad.
 Note : 

1) Before dispensing the first time from a new cartridge or 
after a long interval in between use, bleed the pastes 
from the cartridge  

2) The adjusting guide can be moved forwards or 
backwards to change the quantity of material to be 
dispensed (Fig. 9). 
1. Position of adjusting guide for one inlay. 
2. Position of adjusting guide for one crown.

c) While depressing the lever (Fig. 10-1), level and cut off 
the extruded material from the cartridge tips by 
moving the cartridge and dispenser to an upright 
position on the mixing pad (Fig. 10-2). 

d) When the lever is released after dispensing, residual 
pastes at the cartridge tips are retracted into the 
cartridge. Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover 

 Note : 
 The amount of residual material in the cartridge can be 

confirmed by the position of the sliding block on the 
underside of the dispenser. As the cartridge cylinders are 
translucent, the residual amount can also be confirmed 
by the position of the inner plunger seen through the 
cylinders. 

4. MIXING 
 After dispensing, spread the two pastes thinly on the 

mixing pad using a plastic spatula. Mix thoroughly, with 
lapping strokes, for 10 seconds. Be careful not to 
incorporate air bubbles. 

 Note : 
1) Larger amount of paste requires a longer mixing time 

(15 seconds). 
2) Do not mix GC FujiCEM 2 pastes with other materials. 

5. CEMENTATION 
 Refer to A. 4. Refrigeration of the cartridge is recommended 

to extend the working time. 

CLEANING / STERILIZATION OF PASTE PAK DISPENSER 
For cleaning and sterilization of PASTE PAK DISPENSER, 
refer to the respective instructions for use. 

SHADE 
Light Yellow 

STORAGE 
Recommended for optimal performance, store at room 
temperature away from heat, moisture and sunlight (4-25°C). 
(Shelf life : 2 years from date of manufacture) 

PACKAGES 
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) with mixing 

pad (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1) 

CAUTION 
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove 

immediately with a sponge or cotton soaked in alcohol. 
Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/or 
cocoa butter can be used to isolate the operation field from 
the skin or oral tissue. 

2. In case of contact with eyes, flush immediately with water 
and seek medical attention. 

3. In rare cases metal may cause sensitivity to some people. 
If any such reactions are experienced, discontinue the use 
of Paste Pak Dispenser(nickel-plated aluminum) and refer 
to a physician. 

4. Store Paste Pak Dispenser away from chemicals such  
as iodine tincture containing halogen element. Otherwise 
the dispenser may discolor. 

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contains 2%Ferric Chloride. 
It is not recommended to use GC Fuji PLUS CONDITIONER 
in combination with products containing Epinephrine as this 
may stain oral tissue. 

6. Do not use GC FujiCEM 2 in combination with eugenol 
containing materials as eugenol may hinder GC FujiCEM 2 
from setting or bonding properly. 

7. This product is not indicated for filling or core build-up.
8. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (including intraoral tip) 

is for single use only. To prevent cross contamination 
between patients, do not reuse the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL cannot be 
sterilized in an autoclave or chemiclave.

Last revised : 01/2015 

EN Prior to use, carefully read 
the instructions for use. 

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING 
CEMENT 
For use only by a dental professional in the recommended 
indications. 

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns  

and bridges 
2. Cementation of resin inlays, onlays, crowns and 

bridges 
3. Cementation of all ceramic inlays 
4. Cementation of high strength (e.g. zirconia based, 

lithium disilicate etc.) all ceramic inlays, onlays, crowns 
and bridges

5. Cementation of metal, ceramic and fiber posts 

CONTRAINDICATIONS 
1. Pulp capping. 
2. In rare cases, the product may cause sensitivity in some 

people. If any such reactions are experienced, discontinue 
the use of the product and refer to a physician. 

IDENTIFICATION OF PARTS (Fig. 1) 
A. Paste Pak Cartridge SL 

1. Cover 2.Inner plunger
3. Cartridge tip 4. Sleeve 

B. Paste Pak Dispenser 
5. Piston 6. Adjusting guide 7. Lever 8. Sliding block 
9. Piston release 

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip for Endo (with intraoral tip)

DIRECTIONS FOR USE 
Paste / Paste ratio (g/g) 2.0 / 1.0 
Mixing time (sec.) 10’’-15’’ 
Working time (min., sec.) (at 23°C) 

(from start of mixing) 2’15’’ 

Final finishing commencing time (min., sec.)
(after seating the restoration) 4’30’’ 

EINSETZEN DER KARTUSCHE 
1. Sicherstellen, daß der Kolben komplett in den Dispenser 

zurückgefahren ist (Abb.: 2).
Anm.:

 Um den Kolben einzufahren, den Kolbenlöseknopf drücken 
und gleichzeitig das Gleitstück an der Unterseite des 
Dispensers zurückziehen.

2. Die Kartusche in den Dispenser einsetzen (Abb.: 3). 
Sicherstellen, daß die Markierung  auf der Kartusche 
mit der Markierung  auf dem Dispenser übereinstimmt, 
wie in der Abbildung gezeigt; anschließend die 
Kartusche komplett drehen, um die richtige Position zu 
erreichen.

3. Nach dem Einsetzen den Kolbenlösehebel bis zum 
Anschlag nach vorne schieben (Abb.: 4).
a) Den Kolbenlösehebel nach vorne schieben bis er 

stoppt.
b) Dabei nicht den Hebel drücken.
 Anm.:
 Zum Entfernen der Kartusche den Kolben komplett 

zurückfahren und die Kartusche herausdrehen.

A. ANWENDUNG – ANMISCHEN MIT DEM  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PRÄPARATION
a) Die Zähne wie gewohnt präparieren. Zum Abdecken 

der Pulpa Kalziumhydroxid verwenden.
b) Den fertig präparierten Zahn gründlich mit Wasser und 

Bimsstein reinigen.
Anm.:
1) NaCIO, EDTA oder Chlorhexidin können zum 

Reinigen des präparierten Zahnes verwendet 
werden. Verwenden Sie keine Substanzen wie 
H2O2 (Wasserstoffperoxid) oder andere 
Desinfektionsmittel, da diese die Haftwerte 
reduzieren können.

2) Durch Anwendung von GC Fuji Plus Conditioner  
(20 Sek.) wird eine optimale Adhäsion erzielt.

c) Gründlich mit Wasser spülen und mit einem Tupfer 
oder ölfreier Druckluft von überschüssigem Wasser 
befreien. NICHT AUSTROCKNEN. Die Oberfläche 
sollte feucht-glänzend erscheinen.

2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Die Restauration gem. den Anweisungen des Herstellers 

vorbereiten und behandeln.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) Die Schutzkappe der Kartusche entfernen.
b) Vor jeder Benutzung bitte kontrollieren, das in beiden 

Kartuschen-Spitzen der Stand des Materials auf 
gleichem Niveau ist, um ein einheitliches 
Anmischverhältniss zu erzielen.

 Anm.:
 Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen Kartusche 

oder nach längerer Nichtbenutzung etwas Material 
aus den Kartuschenspitzen auspressen, um diese zu 
egalisieren.

c) Stecken Sie den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL an die 
Kartusche. Drücken Sie den Mixing Tip komplett bis 

die Manschette nach vorne um den Mixing Tip zu 

 Anm.:
1) Sicherstellen, daß der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

fest auf der Kartusche sitzt; ansonsten lösen und 
erneut anbringen.

2) Wenn das Material gekühlt wurde, bitte 10 Minuten 
bei Raumtemperatur aufwärmen lassen.

d) 
 Anm.:
 Vor der Benutzung des Materials ein wenig Material 

auf einen Anmischblock ausdrücken.
e) Den Hebel langsam drücken, um das Material 

anzumischen und auszudrücken.
f) Nach dem Ausbringen den Hebel loslassen. Schieben 

Sie die Manschette zurück und entfernen Sie den  

Kartuschenspitzen reinigen und mit der Kappe 
verschliesse

 Anm.:
1) Den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL nicht für längere  

Zeit auf der Kartusche belassen.
2) Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben. 
Bei einer zu geringen Restmenge wird evtl. keine 
angemischte Paste mehr aus dem GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL austreten.

3) Um Schäden zu vermeiden, den Dispenser mit 
Kartusche und Mixing Tip SL nicht fallen lassen.

4. ZEMENTIEREN
a) Die innere Oberfläche der Restauration mit ausreichend 

Zement bedecken und sofort einsetzen. Die 
Verarbeitungszeit beträgt ab Beginn des Anmischens 
bei 23°C zwei Minuten und 15 Sekunden. Hohe 
Temperaturen verkürzen die Verarbeitungszeit 
wohingegen niedrige Temperaturen die Verarbeitungszeit 
verlängern. Leichten Druck auf die Restauration ausüben.

b) Behalten Sie einen moderaten Druck bei und stellen 
Sie sicher, dass die Restauration nicht mehr bewegt 
wird. Überschüssiges Material mit einem Scaler 
entfernen, sobald das Material eine gummiartige 
Konsistenz aufweist.

c) Mit dem Finieren kann nach 4 Minuten 30 Sek. 
begonnen werden.

ANWENDUNG - HANDANMISCHEN
1. PRÄPARATION
 Siehe A.1.
2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Siehe A.2.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) Die Schutzkappe der Kartusche entfernen.
b) Den Hebel langsam drücken, bis die benötigte 

Materialmenge auf dem Anmischblock ist.
 Anm.:

1) Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen 
Kartusche oder nach längerer Nichtbenutzung 
etwas Material aus den Kartuschenspitzen 

2) Durch Vor-oder Zurückschieben der Justierung 
kann die auszubringende Menge an Material 

1. Position für ein Inlay
2. Position für eine Krone.

c) Während des Auspressen den Dispenser allmählich 
anheben, um am Ende das austretende Material durch 

d) Wenn der Hebel nach dem Ausbringen gelöst wird, 
könnte sich anhaftendes Material in das Innere der 
Kartusche zurückziehen – deshalb vorher die 

 
 Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben.

4. ANMISCHEN
 

und anmischen. Gründlich mit kreisenden Bewegungen 
10 Sekunden anmischen; dabei Luftblasenbildung 
vermeiden.
Anm.:
1) Größere Mengen benötigen eine längere Anmischzeit 

(15 Sek.).
2) GC FujiCEM 2 Pasten nicht mit anderen Materialien 

mischen.
5. ZEMENTIEREN
 Siehe A.4. Es wird empfohlen, die Kartusche zu kühlen,  

um die Verarbeitungszeit zu verlängern.

REINIGUNG / STERILISATION DES PASTE PAK  
DISPENSERS
Reinigung und Sterilisation des Paste Pak Dispensers sind  
in der zugehörigen Anleitung beschrieben.

FARBTON
Hellgelb

AUFBEWAHRUNG
Um eine optimale Leistung zu erzielen, bitte bei 
Raumtemperatur lagern und vor Hitze, Feuchtigkeit und 
direkter Sonneneinstrahlung schützen. (4-25°C)
(Haltbarkeit: zwei Jahre ab Herstellungsdatum)

PACKUNGEN
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Nachfüllpackung
   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2) mit 

Mischblock (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit GC FujiCEM 2 

Dispenser 
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Nachfüllpackung
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo, Nachfüllpackung 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

VORSICHT
1. Bei Haut- oder Mundgewebekontakt sofort mit einem 

alkoholgetränkten Tupfer reinigen und mit Wasser gut 
spülen. Zur Vermeidung von Gewebekontakten kann ein 
Kofferdam gelegt oder mit Kakaobutter abgedeckt werden.

2. Bei Augenkontakt sofort mit viel Waser spülen und einen 
Arzt aufsuchen.

3. In seltenen Fällen kann das Metall des Paste Pak 
Dispensers allergische Reaktionen auslösen

 (nickelbeschichtetes Aluminium). In diesem Fall ist die 
Benutzung zu unterlassen und ein Mediziner aufzusuchen.

4. Den Paste Pak Dispenser nicht mit halogenhaltigen 
Stoffen (z.B. Jodtinktur) in Kontakt bringen, da dadurch 
Verfärbungen auftreten können.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER enthält 2% Eisenchlorid; es 
wird von der Verwendung zusammen mit epinephrinhaltigen 
Materialien wegen der Gefahr von Verfärbungen abgeraten.

6. GC FujiCEM 2 nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen 
Materialien verwenden, da Eugenol das korrekte Aushärten 
von GC FujiCEM 2 behindern kann.

7. Dieses Produkt ist nicht als Füllungs- oder 
Stumpfaufbaumaterial geeignet.

8. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (inklusive der 
intraoralen Spitze) ist nur für den Einmalgebrauch 
bestimmt. Um Kreuzkontaminationen zwischen 
Patienten zu vermeiden, verwenden Sie den GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL nur einmal. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL kann nicht in einem Autoklaven oder Chemiklaven 
sterilisiert werden 

Zuletzt aktualisiert : 01/2015

DEVor der Benutzung bitte die 
Gebrauchsanweisung gründlich lesen.

GC FujiCEM® 2 
RÖNTGENSICHTBARER VERSTÄRKTER GLAS-  
IONOMER-BEFESTIGUNGSZEMENT 
Nur zur Anwendung durch  zahnmedizinisches 
Fachpersonal für die genannten Indikationen.

INDIKATIONEN 
1. Befestigung von metallbasierten Inlays, Onlays,  

Kronen und Brücken
2. Befestigung von kunststoffbasierten Inlays, Onlays, 

Kronen und Brücken
3. Befestigung von vollkeramischen Inlays
4. Befestigung von hochfesten (z.B. zirkonbasierenden 

oder Lithium-Disilikaten etc) vollkeramischen Inlays, 
Onlays, Kronen und Brücken.

5. Befestigung von Metall-, Keramik- und Glasfaserstiften

KONTRAINDIKATIONEN 
1. Pulpenabdeckung.
2. In seltenen Fällen kann es zu einer Sensibilisierung 

kommen. Bei Auftreten einer solchen die Benutzung 
abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

BEZEICHNUNG DER EINZELTEILE (Abb.: 1) 
A. Kartusche (Paste Pak Cartridge SL)

1. Abdeckung 2.innerer Kolben 
3. Kartuschenspitze 4. Manschette

B. Paste Pak Dispenser
5. Kolben 6. Justierung 7. Hebel 
8. Gleitstück 9. Hebelfreigabe

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Slide & Lock System)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (mit Intraoral Tip)

VERARBEITUNG
Paste / Paste-Verhältnis (g/g) 2.0 / 1.0 
Anmischzeit (Sek.) 10’’-15’’ 
Verarbeitungszeit (Min., Sek.) (bei 23°C)

(ab Beginn des Anmischens) 2’15’’ 

Beginn des endgültigen Finierens (Min., Sek.)
(nach Einsetzen der Restauration) 4’30’’ 
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CHARGEMENT DE LA CARTOUCHE PASTE PAK SL
1. S’assurer que le piston est complètement rétracté dans le 

distributeur. (Fig. 2).
 Note :
 Pour rétracter le piston : poussez sur le piston de retrait et 

dans le même temps avec le doigt, le bloc coulissant 
(au-dessous du distributeur).

2. Chargez la cartouche dans le distributeur (Fig. 3).
 Assurez-vous que les marques  sur la cartouche sont 

alignées avec les marques  du distributeur comme illustré. 
Puis tournez la cartouche complètement dans la bonne 
position.

3. Après avoir chargé la cartouche, poussez le piston jusqu’à 
ce qu’il s’arrête. (Fig. 4).
a) Poussez le piston vers l’avant.
b) Ne poussez pas sur le coté supérieur.
Note :

 Pour retirer la cartouche, rétractez complètement le piston et 
tournez la cartouche dans la position initiale.

A. TECHNIQUE DE SCELLEMENT – AUTOMELANGE AVEC 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange)

1. PREPARATION DE LA DENT
a) Préparez la dent de façon habituelle. Pour le coiffage 

pulpaire, utilisez de l’hydroxyde de calcium.
b) Nettoyez les dents préparées avec de l’eau et de la ponce.
 Note :

1) L’hypochlorite de soduim, EDTA ou la 
chlorhexidine peuvent être utilisés pour 
nettoyer les surfaces préparées de la dent. Ne 
pas utiliser de substances telles que H2O2 
(peroxyde d’hydrogène) ou tout autre 
désinfectant qui pourrait altérer la force 
d’adhésion.

2) Si vous le souhaitez, la dent préparée peut être traitée 
avec le conditionneur GC Fuji Plus pendant 20 
secondes pour une adhésion optimale.

c) Rincez soigneusement à l’eau. Séchez doucement 
avec une boulette de coton ou avec une seringue à air. 
NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont 
obtenus lorsque la surface de la préparation apparaît 
humide (brillante).

2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Assurez-vous que la restauration est prétraitée et 

manipulée selon les instructions du fabricant.
3. DISTRIBUTION ET AUTOMELANGE

a) Retirez le capuchon de la cartouche.
b) Avant toute utilisation, vérifiez la bonne ouverture 

des embouts de la cartouche et assurez-vous 
que les pâtes sont au même niveau pour garantir 
un bon écoulement de la cartouche.

 Note :
 Avant la toute première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle entre deux 

c) 
SL) sur la cartouche. Poussez à fond l’embout 
mélangeur. (Fig.5-1). Maintenez les côtés de la 
cartouche et faites-la glisser vers l’avant pour 
verrouiller l’embout mélangeur. (Fig. 5-2)

 Note :
1) Assurez-vous que GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL est 

bien attaché à la cartouche. Si ce n’est pas le cas, 
retirez l’embout et recommencez l’opération.

2) Si le matériau a été réfrigéré, laissez la cartouche à 
température ambiante pendant 10 minutes.

d) Positionnez le guide d’ajustement sur le devant du levier 

 Note :
 Avant de distribuer le matériau dans les éléments, 

faites sortir une petite quantité de pâtes mélangées 
sur un bloc.

e) Abaissez doucement le levier pour distribuer le matériau.
f) Après distribution, relâchez le levier. Faites glisser la 

Nettoyez l’embout de la cartouche et replacez le 

 Note :
1) Ne pas laisser pendant une longue période l’embout 

de mélange sur la cartouche.
2) La quantité de matériau restant dans la cartouche 

peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle 
de matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres. 
Lorsqu’il ne reste plus qu’une toute petite quantité 
de pâte dans le distributeur il n’est plus possible 
pour l’extraire d’utiliser l’embout de mélange  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Pour éviter tout dommage, ne laissez pas le 
distributeur avec la cartouche et l’embout de 
mélange.

4. SCELLEMENT
a) Enduisez la surface interne de la restauration avec 

une quantité suffisante de ciment et positionnez 
immédiatement. Le temps de travail est de 2 minutes 
15 secondes à partir du début du mélange à 23°C (74°F). 
Des températures plus élevées raccourciront le temps 
de travail et des températures plus basses allongeront 
le temps de travail. Maintenez une pression modérée.

b) Maintenez une pression modérée et assurez-vous 
que la restauration reste en place. Commencez à 
retirer les excès de ciment avec un instrument à 
détartrer lorsque le ciment semble caoutchouteux.

c) La finition peut commencer 4 minutes 30 secondes 
après la mise en place de la restauration.

TECHNIQUE DE SCELLEMENT – MELANGE MANUEL
1. PREPARATION DE LA DENT
 Se référer à la section A.1.
2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Se référer à la section A.2
3. DISTRIBUTION

a) Retirez le capuchon de la cartouche
b) Appuyez sur le levier pour distribuer la quantité de pâte 

désirée sur le bloc de mélange.
Note :
1) Avant une première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle d’utilisation, 

2) Le guide d’ajustement peut être avancé ou reculé 

1. Position pour un inlay.
2. Position pour une couronne.

c) 
et coupez la quantité de matériau extraite des 
embouts de la cartouche en positionnant la cartouche 
et le distributeur en position verticale sur le bloc de 

d) Lorsque le levier est relâché après distribution, les 
excédents de pâtes au niveau des embouts se 
rétractent dans la cartouche. Nettoyez l’embout et 

Note :
 La quantité de matériau restant dans la cartouche 

peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle de 
matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres.

4. MELANGE
 Après extrusion, incorporez et étalez le matériau en fine 

couche sur le bloc de mélange en utilisant une spatule 
en plastique. Mélangez soigneusement, en tournant, 
pendant 10 secondes. Faites attention de ne pas 
incorporer de bulles d’air.

 Note :
1) Une quantité de pâte plus importante nécessite un 

temps de mélange plus long (15 secondes).
2) Ne pas mélanger les pâtes avec d’autres matériaux.

5. SCELLEMENT
 Se référer à la section A.4. La réfrigération de la cartouche 

est recommandée pour allonger le temps de travail.

NETTOYAGE / STERILISATION DU DISTRIBUTEUR  
DE PÂTES
Pour le nettoyage et la stérilisation du distributeur de pâte, 
se référer aux instructions respectives.

TEINTE
Jaune pâle

CONSERVATION
Pour des performances optimales, il est recommandé de le 
stocker à température ambiante loin d’une source de 
chaleur, d’humidité et des rayons directs du soleil (4-25°C).
(Péremption : 2 ans à partir de la date de fabrication)

CONDITIONNEMENTS
1. GC FujiCEM 2 Automix
   2 cartouches Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip (embout de mélange) SL (x44)
2. GC FujiCEM 2 Recharge
 2 cartouches Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) avec bloc 

de mélange (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur GC 

FujiCEM 
 1 cartouche Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour 
Endo (x5), 1 distributeur GC FujiCEM 2 

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur 
Paste Pak 

 1 cartouche Paste Pack (13,3g / 7.2 mL)), GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (x5), 1 distributeur Paste Pak 

 5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (x20)
 6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo (x10)
 7. Distributeur Paste Pak (1)
 8. Distributeur GC FujiCEM 2 (1)

AVERTISSEMENTS
1. En cas de contact avec les tissus oraux ou la peau, retirez 

immédiatement avec une éponge ou un coton enduit 
d’alcool. Rincez à l’eau. Pour éviter tout contact, une 
digue en caoutchouc et/ou du beurre de cacao peuvent 
être utilisés pour isoler le champ opératoire des tissus.

2. En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement 
avec de l’eau et consulter un médecin.

3. Dans de rares cas, le métal peut entraîner, chez certaines 
personnes, des réactions allergiques. Si de telles réactions 
se produisent, cessez d’utiliser le Paste Pak Dispenser 
(Nickel plaqué aluminium) et consultez un médecin.

4. Conservez le distributeur de pâtes loin de produits 
chimiques comme la teinture d’iode contenant des 
éléments halogène. Le distributeur pourrait être décoloré.

5. GC Fuji Plus Conditioner contient 2% de chlorure ferrique. 
Il est recommandé de ne pas utiliser GC Fuji Plus conditioner 
en combinaison avec des produits contenant de 
l’Epinéphrine au risque de coloration du tissu buccal.

6. Ne pas utiliser GC FujiCEM 2 en combinaison avec des 
matériaux contenant de l’eugénol car l’eugénol peut être 
responsable d’une prise et adhésion insuffisantes.

7. Ce produit n’est pas indiqué pour les obturations ou les 
reconstitutions de moignon.

8. Le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (y compris l’embout 
intra-oral) est à usage unique. Pour éviter la 
contamination croisée entre les patients, ne pas 
réutiliser le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. Le GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL ne peut pas être stérilisé à l’autoclave ou 
bain chimique.

Dernière mise à jour : 01/2015

FRAvant toute utilisation, lire attentivement 
les instructions d’emploi.

GC FujiCEM® 2 
CIMENT VERRE-IONOMÈRE RENFORCÉ RADIOOPAQUE 
POUR SCELLEMENT
A utiliser par un professionnel de l’Art Dentaire selon les 
recommandations d’utilisation.

INDICATIONS
1. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base 

métallique
2. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base de 

résine
3. Scellement de tous inlays céramique
4. Scellement inlays, onlays, couronnes et bridges tout 

céramique haute résistance (ex : à base de zircone, 
disilicate de lithium…).

5. Scellement des tenons fibre de verre, céramique et 
métallique

CONTRE INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire.
2. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions 

allergiques chez certaines personnes. Si tel est le cas, ne 
plus utiliser ce produit et consulter un médecin.

IDENTIFICATION DES ELEMENTS (Fig. 1)
A. Cartouche de pâte

1. Capuchon 2. Piston interne 
3. Embout de la cartouche 4. Cartouche

B. Distributeur de pâte
5. Piston 6. Guide d’ajustement 7. Levier 
8. Bloc coulissant 9. Piston de retrait

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange avec 
système Slide & Lock) 

 GC FujiCEM 2 Mixing Tip pour Endo (avec embout 
intra-oral) 

MODE D’EMPLOI
Ratio Pâte/Pâte (g/g) 2.0 / 1.0 
Temps de mélange (sec.) 10’’-15’’ 
Temps de mélange (min., sec.) (à 23°C)

(à partir du début du mélange) 2’15’’ 

Finition après (min., sec.)
(après la prise de la restauration) 4’30’’ 

CARICAMENTO DELLA CARTUCCIA PASTE PAK SL
1. Accertarsi che il pistone sia completamente ritratto nel 

dispenser (Fig. 2).
 Nota:
 Per ritrarre il pistone, spingere con le dita la leva di 

rilascio del pistone e contemporaneamente tirare il 
blocco di scorrimento (posto sul lato inferiore del 
dispenser).

2. Caricare la cartuccia nel Paste Pak Dispenser (Fig. 3). 
Assicurarsi che il segno  posto sulla cartuccia sia in 
linea con il segno  posto sul Paste Pak Dispenser 
come illustrato.

3. Dopo aver caricato la cartuccia, spingere in avanti la leva 
di rilascio del pistone fino a quando si blocca (Fig. 4).
a) Spingere avanti la leva di rilascio del pistone.
b) Evitare di spingere sul lato superiore. 
 Nota:
 Per togliere la cartuccia, ritrarre completamente il 

pistone e ruotare la cartuccia fino a riportarla nelle 
posizioni contrassegnate.

A. TECNICA DI CEMENTAZIONE – AUTOMISCELAZIONE 
CON LA PUNTA DI MISCELAZIONE GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL

1. PREPARAZIONE DEL DENTE
a) Preparare il dente nel modo consueto. Per 

l’incappucciamento pulpare usare idrossido di calcio.
b) Pulire il dente preparato con pomice e acqua.  

Nota:
1) NaClO, EDTA o Clorexidina possono essere  

usate per pulire il dente preparato. Non usare 
sostanze come H2O2 (perossido di idrogeno)  
o altri disinfettanti perché potrebbero ridurre  
la forza di legame. 

2) Per ottenere un’adesione ottimale, applicare per  
20 secondi GC Fuji Plus Conditioner sulla superficie 
del dente preparato.

c) Sciacquare abbondantemente con acqua. Eliminare 
l’umidità in eccesso asciugando con del cotone o con 
un leggero getto d’aria priva di olio. NON ESSICCARE. 
Le superfici preparate dovrebbero essere umide 
(aspetto lucido).

2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO
 Accertarsi che il restauro venga pretrattato e gestito 

secondo le istruzioni del produttore.
3. EROGAZIONE E AUTOMISCELAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) Prima di ciascun utilizzo, controllare i due fori posti 

sulla punta della cartuccia e verificare che le 
paste siano allo stesso livello in modo da essere 
certi che il prodotto fuoriesca uniformemente 
dalla cartuccia.

 Nota:
 Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno 

c) Inserire il puntale di miscelazione GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL sulla cartuccia. Spingere il puntale 

manicotto ai lati e farlo scivolare avanti fino a che non 

 Nota:
1) Verificare che GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL sia ben 

collegata alla cartuccia. In caso contrario, staccare 
la punta di miscelazione GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL e applicarla nuovamente.

2) Se il materiale è stato conservato in frigorifero, 
lasciare la cartuccia a temperature ambiente per  
10 minuti.

d) Posizionare la guida di regolazione sulla parte 

 Nota:
 Prima di erogare il materiale nella protesi, far 

fuoriuscire una piccola quantità di pasta 
miscelata su un blocchetto.

e) Premere lentamente la leva per estrarre il materiale 
applicandolo nella protesi.

f) Una volta terminata l’erogazione del prodotto, rilasciare 
la leva. Far scivolare indietro il manicotto e rimuovere 

punta della cartuccia e riporre il cappuccio sulla 

Nota:
1) Non lasciare a lungo GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

usata sulla cartuccia.
2) E’possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la 
quantità residua di materiale può anche essere 
verificata in base alla posizione del pistone interno 
visibile nella parte trasparente. Quando nella cartuccia 
rimane solo una piccola quantità di pasta, questa 
non può essere estratta dalla GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL.

3) Per evitare danni non far cadere il dispenser con  
la cartuccia e i puntali di miscela.

4. CEMENTAZIONE
a) Rivestire la superficie interna della ricostruzione con 

una quantità di cemento sufficiente e posizionare la 
protesi immediatamente. Il tempo di lavoro è di 2 
minuti e 15 secondi a partire dall’inizio della 
miscelazione a 23°C (74°F). Il tempo di lavorazione si 
abbrevia con temperature più elevate e si allunga con 
temperature più fredde. Mantenere una pressione 
moderata.

b) Mantenere una pressione moderata e assicurarsi che 
il restauro rimanga in posizione. Iniziare ad eliminare  
il cemento in eccesso con uno strumento manuale 
una volta che il cemento in eccesso ha assunto una 
consistenza gommosa.

c) La fase di rifinitura può iniziare dopo 4 minuti e  
30 secondi dal posizionamento della protesi.

B. TECNICA DI CEMENTAZIONE – MISCELAZIONE 
MANUALE

1. PREPARAZIONE DEL DENTE Se référer à la section A.1
2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO Si veda il punto A.2
3. EROGAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) Premere la leva per erogare la quantità di pasta 

Nota:
1) Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno far 

2) La guida di regolazione può essere spostata in 
avanti o indietro per modificare la quantità di 

1. Posizione della guida di regolazione per un inlay.
2. Posizione della guida di regolazione per una 

corona.
c) 

il materiale estruso dalle punte della cartuccia 
portando la cartuccia e il dispenser in posizione 

d) Al rilascio della leva in seguito all’estrazione del materiale, 
le paste rimaste nelle punte rifluiranno nella cartuccia. 

 
 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la quantità 
residua di materiale può anche essere verificata in 
base alla posizione del pistone interno visibile nella 
parte trasparente.

4. MISCLAZIONE
 Dopo aver estratto il materiale, unirlo e stenderne uno strato 

sottile sul blocco di miscelazione utilizzando una spatola 
di plastica. Miscelare accuratamente per 10 secondi 
sempre utilizzando la spatola. Fare attenzione a non 
inglobare bolle d’aria.
Nota:
1) Nel caso in cui si utilizzi molto materiale, miscelare più 

a lungo (per 15 secondi).
2) Evitare di miscelare le paste GC FujiCEM 2 con altri 

materiali.
5. CEMENTAZIONE
 Si veda il punto A.4. Si raccomanda di tenere refrigerata 

la cartuccia per aumentare il tempo di lavorazione.

PULIZIA / STERILIZZAZIONE DEL DISPENSER PASTE PAK
Per informazioni sulla pulizia e la sterilizzazione del 
DISPENSER PASTE PAK, consultare le rispettive istruzioni 
per l’uso.

COLORE
Giallo chiaro

CONSERVAZIONE
Raccomandazioni per una resa ottimale, conservare a 
temperatura ambiente, lontano dal calore, dall’umidità e 
dalla luce solare diretta (4-25°C).
(Data di scadenza: 2 anni dalla data di produzione)

CONFEZIONI
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Ricambi
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2) con 

blocchetto per miscelazione (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione SL per endodonzia (5), GC FujiCEM 2 
Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione per endodonzia (5), Paste Pak 
Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (20)
6.  GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, 

eliminare immediatamente il materiale con una spugna  
o con del cotone idrofilo imbevuto di alcol. Sciacquare 
con acqua. Per evitare il contatto si può utilizzare una 
diga di gomma e/o del burro di cacao in modo da isolare 
il campo operative dalla cute o dal tessuto orale.

2. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

3. In rari casi i metalli possono provocare sensibilizzazione 
in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del Paste Pak Dispenser (alluminio 
nichelato) e consultare un medico.

4. Conservare il Paste Pak Dispenser lontano da agenti 
chimici quali tintura di iodio contenenti elementi alogeni. 
In caso contrario, il dispenser può scolorirsi.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene il 2% di cloruro di 
ferro. Non è consigliabile usare GC Fuji PLUS 
CONDITIONER assieme a prodotti contenenti epinefrina 
perchè si possono macchiare I tessuti orali.

6. Non usare GC FujiCEM 2 insieme a materiali contenenti 
eugenolo in quanto l’eugenolo può compromettere il 
corretto indurimento o la corretta adesione di GC 
FujiCEM 2.

7. Questo prodotto non è indicato per otturazioni e 
ricostruzioni di monconi.

8. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluso il puntale 
intra-orale) è monouso. Per prevenire infezioni crociate 
fra pazienti, non riusare il puntale GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL non può 
essere sterilizzato in autoclave

Ultima revisione : 01/2015

ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO VETRO-IONOMERO RINFORZATO 
RADIO-OPACO PER FISSAGGIO

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle 
indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in metallo
2. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in resina
3. Cementazione di inlay in ceramica integrale
4. Cementazione di inlay, onlay, ponti e corone in ceramica 

integrale ad alta resistenza (Es. a base di zirconio, 
disilicato di litio ecc.)

5. Cementazione di perni in metallo, ceramica e fibra

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento pulpare.
2. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione 

in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del prodotto e consultare un medico.

I COMPONENTI (Fig. 1)
A. Paste Pak Cartuccia SL
 1. Cappuccio 2.Stantuffo interno  

3. Punta della cartuccia 4.Manicotto
B. Paste Pak Dispenser
 5. Pistone 6. Guida di regolazione 7. Leva 
 8. Blocco di scorrimento 9. Leva di rilascio del pistone
C. GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (sistema Slide 

& Lock-scorri e blocca) 
 GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (con punta endo-orale)

ISTRUZIONI PER L’USO 
Rapporto pasta / pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tempo di miscelazione (sec.) 10’’-15’’ 
Tempo di lavorazione (min., sec.) (a 23°C)

(dall’inizio della miscelazione) 2’15’’ 

Inizio della fase di rifinitura (min., sec.)
(dopo il posizionamento della ricostruzione) 4’30’’ 

COLOCACIÓN DEL CARTUCHO PASTE PAK SL 
1. Asegúrese de que el pistón está completamente retraído 

en el dispensador (Fig. 2).
 Nota:
 Para retraer el pistón, pulse y empuje al mismo tiempo el 

bloque deslizante (en la parte inferior del dispensador) 
con los dedos.

2. Cargue el cartucho en el dispensador Paste Pak (Fig.3). 
Haga coincidir las líneas marcadas en el cartucho con la 
marca del dispensador Paste Pak como muestra el 
dibujo. Haga girar el cartucho hasta alcanzar la posición 
correcta.

3. Tras cargar el cartucho, empuje el pistón deslizante 
hacia delante hasta que se detenga (Fig. 4).
a) Empuje el pistón deslizante hacia delante. 
b) No haga presión en la parte superior.
 Nota:
 Para retirar el cartucho, retraiga el pistón 

completamente y haga girar el cartucho hasta hacer 
coincidir de nuevo las marcas.

A. TÉCNICA DE CEMENTADO-AUTOMEZCLADO CON 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PREPARACIÓN DEL DIENTE
a) Prepare el diente de la forma habitual. Cerca de la 

pulpa, use Hidróxido de Calcio.
b) Limpie el diente con pómez y agua. Nota:

1) NaClO, EDTA o clorhexidina se pueden utilizar 
para limpiar el diente preparado. No utilice 
sustancias como el H2O2 (peróxido de hidrógeno) 
y otros desinfectantes ya que pueden reducir la 
fuerza de unión.

2) Use GC Fuji PLUS CONDITIONER en la superficie 
del diente durante 20 segundos para una adhesión 
óptima.

c) Enjuague cuidadosamente con agua. Elimine el 
exceso de material secando con una bola de algodón 
o soplando suavemente con aire libre de aceite.  
NO DESECAR. Las superficies preparadas deben 
aparecer húmedas (brillantes).

2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Asegúrese de que la restauración es pretratada y 

manejada de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

3. DISPENSADO Y AUTOMEZCLADO
a) Retire la tapa del cartucho.

b) Antes de cada uso, compruebe las dos aperturas 
de la punta del cartucho y confirme que las pastas 
están al mismo nivel para asegurar que fluyen 
desde el cartucho. 

 Nota:
 Antes de dispensar por primera vez un nuevo 

cartucho o después de un largo intervalo desde el 

c) Coloque la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL en el cartucho. Empuje la punta de mezcla 

lados de la cubierta y deslice hacia delante para 

 Nota:
1) Asegúrese de que la punta de mezclado GC 

FujiCEM 2 Mixing Tip SL se ajusta con seguridad al 
cartucho. Si no es así, retírela y vuelva a colocar. 

2) Si el material ha sido refrigerado, deje el cartucho a 
temperatura ambiente durante 10 minutos.

d) Coloque la guía de regulación delante de la palanca 

 Nota:
 Antes de dispensar el material dentro del 

aplicador, deje fluir una pequeña cantidad de la 
pasta mezclada en un bloc.

e) Suavemente, pulse la palanca para dispensar el 
material dentro del aplicador.

f) Tras dispensar en material, suelte la palanca. Deslice 
la cubierta hacia atrás y retire la punta de mezcla GC 

Nota:
1) No deje la punta de mezclado GC FujiCEM 2 Mixing 

Tip SL en el cartucho durante un largo período de 
tiempo.

2) La cantidad residual del material en el cartucho 
puede comprobarse por la posición del bloque 
deslizante en la parte inferior del dispensador. 
Como los cilindros del cartucho son translúcidos, 
el material residual puede también verse por la 
posición del émbolo interior dentro de los mismos. 
Cuando sólo queda una pequeña cantidad de 
pasta en el cartucho, no se debe dispensar el 
material GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Para evitar su deterioro, no deje caer el 
dispensador con el cartucho y la punta de mezcla.

4. CEMENTACIÓN
a) Cubra la cara interna de la restauración con suficiente 

cemento y coloque inmediatamente. El tiempo de 
trabajo es de 2 minutos 15 segundos desde el 
comienzo del mezclado a 23°C (74°F). Temperaturas 
más altas acortan el tiempo de trabajo y una 
temperatura más baja servirá para prolongar el 
tiempo de trabajo. Mantenga una presión moderada.

b) Mantenga una presión moderada y asegúrese de que 
la restauración permanece en su sitio. Comience a 
retirar el exceso de cemento con una espátula cuando 
éste presente una textura elástica.

c) El acabado puede estar en 4 minutos 30 segundos 
después de colocar la restaurauración.

B. TÉCNICA DE CEMENTACIÓN-MEZCLADO MANUAL
1. PREPARACIÓN DEL DIENTE Vea A.1.
2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN Vea A.2.
3. DISPENSADO

a) Retire la tapa del cartucho.
b) Pulse la palanca para dispensar la cantidad necesaria 

de pasta al bloc.
 Nota:

1) Antes de dispensar por primera vez un nuevo 
cartucho o tras un largo intervalo entre usos,  
deje salir un poco de pasta del cartucho.

2) La guía de ajuste puede moverse hacia delante  
o atrás para cambiar la cantidad del material a 

1. Posición de la guía de ajuste para un inlay.
2. Posición de la guía de ajuste para una corona.

c) 
a través de las puntas del cartucho poniendo éste y el 
dispensador en una posición vertical sobre el bloc de 

d) Cuando se libera la palanca tras el dispensado, las 
pastas residuales de las puntas del cartucho se 
retractan dentro del mismo. Limpie la punta del 

 Nota:
 La cantidad residual del material en el cartucho puede 

comprobarse por la posición del bloque deslizante en 
la parte inferior del dispensador. Como los cilindros 
del cartucho son translúcidos, el material residual 
puede también verse por la posición del émbolo 
interior dentro de los mismos.

4. MEZCLADO
 Después de dispensar, mezcle las dos pastas 

ligeramente en el bloc de mezcla usando una espátula 
de plástico. Mezcle cuidadosamente mediante 
golpecitos durante 10 segundos. Tenga cuidado de que 
no se formen burbujas de aire. 

 Nota:
1) Una cantidad más grande de pasta requiere un mayor 

tiempo de mezclado. (15 segundos).
2) No mezcle las pastas GC FujiCEM 2 con otros 

materiales.
5. CEMENTACIÓN Vea A.4.
 Se recomienda la refrigeración del cartucho para ampliar 

el tiempo de trabajo.

LIMPIEZA/ESTERILIZACIÓN DEL DISPENSADOR PASTE PAK
Para la limpieza y la esterilización del dispensador de 
pasta, siga las respectivas instrucciones de uso.

COLOR
Amarillo claro

ALMACENAJE
Recomendado para un rendimiento óptimo, almacenar a 
temperatura ambiente, lejos del calor, la humedad y la luz 
directa del sol (4-25°C). (Caducidad: 2 años desde la fecha 
de fabricación)

PRESENTACIÓN
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) con bloc de 

mezcla (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (10)
7. Dispensador Paste Pak (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispensador (1)

PRECAUCIONES
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, limpie 

inmediatamente con una esponja o algodón empapado 
en alcohol. Enjuague con agua. Para evitar el contacto es 
posible utilizar un dique de goma o cocoa butter que aisle 
el campo de operación de la piel o/y de la mucosa oral.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua y busque atención médica.

3. En extraños casos el metal puede causar sensibilidad en 
algunas personas. Si se experimenta alguna reacción, 
suspenda el uso del dispensador de pasta (aluminio 
niquel-plata) y consulte a su médico.

4. Almacene el dispensador Paste Pak lejos de sustancias 
químicas que contienen elementos halógenos, como 
tinte de iodo, de otro modo, el dispensador puede 
decolorarse.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene un 2% de Cloruro 
Férrico. No se recomienda utilizar GC Fuji PLUS 
CONDITIONER en combinación con productos que 
contengan Epinefrina porque los tejidos orales pueden 
mancharse.

6. No utilice GC FujiCEM 2 en combinación con materiales 
que contengan eugenol, éste puede hacer variar las 
propiedades de fraguado y unión de GC FujiCEM 2.

7. Este producto no está indicado para relleno o 
recubrimiento.

8. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluyendo la punta 
intraoral) es para un solo uso. Para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, no vuelva a usar 
la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL no se puede esterilizar en 
autoclave o químicamente.

Última revisión : 01/2015

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO DE IONOMERO DE VIDRIO REFORZADO 
RADIOPACO PARA CEMENTACIÓN 
Sólo para uso de profesionales de la odontología en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de metal.
2. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de resina.
3. Cementación de todo tipo de inlays de cerámica.
4. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de cerámica de alta resistencia (por ejemplo, basado 
en óxido de circonio, disilicato de litio, etc).

5. Cementación de postes metálicos, de cerámica y de 
fibra.

CONTRAINDICACIONES
1. Cofias en pulpa dental.
2. En casos excepcionales, el producto puede causar 

sensibilidad en algunas personas. Si se experimenta 
alguna reacción, suspenda el uso del producto y 
consulte a su médico.

COMPONENTES (Fig. 1)
A. Cartucho Paste Pak SL
 1. Tapa 2. Émbolo interior  

3. Punta del cartucho 4. Cubierta
B. Dispensador Paste Pak
 5. Pistón 6. Guía de ajuste 7. Palanca 
 8. Bloque deslizante 9. Pistón de liberación 
C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (sistema Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (con punta 

intraoral)

INSTRUCCIONES DE USO 
Proporción Pasta/Pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tiempo de mezcla (seg.) 10’’-15’’ 
Tiempo de trabajo (min., seg) a 23ºC  
desde el comienzo de la mezcla. 2’15’’ 

Tiempo de acabado final (min., seg)  
tras colocar la restauración. 4’30’’ 

ESLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 
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8. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (including intraoral tip) 
is for single use only. To prevent cross contamination 
between patients, do not reuse the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL cannot be 
sterilized in an autoclave or chemiclave.

9. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, 
face masks and safety eyewear should always be worn.  

Some products referenced in the present IFU may be 
classified as hazardous according to GHS.   
Always familiarize yourself with the safety data sheets 
available at: http://www.gceurope.com 
They can also be obtained from your supplier.  
 
CLEANING AND DISINFECTING:
MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-
contamination between patients this device requires mid-
level disinfection. Immediately after use inspect device and 
label for deterioration. Discard device if damaged. 
DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent 
drying and accumulation of contaminants.
Disinfect with a mid-level registered healthcare-grade 
infection control product according to regional/national 
guidelines. 

Last revised : /2017

1) NaClO, EDTA or Chlorhexidine can be used to 
clean the prepared tooth. Do not use substances 
like H²O² (hydrogen peroxide) and others 
disinfectants as these may lower the bond 
strength.

b) Before every use, check the two openings of the 
cartridge tip and confirm the pastes are at the same 
level to ensure even flow from the cartridge. 
Note: 
Before dispensing the first time from a new cartridge 
or after a long interval in between use, bleed the 
pastes from the cartridge .

 Note: 
Before dispensing the material into the appliances, 
bleed a small amount of the mixed paste on a pad.

Vennligst les bruksanvisningen 
nøye før bruk. NO

GC FujiCEM® 2

PASTE PAK CARTRIDGE SL LOADING 
1. Make sure that the piston is completely retracted into the 

dispenser (Fig. 2). 
 Note : 
  To retract the piston, push the piston release and at the same 

time pull the sliding block (on the underside of the dispenser) 
with fingers. 

2. Load the cartridge into the Paste Pak Dispenser (Fig.3). 
Ensure the  mark on the cartridge lines up with the 

 mark on the Paste Pak Dispenser as illustrated. Then 
turn the cartridge fully to the right position. 

3. After cartridge loading, push the piston release forward 
until it stops (Fig. 4). 
a) Push the piston release forward. 
b) Do not push the upper side.

Note : 
 To remove the cartridge, retract the piston fully and 

turn the cartridge back to the marked positions. 

A. CEMENTATION TECHNIQUE – AUTOMIXING WITH  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping,  

use calcium hydroxide. 
b) Clean the prepared tooth with pumice and water. 

Note: 
1) NaClO, EDTA or Chlorhexidine can be used to 

clean the prepared tooth. Do not use substances 
like H2O2 (hydrogen peroxide) and others 
disinfectants as these may lower the bond 
strength.

2) Use GC Fuji Plus Conditioner on the prepared tooth 
surface for 20 seconds for optimal adhesion. 

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture 
by blotting with a cotton pellet or gently blowing with an 
oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared surfaces 
should appear moist (glistening). 

2. RESTORATION PREPARATION
 Make sure that the restoration is pretreated and handled 

3. DISPENSING AND AUTOMIXING
a) Remove the cartridge cover. 
b) Before every use, check the two openings of the 

cartridge tip and confirm the pastes are at the same 
level to ensure even flow from the cartridge. 

 Note: 
 Before dispensing the first time from a new cartridge 

or after a long interval in between use, bleed the 
pastes from the cartridge. 

c) Attach the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL on the 
cartridge. Push the mixing tip completely until the 
end. (Fig. 5-1) Hold the sides of sleeve and slide it 
forward to lock the mixing tip (Fig.5-2).

 Note : 
1) Make sure the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL is 

securely attached to the cartridge. If not, remove 
the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL and reattach.

2) 
cartridge in room temperature for 10 minutes. 

d) Set the adjusting guide to the front of the lever (Fig. 6). 
 Note: 
 Before dispensing the material into the appliances, 

bleed a small amount of the mixed paste on a pad. 
e) Slowly depress the lever to dispense the material into 

the appliance. 
f) After dispensing, release the lever. Slide the sleeve 

backward and remove the GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL (Fig. 7). Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover. 

 Note : 
1) Do not leave the used GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

on the cartridge for a long period of time. 
2) The amount of residual material in the cartridge can 

be confirmed by the position of the sliding block on 
the underside of the dispenser. As the cartridge 
cylinders are translucent, the residual amount can 
also be confirmed by the position of the inner plunger 
seen through the cylinders. When only a small 
amount of paste remains in the cartridge, the paste 
may not be dispensed from the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. 

3) To avoid damage, do not drop the dispenser with the 
cartridge and mixing tip. 

4. CEMENTATION 
a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient 

cement and seat immediately. The working time is 2 
minutes 15 seconds from start of mixing at 23°C (74°F). 
Higher temperature will shorten the working time and 
lower temperature will prolong the working time. 
Maintain moderate pressure. 

b) Maintain moderate pressure and make sure the 
restoration remains in place. Start removing excess 
cement with a scaler when the excess cement feels 
rubbery. 

c) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after 
seating the restoration. 

B. CEMENTATION TECHNIQUE – HANDMIXING 
1. TOOTH PREPARATION 
 Refer to A. 1. 
2. RESTORATION PREPARATION
 Refer to A. 2. 
3. DISPENSING 

a) Remove the cartridge cover. 

paste onto the mixing pad.
 Note : 

1) Before dispensing the first time from a new cartridge or 

from the cartridge. 
2) The adjusting guide can be moved forwards or 

backwards to change the quantity of material to be 
dispensed (Fig. 8). 
1. Position of adjusting guide for one inlay. 
2. Position of adjusting guide for one crown.

c) While depressing the lever (Fig. 9-1), level and cut off 
the extruded material from the cartridge tips by 
moving the cartridge and dispenser to an upright 
position on the mixing pad (Fig. 9-2). 

d) When the lever is released after dispensing, residual 
pastes at the cartridge tips are retracted into the 
cartridge. Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover.

 Note : 
 The amount of residual material in the cartridge can be 

confirmed by the position of the sliding block on the 
underside of the dispenser. As the cartridge cylinders are 
translucent, the residual amount can also be confirmed 
by the position of the inner plunger seen through the 
cylinders. 

4. MIXING 
 After dispensing, spread the two pastes thinly on the 

mixing pad using a plastic spatula. Mix thoroughly, with 
lapping strokes, for 10 seconds. Be careful not to 
incorporate air bubbles. 

 Note : 
1) Larger amount of paste requires a longer mixing time 

(15 seconds). 
2) Do not mix GC FujiCEM 2 pastes with other materials. 

5. CEMENTATION 
 Refer to A. 4. Refrigeration of the cartridge is recommended 

to extend the working time. 

CLEANING / STERILIZATION OF PASTE PAK DISPENSER 
For cleaning and sterilization of PASTE PAK DISPENSER, 
refer to the respective instructions for use. 

SHADE 
Light Yellow 

STORAGE 
Recommended for optimal performance, store at room 
temperature away from heat, moisture and sunlight (4-25°C). 
(Shelf life : 2 years from date of manufacture) 

PACKAGES 
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) with mixing 

pad (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1) 

CAUTION 
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove 

immediately with a sponge or cotton soaked in alcohol. 
Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/or 
cocoa butter can be used to isolate the operation field from 
the skin or oral tissue. 

2. In case of contact with eyes, flush immediately with water 
and seek medical attention. 

3. In rare cases metal may cause sensitivity to some people. 
If any such reactions are experienced, discontinue the use 
of Paste Pak Dispenser(nickel-plated aluminum) and refer 
to a physician. 

4. Store Paste Pak Dispenser away from chemicals such  
as iodine tincture containing halogen element. Otherwise 
the dispenser may discolor. 

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contains 2%Ferric Chloride. 
It is not recommended to use GC Fuji PLUS CONDITIONER 
in combination with products containing Epinephrine as this 
may stain oral tissue. 

6. Do not use GC FujiCEM 2 in combination with eugenol 
containing materials as eugenol may hinder GC FujiCEM 2 
from setting or bonding properly. 

7. This product is not indicated for filling or core build-up.
8. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (including intraoral tip) 

is for single use only. To prevent cross contamination 
between patients, do not reuse the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL cannot be 

Last revised : 01/2015 

EN Prior to use, carefully read 
the instructions for use. 

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING 
CEMENT 
For use only by a dental professional in the recommended 
indications. 

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns  

and bridges 
2. Cementation of resin inlays, onlays, crowns and 

bridges 
3. Cementation of all ceramic inlays 
4. Cementation of high strength (e.g. zirconia based, 

lithium disilicate etc.) all ceramic inlays, onlays, crowns 
and bridges

5. Cementation of metal, ceramic and fiber posts 

CONTRAINDICATIONS 
1. Pulp capping. 
2. In rare cases, the product may cause sensitivity in some 

people. If any such reactions are experienced, discontinue 
the use of the product and refer to a physician. 

IDENTIFICATION OF PARTS (Fig. 1) 
A. Paste Pak Cartridge SL 

1. Cover 2.Inner plunger
3. Cartridge tip 4. Sleeve 

B. Paste Pak Dispenser 
5. Piston 6. Adjusting guide 7. Lever 8. Sliding block 
9. Piston release 

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip for Endo (with intraoral tip)

DIRECTIONS FOR USE 
Paste / Paste ratio (g/g) 2.0 / 1.0 
Mixing time (sec.) 10’’-15’’ 
Working time (min., sec.) (at 23°C) 

(from start of mixing) 2’15’’ 

Final finishing commencing time (min., sec.)
(after seating the restoration) 4’30’’ 

EINSETZEN DER KARTUSCHE 
1. Sicherstellen, daß der Kolben komplett in den Dispenser 

zurückgefahren ist (Abb.: 2).
Anm.:

 Um den Kolben einzufahren, den Kolbenlöseknopf drücken 
und gleichzeitig das Gleitstück an der Unterseite des 
Dispensers zurückziehen.

2. Die Kartusche in den Dispenser einsetzen (Abb.: 3). 
Sicherstellen, daß die Markierung  auf der Kartusche 
mit der Markierung  auf dem Dispenser übereinstimmt, 
wie in der Abbildung gezeigt; anschließend die 
Kartusche komplett drehen, um die richtige Position zu 
erreichen.

3. Nach dem Einsetzen den Kolbenlösehebel bis zum 
Anschlag nach vorne schieben (Abb.: 4).
a) Den Kolbenlösehebel nach vorne schieben bis er 

stoppt.
b) Dabei nicht den Hebel drücken.
 Anm.:
 Zum Entfernen der Kartusche den Kolben komplett 

zurückfahren und die Kartusche herausdrehen.

A. ANWENDUNG – ANMISCHEN MIT DEM  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PRÄPARATION
a) Die Zähne wie gewohnt präparieren. Zum Abdecken 

der Pulpa Kalziumhydroxid verwenden.
b) Den fertig präparierten Zahn gründlich mit Wasser und 

Bimsstein reinigen.
Anm.:
1) NaCIO, EDTA oder Chlorhexidin können zum 

Reinigen des präparierten Zahnes verwendet 
werden. Verwenden Sie keine Substanzen wie 
H2O2 (Wasserstoffperoxid) oder andere 
Desinfektionsmittel, da diese die Haftwerte 
reduzieren können.

2) Durch Anwendung von GC Fuji Plus Conditioner  
(20 Sek.) wird eine optimale Adhäsion erzielt.

c) Gründlich mit Wasser spülen und mit einem Tupfer 
oder ölfreier Druckluft von überschüssigem Wasser 
befreien. NICHT AUSTROCKNEN. Die Oberfläche 
sollte feucht-glänzend erscheinen.

2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Die Restauration gem. den Anweisungen des Herstellers 

vorbereiten und behandeln.
3. 

a) 
b) Vor jeder Benutzung bitte kontrollieren, das in beiden 

gleichem Niveau ist, um ein einheitliches 

 Anm.:
 Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen Kartusche 

oder nach längerer Nichtbenutzung etwas Material 
aus den Kartuschenspitzen auspressen, um diese zu 
egalisieren.

c) 

ans Ende der Kartusche(Abb.: 5-1). Schieben Sie nun 
die Manschette nach vorne um den Mixing Tip zu 
fixieren (Abb.: 5-2).

 Anm.:
1) Sicherstellen, daß der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

fest auf der Kartusche sitzt; ansonsten lösen und 
erneut anbringen.

2) Wenn das Material gekühlt wurde, bitte 10 Minuten 

d) Die Justierung ganz nach vorne schieben (Abb.: 6).
 Anm.:
 Vor der Benutzung des Materials ein wenig Material 

auf einen Anmischblock ausdrücken.
e) Den Hebel langsam drücken, um das Material 

anzumischen und auszudrücken.
f) Nach dem Ausbringen den Hebel loslassen. Schieben 

Sie die Manschette zurück und entfernen Sie den  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Abb.: 7). Die 
Kartuschenspitzen reinigen und mit der Kappe 
verschliessen.

 Anm.:
1) Den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL nicht für längere  

Zeit auf der Kartusche belassen.
2) Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben. 
Bei einer zu geringen Restmenge wird evtl. keine 
angemischte Paste mehr aus dem GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL austreten.

3) Um Schäden zu vermeiden, den Dispenser mit 
Kartusche und Mixing Tip SL nicht fallen lassen.

4. ZEMENTIEREN
a) Die innere Oberfläche der Restauration mit ausreichend 

Zement bedecken und sofort einsetzen. Die 
Verarbeitungszeit beträgt ab Beginn des Anmischens 
bei 23°C zwei Minuten und 15 Sekunden. Hohe 
Temperaturen verkürzen die Verarbeitungszeit 
wohingegen niedrige Temperaturen die Verarbeitungszeit 
verlängern. Leichten Druck auf die Restauration ausüben.

b) Behalten Sie einen moderaten Druck bei und stellen 
Sie sicher, dass die Restauration nicht mehr bewegt 
wird. Überschüssiges Material mit einem Scaler 
entfernen, sobald das Material eine gummiartige 
Konsistenz aufweist.

c) Mit dem Finieren kann nach 4 Minuten 30 Sek. 
begonnen werden.

ANWENDUNG - HANDANMISCHEN
1. PRÄPARATION
 Siehe A.1.
2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Siehe A.2.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) 
b) Den Hebel langsam drücken, bis die benötigte 

Materialmenge auf dem Anmischblock ist.
 Anm.:

1) 

Kartusche oder nach längerer Nichtbenutzung 
etwas Material aus den Kartuschenspitzen 
auspressen, um diese zu egalisieren.

2) Durch Vor-oder Zurückschieben der Justierung 
kann die auszubringende Menge an Material 
vorgewählt werden (Abb. 8).
1. Position für ein Inlay
2. Position für eine Krone.

anheben, um am Ende das austretende Material durch 
Anheben abzuschneiden (Abb. 9-1 und 9-2).

d) Wenn der Hebel nach dem Ausbringen gelöst wird, 
könnte sich anhaftendes Material in das Innere der 
Kartusche zurückziehen – deshalb vorher die 
Kartuschenspitzen reinigen und die Kappe aufsetzen.

 Anm.:
 Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben.

4. ANMISCHEN
 Nach dem Ausbringen, die beiden Pasten dünn auf 

einem Block mit einem Kunststoffspatel ausstreichen 
und anmischen. Gründlich mit kreisenden Bewegungen 
10 Sekunden anmischen; dabei Luftblasenbildung 
vermeiden.
Anm.:
1) Größere Mengen benötigen eine längere Anmischzeit 

(15 Sek.).
2) GC FujiCEM 2 Pasten nicht mit anderen Materialien 

mischen.
5. ZEMENTIEREN
 Siehe A.4. Es wird empfohlen, die Kartusche zu kühlen,  

um die Verarbeitungszeit zu verlängern.

REINIGUNG / STERILISATION DES PASTE PAK  
DISPENSERS
Reinigung und Sterilisation des Paste Pak Dispensers sind  
in der zugehörigen Anleitung beschrieben.

FARBTON
Hellgelb

AUFBEWAHRUNG
Um eine optimale Leistung zu erzielen, bitte bei 
Raumtemperatur lagern und vor Hitze, Feuchtigkeit und 
direkter Sonneneinstrahlung schützen. (4-25°C)
(Haltbarkeit: zwei Jahre ab Herstellungsdatum)

PACKUNGEN
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Nachfüllpackung
   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2) mit 

Mischblock (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit GC FujiCEM 2 

Dispenser 
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Nachfüllpackung
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo, Nachfüllpackung 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

VORSICHT
1. Bei Haut- oder Mundgewebekontakt sofort mit einem 

alkoholgetränkten Tupfer reinigen und mit Wasser gut 
spülen. Zur Vermeidung von Gewebekontakten kann ein 
Kofferdam gelegt oder mit Kakaobutter abgedeckt werden.

2. Bei Augenkontakt sofort mit viel Waser spülen und einen 
Arzt aufsuchen.

3. In seltenen Fällen kann das Metall des Paste Pak 
Dispensers allergische Reaktionen auslösen

 (nickelbeschichtetes Aluminium). In diesem Fall ist die 
Benutzung zu unterlassen und ein Mediziner aufzusuchen.

4. Den Paste Pak Dispenser nicht mit halogenhaltigen 
Stoffen (z.B. Jodtinktur) in Kontakt bringen, da dadurch 
Verfärbungen auftreten können.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER enthält 2% Eisenchlorid; es 
wird von der Verwendung zusammen mit epinephrinhaltigen 
Materialien wegen der Gefahr von Verfärbungen abgeraten.

6. GC FujiCEM 2 nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen 
Materialien verwenden, da Eugenol das korrekte Aushärten 
von GC FujiCEM 2 behindern kann.

7. Dieses Produkt ist nicht als Füllungs- oder 
Stumpfaufbaumaterial geeignet.

8. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (inklusive der 
intraoralen Spitze) ist nur für den Einmalgebrauch 
bestimmt. Um Kreuzkontaminationen zwischen 
Patienten zu vermeiden, verwenden Sie den GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL nur einmal. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL kann nicht in einem Autoklaven oder Chemiklaven 
sterilisiert werden 

Zuletzt aktualisiert : 01/2015

DEVor der Benutzung bitte die 
Gebrauchsanweisung gründlich lesen.

GC FujiCEM® 2 
RÖNTGENSICHTBARER VERSTÄRKTER GLAS-  
IONOMER-BEFESTIGUNGSZEMENT 
Nur zur Anwendung durch  zahnmedizinisches 
Fachpersonal für die genannten Indikationen.

INDIKATIONEN 
1. Befestigung von metallbasierten Inlays, Onlays,  

Kronen und Brücken
2. Befestigung von kunststoffbasierten Inlays, Onlays, 

Kronen und Brücken
3. Befestigung von vollkeramischen Inlays
4. Befestigung von hochfesten (z.B. zirkonbasierenden 

oder Lithium-Disilikaten etc) vollkeramischen Inlays, 
Onlays, Kronen und Brücken.

5. Befestigung von Metall-, Keramik- und Glasfaserstiften

KONTRAINDIKATIONEN 
1. Pulpenabdeckung.
2. In seltenen Fällen kann es zu einer Sensibilisierung 

kommen. Bei Auftreten einer solchen die Benutzung 
abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

BEZEICHNUNG DER EINZELTEILE (Abb.: 1) 
A. Kartusche (Paste Pak Cartridge SL)

1. Abdeckung 2.innerer Kolben 
3. Kartuschenspitze 4. Manschette

B. Paste Pak Dispenser
5. Kolben 6. Justierung 7. Hebel 
8. Gleitstück 9. Hebelfreigabe

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Slide & Lock System)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (mit Intraoral Tip)

VERARBEITUNG
Paste / Paste-Verhältnis (g/g) 2.0 / 1.0 
Anmischzeit (Sek.) 10’’-15’’ 
Verarbeitungszeit (Min., Sek.) (bei 23°C)

(ab Beginn des Anmischens) 2’15’’ 

Beginn des endgültigen Finierens (Min., Sek.)
(nach Einsetzen der Restauration) 4’30’’ 
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CHARGEMENT DE LA CARTOUCHE PASTE PAK SL
1. S’assurer que le piston est complètement rétracté dans le 

distributeur. (Fig. 2).
 Note :
 Pour rétracter le piston : poussez sur le piston de retrait et 

dans le même temps avec le doigt, le bloc coulissant 
(au-dessous du distributeur).

2. Chargez la cartouche dans le distributeur (Fig. 3).
 Assurez-vous que les marques  sur la cartouche sont 

alignées avec les marques  du distributeur comme illustré. 
Puis tournez la cartouche complètement dans la bonne 
position.

3. Après avoir chargé la cartouche, poussez le piston jusqu’à 
ce qu’il s’arrête. (Fig. 4).
a) Poussez le piston vers l’avant.
b) Ne poussez pas sur le coté supérieur.
Note :

 Pour retirer la cartouche, rétractez complètement le piston et 
tournez la cartouche dans la position initiale.

A. TECHNIQUE DE SCELLEMENT – AUTOMELANGE AVEC 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange)

1. PREPARATION DE LA DENT
a) Préparez la dent de façon habituelle. Pour le coiffage 

pulpaire, utilisez de l’hydroxyde de calcium.
b) Nettoyez les dents préparées avec de l’eau et de la ponce.
 Note :

1) L’hypochlorite de soduim, EDTA ou la 
chlorhexidine peuvent être utilisés pour 
nettoyer les surfaces préparées de la dent. Ne 
pas utiliser de substances telles que H2O2 
(peroxyde d’hydrogène) ou tout autre 
désinfectant qui pourrait altérer la force 
d’adhésion.

2) Si vous le souhaitez, la dent préparée peut être traitée 
avec le conditionneur GC Fuji Plus pendant 20 
secondes pour une adhésion optimale.

c) Rincez soigneusement à l’eau. Séchez doucement 
avec une boulette de coton ou avec une seringue à air. 
NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont 
obtenus lorsque la surface de la préparation apparaît 
humide (brillante).

2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Assurez-vous que la restauration est prétraitée et 

manipulée selon les instructions du fabricant.

3. 

b)
des embouts de la cartouche et assurez-vous 

un bon écoulement de la cartouche.
 Note :
 Avant la toute première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle entre deux 
utilisations, expulsez un peu de pâtes de la cartouche.

c) Fixez l’embout mélangeur (GC FujiCEM 2 Mixing Tip 

mélangeur. (Fig.5-1). Maintenez les côtés de la 
cartouche et faites-la glisser vers l’avant pour 
verrouiller l’embout mélangeur. (Fig. 5-2)

 Note :
1) Assurez-vous que GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL est 

bien attaché à la cartouche. Si ce n’est pas le cas, 
retirez l’embout et recommencez l’opération.

2) Si le matériau a été réfrigéré, laissez la cartouche à 

d) Positionnez le guide d’ajustement sur le devant du levier 
(Fig. 6).

 Note :
 Avant de distribuer le matériau dans les éléments, 

faites sortir une petite quantité de pâtes mélangées 
sur un bloc.

e) Abaissez doucement le levier pour distribuer le matériau.
f) Après distribution, relâchez le levier. Faites glisser la 

cartouche en arrière et retirez le Mixing Tip SL (Fig. 7). 
Nettoyez l’embout de la cartouche et replacez le 
capuchon.

 Note :
1) Ne pas laisser pendant une longue période l’embout 

de mélange sur la cartouche.
2) La quantité de matériau restant dans la cartouche 

peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle 
de matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres. 
Lorsqu’il ne reste plus qu’une toute petite quantité 
de pâte dans le distributeur il n’est plus possible 
pour l’extraire d’utiliser l’embout de mélange  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Pour éviter tout dommage, ne laissez pas le 
distributeur avec la cartouche et l’embout de 
mélange.

4. SCELLEMENT
a) Enduisez la surface interne de la restauration avec 

une quantité suffisante de ciment et positionnez 
immédiatement. Le temps de travail est de 2 minutes 
15 secondes à partir du début du mélange à 23°C (74°F). 
Des températures plus élevées raccourciront le temps 
de travail et des températures plus basses allongeront 
le temps de travail. Maintenez une pression modérée.

b) Maintenez une pression modérée et assurez-vous 
que la restauration reste en place. Commencez à 
retirer les excès de ciment avec un instrument à 
détartrer lorsque le ciment semble caoutchouteux.

c) 
après la mise en place de la restauration.

TECHNIQUE DE SCELLEMENT – MELANGE MANUEL
1. PREPARATION DE LA DENT
 Se référer à la section A.1.
2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Se référer à la section A.2
3. DISTRIBUTION

a) 
b) Appuyez sur le levier pour distribuer la quantité de pâte 

désirée sur le bloc de mélange.
Note :

cartouche ou après un long intervalle d’utilisation, 
faites sortir un peu de pâtes de la cartouche.

2) Le guide d’ajustement peut être avancé ou reculé 
pour modifier la quantité de pâte à distribuer (Fig. 8).
1. Position pour un inlay.
2. Position pour une couronne.

c) Pendant que vous abaissez le levier (Fig. 9-1), égalisez 
et coupez la quantité de matériau extraite des 
embouts de la cartouche en positionnant la cartouche 
et le distributeur en position verticale sur le bloc de 
mélange (Fig. 9-2).

d) Lorsque le levier est relâché après distribution, les 
excédents de pâtes au niveau des embouts se 
rétractent dans la cartouche. Nettoyez l’embout et 
replacez le capuchon de la cartouche.
Note :

 La quantité de matériau restant dans la cartouche 
peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle de 
matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres.

4. MELANGE
 Après extrusion, incorporez et étalez le matériau en fine 

couche sur le bloc de mélange en utilisant une spatule 
en plastique. Mélangez soigneusement, en tournant, 
pendant 10 secondes. Faites attention de ne pas 
incorporer de bulles d’air.

 Note :
1) Une quantité de pâte plus importante nécessite un 

temps de mélange plus long (15 secondes).
2) Ne pas mélanger les pâtes avec d’autres matériaux.

5. SCELLEMENT
 Se référer à la section A.4. La réfrigération de la cartouche 

est recommandée pour allonger le temps de travail.

NETTOYAGE / STERILISATION DU DISTRIBUTEUR  
DE PÂTES
Pour le nettoyage et la stérilisation du distributeur de pâte, 
se référer aux instructions respectives.

TEINTE
Jaune pâle

CONSERVATION
Pour des performances optimales, il est recommandé de le 
stocker à température ambiante loin d’une source de 
chaleur, d’humidité et des rayons directs du soleil (4-25°C).
(Péremption : 2 ans à partir de la date de fabrication)

CONDITIONNEMENTS
1. GC FujiCEM 2 Automix
   2 cartouches Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip (embout de mélange) SL (x44)
2. GC FujiCEM 2 Recharge
 2 cartouches Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) avec bloc 

de mélange (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur GC 

FujiCEM 
 1 cartouche Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour 
Endo (x5), 1 distributeur GC FujiCEM 2 

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur 
Paste Pak 

 1 cartouche Paste Pack (13,3g / 7.2 mL)), GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (x5), 1 distributeur Paste Pak 

 5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (x20)
 6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo (x10)
 7. Distributeur Paste Pak (1)
 8. Distributeur GC FujiCEM 2 (1)

AVERTISSEMENTS
1. En cas de contact avec les tissus oraux ou la peau, retirez 

immédiatement avec une éponge ou un coton enduit 
d’alcool. Rincez à l’eau. Pour éviter tout contact, une 
digue en caoutchouc et/ou du beurre de cacao peuvent 
être utilisés pour isoler le champ opératoire des tissus.

2. En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement 
avec de l’eau et consulter un médecin.

3. Dans de rares cas, le métal peut entraîner, chez certaines 
personnes, des réactions allergiques. Si de telles réactions 
se produisent, cessez d’utiliser le Paste Pak Dispenser 
(Nickel plaqué aluminium) et consultez un médecin.

4. Conservez le distributeur de pâtes loin de produits 
chimiques comme la teinture d’iode contenant des 
éléments halogène. Le distributeur pourrait être décoloré.

5. GC Fuji Plus Conditioner contient 2% de chlorure ferrique. 
Il est recommandé de ne pas utiliser GC Fuji Plus conditioner 
en combinaison avec des produits contenant de 
l’Epinéphrine au risque de coloration du tissu buccal.

6. Ne pas utiliser GC FujiCEM 2 en combinaison avec des 
matériaux contenant de l’eugénol car l’eugénol peut être 
responsable d’une prise et adhésion insuffisantes.

7. Ce produit n’est pas indiqué pour les obturations ou les 
reconstitutions de moignon.

8. Le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (y compris l’embout 
intra-oral) est à usage unique. Pour éviter la 
contamination croisée entre les patients, ne pas 
réutiliser le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. Le GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL ne peut pas être stérilisé à l’autoclave ou 
bain chimique.

Dernière mise à jour : 01/2015

FRAvant toute utilisation, lire attentivement 
les instructions d’emploi.

GC FujiCEM® 2 
CIMENT VERRE-IONOMÈRE RENFORCÉ RADIOOPAQUE 
POUR SCELLEMENT
A utiliser par un professionnel de l’Art Dentaire selon les 
recommandations d’utilisation.

INDICATIONS
1. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base 

métallique
2. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base de 

résine
3. Scellement de tous inlays céramique
4. Scellement inlays, onlays, couronnes et bridges tout 

céramique haute résistance (ex : à base de zircone, 
disilicate de lithium…).

5. Scellement des tenons fibre de verre, céramique et 
métallique

CONTRE INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire.
2. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions 

allergiques chez certaines personnes. Si tel est le cas, ne 
plus utiliser ce produit et consulter un médecin.

IDENTIFICATION DES ELEMENTS (Fig. 1)
A. Cartouche de pâte

1. Capuchon 2. Piston interne 
3. Embout de la cartouche 4. Cartouche

B. Distributeur de pâte
5. Piston 6. Guide d’ajustement 7. Levier 
8. Bloc coulissant 9. Piston de retrait

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange avec 
système Slide & Lock) 

 GC FujiCEM 2 Mixing Tip pour Endo (avec embout 
intra-oral) 

MODE D’EMPLOI
Ratio Pâte/Pâte (g/g) 2.0 / 1.0 
Temps de mélange (sec.) 10’’-15’’ 
Temps de mélange (min., sec.) (à 23°C)

(à partir du début du mélange) 2’15’’ 

Finition après (min., sec.)
(après la prise de la restauration) 4’30’’ 

CARICAMENTO DELLA CARTUCCIA PASTE PAK SL
1. Accertarsi che il pistone sia completamente ritratto nel 

dispenser (Fig. 2).
 Nota:
 Per ritrarre il pistone, spingere con le dita la leva di 

rilascio del pistone e contemporaneamente tirare il 
blocco di scorrimento (posto sul lato inferiore del 
dispenser).

2. Caricare la cartuccia nel Paste Pak Dispenser (Fig. 3). 
Assicurarsi che il segno  posto sulla cartuccia sia in 
linea con il segno  posto sul Paste Pak Dispenser 
come illustrato.

3. Dopo aver caricato la cartuccia, spingere in avanti la leva 
di rilascio del pistone fino a quando si blocca (Fig. 4).
a) Spingere avanti la leva di rilascio del pistone.
b) Evitare di spingere sul lato superiore. 
 Nota:
 Per togliere la cartuccia, ritrarre completamente il 

pistone e ruotare la cartuccia fino a riportarla nelle 
posizioni contrassegnate.

A. TECNICA DI CEMENTAZIONE – AUTOMISCELAZIONE 
CON LA PUNTA DI MISCELAZIONE GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL

1. PREPARAZIONE DEL DENTE
a) Preparare il dente nel modo consueto. Per 

l’incappucciamento pulpare usare idrossido di calcio.
b) Pulire il dente preparato con pomice e acqua.  

Nota:
1) NaClO, EDTA o Clorexidina possono essere  

usate per pulire il dente preparato. Non usare 
sostanze come H2O2 (perossido di idrogeno)  
o altri disinfettanti perché potrebbero ridurre  
la forza di legame. 

2) Per ottenere un’adesione ottimale, applicare per  
20 secondi GC Fuji Plus Conditioner sulla superficie 
del dente preparato.

c) Sciacquare abbondantemente con acqua. Eliminare 
l’umidità in eccesso asciugando con del cotone o con 
un leggero getto d’aria priva di olio. NON ESSICCARE. 
Le superfici preparate dovrebbero essere umide 
(aspetto lucido).

2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO
 Accertarsi che il restauro venga pretrattato e gestito 

secondo le istruzioni del produttore.
3. EROGAZIONE E AUTOMISCELAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) 

sulla punta della cartuccia e verificare che le 

certi che il prodotto fuoriesca uniformemente 
dalla cartuccia.

 Nota:
 Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno 
far uscire un po’ di pasta dalla cartuccia.

c) Inserire il puntale di miscelazione GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL sulla cartuccia. Spingere il puntale 
completamente fino in fondo (Fig.5-1). Tenere il 

blocca il puntale di miscelazione. (Fig. 5-2)
 Nota:

1) Verificare che GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL sia ben 
collegata alla cartuccia. In caso contrario, staccare 
la punta di miscelazione GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL e applicarla nuovamente.

2) Se il materiale è stato conservato in frigorifero, 
lasciare la cartuccia a temperature ambiente per  
10 minuti.

d) 

 Nota:
 Prima di erogare il materiale nella protesi, far 

fuoriuscire una piccola quantità di pasta 
miscelata su un blocchetto.

e) Premere lentamente la leva per estrarre il materiale 
applicandolo nella protesi.

f) Una volta terminata l’erogazione del prodotto, rilasciare 
la leva. Far scivolare indietro il manicotto e rimuovere 
il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. 7). Pulire la 
punta della cartuccia e riporre il cappuccio sulla 
cartuccia.
Nota:
1) Non lasciare a lungo GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

usata sulla cartuccia.
2) E’possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la 
quantità residua di materiale può anche essere 
verificata in base alla posizione del pistone interno 
visibile nella parte trasparente. Quando nella cartuccia 
rimane solo una piccola quantità di pasta, questa 
non può essere estratta dalla GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL.

3) Per evitare danni non far cadere il dispenser con  
la cartuccia e i puntali di miscela.

4. CEMENTAZIONE
a) Rivestire la superficie interna della ricostruzione con 

una quantità di cemento sufficiente e posizionare la 
protesi immediatamente. Il tempo di lavoro è di 2 
minuti e 15 secondi a partire dall’inizio della 
miscelazione a 23°C (74°F). Il tempo di lavorazione si 
abbrevia con temperature più elevate e si allunga con 
temperature più fredde. Mantenere una pressione 
moderata.

b) 
il restauro rimanga in posizione. Iniziare ad eliminare  
il cemento in eccesso con uno strumento manuale 
una volta che il cemento in eccesso ha assunto una 
consistenza gommosa.

c)  
30 secondi dal posizionamento della protesi.

MANUALE
1. PREPARAZIONE DEL DENTE Se référer à la section A.1
2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO Si veda il punto A.2
3. EROGAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) Premere la leva per erogare la quantità di pasta 

necessaria sul blocchetto di miscelazione (Fig. 5.2).
Nota:

1) 
una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno far 
uscire un po’ di pasta dalla cartuccia.

2) La guida di regolazione può essere spostata in 
avanti o indietro per modificare la quantità di 
materiale da estrarre (Fig. 8).
1. Posizione della guida di regolazione per un inlay.
2. Posizione della guida di regolazione per una 

corona.
c) Mentre si preme la leva (Fig. 9-1), stendere e staccare 

il materiale estruso dalle punte della cartuccia 
portando la cartuccia e il dispenser in posizione 
verticale sul blocco di miscelazione (Fig. 9-2).

d) Al rilascio della leva in seguito all’estrazione del materiale, 
le paste rimaste nelle punte rifluiranno nella cartuccia. 
Pulire la punta della cartuccia e riporre il cappuccio.

 Nota:
 E’ possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la quantità 
residua di materiale può anche essere verificata in 
base alla posizione del pistone interno visibile nella 
parte trasparente.

4. MISCLAZIONE
 Dopo aver estratto il materiale, unirlo e stenderne uno strato 

sottile sul blocco di miscelazione utilizzando una spatola 
di plastica. Miscelare accuratamente per 10 secondi 
sempre utilizzando la spatola. Fare attenzione a non 
inglobare bolle d’aria.
Nota:
1) Nel caso in cui si utilizzi molto materiale, miscelare più 

a lungo (per 15 secondi).
2) Evitare di miscelare le paste GC FujiCEM 2 con altri 

materiali.
5. CEMENTAZIONE
 Si veda il punto A.4. Si raccomanda di tenere refrigerata 

la cartuccia per aumentare il tempo di lavorazione.

PULIZIA / STERILIZZAZIONE DEL DISPENSER PASTE PAK
Per informazioni sulla pulizia e la sterilizzazione del 
DISPENSER PASTE PAK, consultare le rispettive istruzioni 
per l’uso.

COLORE
Giallo chiaro

CONSERVAZIONE
Raccomandazioni per una resa ottimale, conservare a 
temperatura ambiente, lontano dal calore, dall’umidità e 
dalla luce solare diretta (4-25°C).
(Data di scadenza: 2 anni dalla data di produzione)

CONFEZIONI
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Ricambi
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2) con 

blocchetto per miscelazione (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione SL per endodonzia (5), GC FujiCEM 2 
Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione per endodonzia (5), Paste Pak 
Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (20)
6.  GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, 

eliminare immediatamente il materiale con una spugna  
o con del cotone idrofilo imbevuto di alcol. Sciacquare 
con acqua. Per evitare il contatto si può utilizzare una 
diga di gomma e/o del burro di cacao in modo da isolare 
il campo operative dalla cute o dal tessuto orale.

2. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

3. In rari casi i metalli possono provocare sensibilizzazione 
in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del Paste Pak Dispenser (alluminio 
nichelato) e consultare un medico.

4. Conservare il Paste Pak Dispenser lontano da agenti 
chimici quali tintura di iodio contenenti elementi alogeni. 
In caso contrario, il dispenser può scolorirsi.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene il 2% di cloruro di 
ferro. Non è consigliabile usare GC Fuji PLUS 
CONDITIONER assieme a prodotti contenenti epinefrina 
perchè si possono macchiare I tessuti orali.

6. Non usare GC FujiCEM 2 insieme a materiali contenenti 
eugenolo in quanto l’eugenolo può compromettere il 
corretto indurimento o la corretta adesione di GC 
FujiCEM 2.

7. Questo prodotto non è indicato per otturazioni e 
ricostruzioni di monconi.

8. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluso il puntale 
intra-orale) è monouso. Per prevenire infezioni crociate 
fra pazienti, non riusare il puntale GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL non può 
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ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO VETRO-IONOMERO RINFORZATO 
RADIO-OPACO PER FISSAGGIO

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle 
indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in metallo
2. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in resina
3. Cementazione di inlay in ceramica integrale
4. Cementazione di inlay, onlay, ponti e corone in ceramica 

integrale ad alta resistenza (Es. a base di zirconio, 
disilicato di litio ecc.)

5. Cementazione di perni in metallo, ceramica e fibra

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento pulpare.
2. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione 

in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del prodotto e consultare un medico.

I COMPONENTI (Fig. 1)
A. Paste Pak Cartuccia SL
 1. Cappuccio 2.Stantuffo interno  

3. Punta della cartuccia 4.Manicotto
B. Paste Pak Dispenser
 5. Pistone 6. Guida di regolazione 7. Leva 
 8. Blocco di scorrimento 9. Leva di rilascio del pistone
C. GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (sistema Slide 

& Lock-scorri e blocca) 
 GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (con punta endo-orale)

ISTRUZIONI PER L’USO 
Rapporto pasta / pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tempo di miscelazione (sec.) 10’’-15’’ 
Tempo di lavorazione (min., sec.) (a 23°C)

(dall’inizio della miscelazione) 2’15’’ 

Inizio della fase di rifinitura (min., sec.)
(dopo il posizionamento della ricostruzione) 4’30’’ 

COLOCACIÓN DEL CARTUCHO PASTE PAK SL 
1. Asegúrese de que el pistón está completamente retraído 

en el dispensador (Fig. 2).
 Nota:
 Para retraer el pistón, pulse y empuje al mismo tiempo el 

bloque deslizante (en la parte inferior del dispensador) 
con los dedos.

2. Cargue el cartucho en el dispensador Paste Pak (Fig.3). 
Haga coincidir las líneas marcadas en el cartucho con la 
marca del dispensador Paste Pak como muestra el 
dibujo. Haga girar el cartucho hasta alcanzar la posición 
correcta.

3. Tras cargar el cartucho, empuje el pistón deslizante 
hacia delante hasta que se detenga (Fig. 4).
a) Empuje el pistón deslizante hacia delante. 
b) No haga presión en la parte superior.
 Nota:
 Para retirar el cartucho, retraiga el pistón 

completamente y haga girar el cartucho hasta hacer 
coincidir de nuevo las marcas.

A. TÉCNICA DE CEMENTADO-AUTOMEZCLADO CON 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PREPARACIÓN DEL DIENTE
a) Prepare el diente de la forma habitual. Cerca de la 

pulpa, use Hidróxido de Calcio.
b) Limpie el diente con pómez y agua. Nota:

1) NaClO, EDTA o clorhexidina se pueden utilizar 
para limpiar el diente preparado. No utilice 
sustancias como el H2O2 (peróxido de hidrógeno) 
y otros desinfectantes ya que pueden reducir la 
fuerza de unión.

2) Use GC Fuji PLUS CONDITIONER en la superficie 
del diente durante 20 segundos para una adhesión 
óptima.

c) Enjuague cuidadosamente con agua. Elimine el 
exceso de material secando con una bola de algodón 
o soplando suavemente con aire libre de aceite.  
NO DESECAR. Las superficies preparadas deben 
aparecer húmedas (brillantes).

2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Asegúrese de que la restauración es pretratada y 

manejada de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

 Retire la tapa del cartucho.
b) 

de la punta del cartucho y confirme que las pastas 

desde el cartucho. 
 Nota:
 Antes de dispensar por primera vez un nuevo 

cartucho o después de un largo intervalo desde el 
último uso, deje salir un poco de pasta del cartucho.

c) Coloque la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL en el cartucho. Empuje la punta de mezcla 
completamente hasta el final (Fig. 5-1). Mantenga los 
lados de la cubierta y deslice hacia delante para 
bloquear la punta de mezcla (Fig. 5.2).

 Nota:
1) Asegúrese de que la punta de mezclado GC 

FujiCEM 2 Mixing Tip SL se ajusta con seguridad al 
cartucho. Si no es así, retírela y vuelva a colocar. 

2) Si el material ha sido refrigerado, deje el cartucho a 

d) 
(Fig. 6).

 Nota:
 Antes de dispensar el material dentro del 

aplicador, deje fluir una pequeña cantidad de la 
pasta mezclada en un bloc.

e) Suavemente, pulse la palanca para dispensar el 
material dentro del aplicador.

f) Tras dispensar en material, suelte la palanca. Deslice 
la cubierta hacia atrás y retire la punta de mezcla GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. 7). Limpie la punta del 
cartucho y vuelva a colocar la tapa del cartucho.
Nota:
1) No deje la punta de mezclado GC FujiCEM 2 Mixing 

Tip SL en el cartucho durante un largo período de 
tiempo.

2) La cantidad residual del material en el cartucho 
puede comprobarse por la posición del bloque 
deslizante en la parte inferior del dispensador. 
Como los cilindros del cartucho son translúcidos, 
el material residual puede también verse por la 
posición del émbolo interior dentro de los mismos. 
Cuando sólo queda una pequeña cantidad de 
pasta en el cartucho, no se debe dispensar el 
material GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Para evitar su deterioro, no deje caer el 
dispensador con el cartucho y la punta de mezcla.

4. CEMENTACIÓN
a) Cubra la cara interna de la restauración con suficiente 

cemento y coloque inmediatamente. El tiempo de 
trabajo es de 2 minutos 15 segundos desde el 
comienzo del mezclado a 23°C (74°F). Temperaturas 
más altas acortan el tiempo de trabajo y una 
temperatura más baja servirá para prolongar el 
tiempo de trabajo. Mantenga una presión moderada.

b) Mantenga una presión moderada y asegúrese de que 
la restauración permanece en su sitio. Comience a 

éste presente una textura elástica.
c) El acabado puede estar en 4 minutos 30 segundos 

después de colocar la restaurauración.

B. TÉCNICA DE CEMENTACIÓN-MEZCLADO MANUAL
1. PREPARACIÓN DEL DIENTE Vea A.1.
2. 
3. DISPENSADO

a) 
b) 

de pasta al bloc.
 Nota:

1) 
 

deje salir un poco de pasta del cartucho.
2) La guía de ajuste puede moverse hacia delante  

o atrás para cambiar la cantidad del material a 
dispensar. (Fig. 8)
1. Posición de la guía de ajuste para un inlay.
2. Posición de la guía de ajuste para una corona.

c) Pulsando la palanca (Fig. 9-1), nivele y eche el material 
a través de las puntas del cartucho poniendo éste y el 
dispensador en una posición vertical sobre el bloc de 
mezclado. (Fig. 9-2).

d) Cuando se libera la palanca tras el dispensado, las 
pastas residuales de las puntas del cartucho se 
retractan dentro del mismo. Limpie la punta del 
cartucho y coloque la tapa del mismo.

 Nota:
 La cantidad residual del material en el cartucho puede 

comprobarse por la posición del bloque deslizante en 
la parte inferior del dispensador. Como los cilindros 
del cartucho son translúcidos, el material residual 
puede también verse por la posición del émbolo 
interior dentro de los mismos.

4. MEZCLADO
 Después de dispensar, mezcle las dos pastas 

ligeramente en el bloc de mezcla usando una espátula 
de plástico. Mezcle cuidadosamente mediante 
golpecitos durante 10 segundos. Tenga cuidado de que 
no se formen burbujas de aire. 

 Nota:
1) Una cantidad más grande de pasta requiere un mayor 

tiempo de mezclado. (15 segundos).
2) No mezcle las pastas GC FujiCEM 2 con otros 

materiales.
5. CEMENTACIÓN Vea A.4.
 Se recomienda la refrigeración del cartucho para ampliar 

el tiempo de trabajo.

LIMPIEZA/ESTERILIZACIÓN DEL DISPENSADOR PASTE PAK
Para la limpieza y la esterilización del dispensador de 
pasta, siga las respectivas instrucciones de uso.

COLOR
Amarillo claro

ALMACENAJE
Recomendado para un rendimiento óptimo, almacenar a 
temperatura ambiente, lejos del calor, la humedad y la luz 
directa del sol (4-25°C). (Caducidad: 2 años desde la fecha 
de fabricación)

PRESENTACIÓN
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) con bloc de 

mezcla (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (10)
7. Dispensador Paste Pak (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispensador (1)

PRECAUCIONES
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, limpie 

inmediatamente con una esponja o algodón empapado 
en alcohol. Enjuague con agua. Para evitar el contacto es 
posible utilizar un dique de goma o cocoa butter que aisle 
el campo de operación de la piel o/y de la mucosa oral.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua y busque atención médica.

3. En extraños casos el metal puede causar sensibilidad en 
algunas personas. Si se experimenta alguna reacción, 
suspenda el uso del dispensador de pasta (aluminio 
niquel-plata) y consulte a su médico.

4. Almacene el dispensador Paste Pak lejos de sustancias 
químicas que contienen elementos halógenos, como 
tinte de iodo, de otro modo, el dispensador puede 
decolorarse.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene un 2% de Cloruro 
Férrico. No se recomienda utilizar GC Fuji PLUS 
CONDITIONER en combinación con productos que 
contengan Epinefrina porque los tejidos orales pueden 
mancharse.

6. No utilice GC FujiCEM 2 en combinación con materiales 
que contengan eugenol, éste puede hacer variar las 
propiedades de fraguado y unión de GC FujiCEM 2.

7. Este producto no está indicado para relleno o 
recubrimiento.

8. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluyendo la punta 
intraoral) es para un solo uso. Para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, no vuelva a usar 
la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL no se puede esterilizar en 
autoclave o químicamente.

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO DE IONOMERO DE VIDRIO REFORZADO 
RADIOPACO PARA CEMENTACIÓN 
Sólo para uso de profesionales de la odontología en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de metal.
2. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de resina.
3. Cementación de todo tipo de inlays de cerámica.
4. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de cerámica de alta resistencia (por ejemplo, basado 
en óxido de circonio, disilicato de litio, etc).

5. Cementación de postes metálicos, de cerámica y de 
fibra.

CONTRAINDICACIONES
1. Cofias en pulpa dental.
2. En casos excepcionales, el producto puede causar 

sensibilidad en algunas personas. Si se experimenta 
alguna reacción, suspenda el uso del producto y 
consulte a su médico.

COMPONENTES (Fig. 1)
A. Cartucho Paste Pak SL
 1. Tapa 2. Émbolo interior  

3. Punta del cartucho 4. Cubierta
B. Dispensador Paste Pak
 5. Pistón 6. Guía de ajuste 7. Palanca 
 8. Bloque deslizante 9. Pistón de liberación 
C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (sistema Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (con punta 

intraoral)

INSTRUCCIONES DE USO 
Proporción Pasta/Pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tiempo de mezcla (seg.) 10’’-15’’ 
Tiempo de trabajo (min., seg) a 23ºC  
desde el comienzo de la mezcla. 2’15’’ 

Tiempo de acabado final (min., seg)  
tras colocar la restauración. 4’30’’ 

ESLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

Fig. 6

Fig. 2

Fig. 4

Fig. 5

Fig. 8

Fig. 1

Fig. 7

Fig. 3

PASTE PAK CARTRIDGE SL LOADING 
1. Make sure that the piston is completely retracted into the 

dispenser (Fig. 2). 
 Note : 
  To retract the piston, push the piston release and at the same 

time pull the sliding block (on the underside of the dispenser) 
with fingers. 

2. Load the cartridge into the Paste Pak Dispenser (Fig.3). 
Ensure the  mark on the cartridge lines up with the 

 mark on the Paste Pak Dispenser as illustrated. Then 
turn the cartridge fully to the right position. 

3. After cartridge loading, push the piston release forward 
until it stops (Fig. 4). 
a) Push the piston release forward. 
b) Do not push the upper side.

Note : 
 To remove the cartridge, retract the piston fully and 

turn the cartridge back to the marked positions. 

A. CEMENTATION TECHNIQUE – AUTOMIXING WITH  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping,  

use calcium hydroxide. 
b) Clean the prepared tooth with pumice and water. 

Note: 
1) NaClO, EDTA or Chlorhexidine can be used to 

clean the prepared tooth. Do not use substances 
like H2O2 (hydrogen peroxide) and others 
disinfectants as these may lower the bond 
strength.

2) Use GC Fuji Plus Conditioner on the prepared tooth 
surface for 20 seconds for optimal adhesion. 

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture 
by blotting with a cotton pellet or gently blowing with an 
oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared surfaces 
should appear moist (glistening). 

2. RESTORATION PREPARATION
 Make sure that the restoration is pretreated and handled 

according to the manufacturers instructions. 
3. DISPENSING AND AUTOMI XING

a) Remove the cartridge cover. 
b) Before every use, check the two openings of the 

cartridge  nfirm the pastes are at the same 
level to ensure even flow from th cartridge. 

 Note: 
 Before dispensing the first time from a new cartridge 

or after a long interval in between use, bleed the 
pastes from the cartridge. 

c) Attach the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL on the 
cartridge. Push the mixing tip completely until the 
end. (Fig. 5-1) Hold the sides of sleeve and slide it 
forward to lock the mixing tip (Fig.5-2).

 Note : 
1) Make sure the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL is 

securely attached to the cartridge. If not, remove 
the GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL and reattach.

2) If the material has been refrigerated, leave the 
n room temperature for 10 minutes. 

d) 
 Note: 
 Before dispensing the material into the appliances, 

bleed a small amount of the mixed paste on a pad. 
e) Slowly depress the lever to dispense the material into 

the appliance. 
f) After dispensing, release the lever. Slide the sleeve 

backward and remove the GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL (Fig. 7). Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover. 

 Note : 
1) Do not leave the used GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

on the cartridge for a long period of time. 
2) The amount of residual material in the cartridge can 

be confirmed by the position of the sliding block on 
the underside of the dispenser. As the cartridge 
cylinders are translucent, the residual amount can 
also be confirmed by the position of the inner plunger 
seen through the cylinders. When only a small 
amount of paste remains in the cartridge, the paste 
may not be dispensed from the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. 

3) To avoid damage, do not drop the dispenser with the 
cartridge and mixing tip. 

4. CEMENTATION 
a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient 

cement and seat immediately. The working time is 2 
minutes 15 seconds from start of mixing at 23°C (74°F). 
Higher temperature will shorten the working time and 
lower temperature will prolong the working time. 
Maintain moderate pressure. 

b) Maintain moderate pressure and make sure the 
restoration remains in place. Start removing excess 
cement with a scaler when the excess cement feels 
rubbery. 

c) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after 
seating the restoration. 

B. 
1. TOOTH PREPARATION 
 Refer to A. 1. 
2. 
 Refer to A. 2. 
3. DISPENSING 

a) Remove the cartridge cover. 
b) Depress the lever to dispense the required amounts of 

paste onto the mixing pad.
 Note : 

1) Before dispensing the first time from a new cartridge or 
after a long interval in between use, bleed the pastes 

2) The adjusting guide can be moved forwards or 
backwards to change the quantity of material to be 
dispensed (Fig. 8). 
1. Position of adjusting guide for one inlay. 
2. Position of adjusting guide for one crown.

c) While depressing the lever (Fig. 9-1), level and cut off 
the extruded material from the cartridge tips by 
moving the cartridge and dispenser to an upright 
position on the mixing pad (Fig. 9-2). 

d) When the lever is released after dispensing, residual 
pastes at the cartridge tips are retracted into the 
cartridge. Clean the cartridge tip and replace the 
cartridge cover.

 Note : 
 The amount of residual material in the cartridge can be 

confirmed by the position of the sliding block on the 
underside of the dispenser. As the cartridge cylinders are 
translucent, the residual amount can also be confirmed 
by the position of the inner plunger seen through the 
cylinders. 

4. MIXING 
 After dispensing, spread the two pastes thinly on the 

mixing pad using a plastic spatula. Mix thoroughly, with 
lapping strokes, for 10 seconds. Be careful not to 
incorporate air bubbles. 

 Note : 
1) Larger amount of paste requires a longer mixing time 

(15 seconds). 
2) Do not mix GC FujiCEM 2 pastes with other materials. 

5. CEMENTATION 
 Refer to A. 4. Refrigeration of the cartridge is recommended 

to extend the working time. 

CLEANING / STERILIZATION OF PASTE PAK DISPENSER 
For cleaning and sterilization of PASTE PAK DISPENSER, 
refer to the respective instructions for use. 

SHADE 
Light Yellow 

STORAGE 
Recommended for optimal performance, store at room 
temperature away from heat, moisture and sunlight (4-25°C). 
(Shelf life : 2 years from date of manufacture) 

PACKAGES 
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) with mixing 

pad (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit with Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15),  GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1) 

CAUTION 
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove 

immediately with a sponge or cotton soaked in alcohol. 
Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/or 
cocoa butter can be used to isolate the operation field from 
the skin or oral tissue. 

2. In case of contact with eyes, flush immediately with water 
and seek medical attention. 

3. In rare cases metal may cause sensitivity to some people. 
If any such reactions are experienced, discontinue the use 
of Paste Pak Dispenser(nickel-plated aluminum) and refer 
to a physician. 

4. Store Paste Pak Dispenser away from chemicals such  
as iodine tincture containing halogen element. Otherwise 
the dispenser may discolor. 

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contains 2%Ferric Chloride. 
It is not recommended to use GC Fuji PLUS CONDITIONER 
in combination with products containing Epinephrine as this 
may stain oral tissue. 

6. Do not use GC FujiCEM 2 in combination with eugenol 
containing materials as eugenol may hinder GC FujiCEM 2 
from setting or bonding properly. 

7. This product is not indicated for filling or core build-up.
8. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (including intraoral tip) 

is for single use only. To prevent cross contamination 
between patients, do not reuse the GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. The GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL cannot be 
sterilized in an autoclave or chemiclave.

EN Prior to use, carefully read 
the instructions for use. 

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING 
CEMENT 
For use only by a dental professional in the recommended 
indications. 

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns  

and bridges 
2. Cementation of resin inlays, onlays, crowns and 

bridges 
3. Cementation of all ceramic inlays 
4. Cementation of high strength (e.g. zirconia based, 

lithium disilicate etc.) all ceramic inlays, onlays, crowns 
and bridges

5. Cementation of metal, ceramic and fiber posts 

CONTRAINDICATIONS 
1. Pulp capping. 
2. In rare cases, the product may cause sensitivity in some 

people. If any such reactions are experienced, discontinue 
the use of the product and refer to a physician. 

IDENTIFICATION OF PARTS (Fig. 1) 
A. Paste Pak Cartridge SL 

1. Cover 2.Inner plunger
3. Cartridge tip 4. Sleeve 

B. Paste Pak Dispenser 
5. Piston 6. Adjusting guide 7. Lever 8. Sliding block 
9. Piston release 

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip for Endo (with intraoral tip)

DIRECTIONS FOR USE 
Paste / Paste ratio (g/g) 2.0 / 1.0 
Mixing time (sec.) 10’’-15’’ 
Working time (min., sec.) (at 23°C) 

(from start of mixing) 2’15’’ 

Final finishing commencing time (min., sec.)
(after seating the restoration) 4’30’’ 

EINSETZEN DER KARTUSCHE 
1. Sicherstellen, daß der Kolben komplett in den Dispenser 

zurückgefahren ist (Abb.: 2).
Anm.:

 Um den Kolben einzufahren, den Kolbenlöseknopf drücken 
und gleichzeitig das Gleitstück an der Unterseite des 
Dispensers zurückziehen.

2. Die Kartusche in den Dispenser einsetzen (Abb.: 3). 
Sicherstellen, daß die Markierung  auf der Kartusche 
mit der Markierung  auf dem Dispenser übereinstimmt, 
wie in der Abbildung gezeigt; anschließend die 
Kartusche komplett drehen, um die richtige Position zu 
erreichen.

3. Nach dem Einsetzen den Kolbenlösehebel bis zum 
Anschlag nach vorne schieben (Abb.: 4).
a) Den Kolbenlösehebel nach vorne schieben bis er 

stoppt.
b) Dabei nicht den Hebel drücken.
 Anm.:
 Zum Entfernen der Kartusche den Kolben komplett 

zurückfahren und die Kartusche herausdrehen.

A. ANWENDUNG – ANMISCHEN MIT DEM  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PRÄPARATION
a) Die Zähne wie gewohnt präparieren. Zum Abdecken 

der Pulpa Kalziumhydroxid verwenden.
b) Den fertig präparierten Zahn gründlich mit Wasser und 

Bimsstein reinigen.
Anm.:
1) NaCIO, EDTA oder Chlorhexidin können zum 

Reinigen des präparierten Zahnes verwendet 
werden. Verwenden Sie keine Substanzen wie 
H2O2 (Wasserstoffperoxid) oder andere 
Desinfektionsmittel, da diese die Haftwerte 
reduzieren können.

2) Durch Anwendung von GC Fuji Plus Conditioner  
(20 Sek.) wird eine optimale Adhäsion erzielt.

c) Gründlich mit Wasser spülen und mit einem Tupfer 
oder ölfreier Druckluft von überschüssigem Wasser 
befreien. NICHT AUSTROCKNEN. Die Oberfläche 
sollte feucht-glänzend erscheinen.

2. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Die Restauration gem. den Anweisungen des Herstellers 

vorbereiten und behandeln.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) 
b) 

Kartuschen-Spitzen der Stand des Materials auf 

Anmischverhältniss zu erzielen.
 Anm.:
 Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen Kartusche 

oder nach längerer Nichtbenutzung etwas Material 
aus den Kartuschenspitzen auspressen, um diese zu 
egalisieren.

c) Stecken Sie den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL an die 
Kartusche. Drücken Sie den Mixing Tip komplett bis 

die Manschette nach vorne um den Mixing Tip zu 
fixieren (Abb.: 5-2).

 Anm.:
1) Sicherstellen, daß der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

fest auf der Kartusche sitzt; ansonsten lösen und 
erneut anbringen.

bei Raumtemperatur aufwärmen lassen.
d) 
 Anm.:
 Vor der Benutzung des Materials ein wenig Material 

auf einen Anmischblock ausdrücken.
e) Den Hebel langsam drücken, um das Material 

anzumischen und auszudrücken.
f) Nach dem Ausbringen den Hebel loslassen. Schieben 

Sie die Manschette zurück und entfernen Sie den  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Abb.: 7). Die 
Kartuschenspitzen reinigen und mit der Kappe 
verschliessen.

 Anm.:
1) Den GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL nicht für längere  

Zeit auf der Kartusche belassen.
2) Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben. 
Bei einer zu geringen Restmenge wird evtl. keine 
angemischte Paste mehr aus dem GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL austreten.

3) Um Schäden zu vermeiden, den Dispenser mit 
Kartusche und Mixing Tip SL nicht fallen lassen.

4. ZEMENTIEREN
a) Die innere Oberfläche der Restauration mit ausreichend 

Zement bedecken und sofort einsetzen. Die 
Verarbeitungszeit beträgt ab Beginn des Anmischens 
bei 23°C zwei Minuten und 15 Sekunden. Hohe 
Temperaturen verkürzen die Verarbeitungszeit 
wohingegen niedrige Temperaturen die Verarbeitungszeit 
verlängern. Leichten Druck auf die Restauration ausüben.

b) Behalten Sie einen moderaten Druck bei und stellen 
Sie sicher, dass die Restauration nicht mehr bewegt 
wird. Überschüssiges Material mit einem Scaler 
entfernen, sobald das Material eine gummiartige 
Konsistenz aufweist.

c) Mit dem Finieren kann nach 4 Minuten 30 Sek. 
begonnen werden.

ANWENDUNG - HANDANMISCHEN
1. PRÄPARATION
 Siehe A.1.
2. 
 Siehe A.2.
3. ANMISCHEN UND AUSBRINGEN

a) Die Schutzkappe der Kartusche entfernen.
b) 

 Anm.:
1) Vor der erstmaligen Benutzung einer neuen 

Kartusche oder nach längerer Nichtbenutzung 

etwas Material aus den Kartuschenspitzen 
auspressen, um diese zu egalisieren.

2) Durch Vor-oder Zurückschieben der Justierung 
kann die auszubringende Menge an Material 
vorgewählt werden (Abb. 8).
1. Position für ein Inlay
2. Position für eine Krone.

c) Während des Auspressen den Dispenser allmählich 
anheben, um am Ende das austretende Material durch 
Anheben abzuschneiden (Abb. 9-1 und 9-2).

d) Wenn der Hebel nach dem Ausbringen gelöst wird, 
könnte sich anhaftendes Material in das Innere der 
Kartusche zurückziehen – deshalb vorher die 
Kartuschenspitzen reinigen und die Kappe aufsetzen.

 Anm.:
 Die Menge des in der Kartusche befindlichen 

Materials kann durch die Position des Schiebers auf 
der Unterseite des Dispensers festgestellt werden. 
Da die Kartusche transluzent ist, kann auch die 
Position der in der Kartusche befindlichen Kolben 
einen Hinweis auf die verbleibende Menge geben.

4. ANMISCHEN
 Nach dem Ausbringen, die beiden Pasten dünn auf 

einem Block mit einem Kunststoffspatel ausstreichen 
und anmischen. Gründlich mit kreisenden Bewegungen 
10 Sekunden anmischen; dabei Luftblasenbildung 
vermeiden.
Anm.:
1) Größere Mengen benötigen eine längere Anmischzeit 

(15 Sek.).
2) GC FujiCEM 2 Pasten nicht mit anderen Materialien 

mischen.
5. ZEMENTIEREN
 Siehe A.4. Es wird empfohlen, die Kartusche zu kühlen,  

um die Verarbeitungszeit zu verlängern.

REINIGUNG / STERILISATION DES PASTE PAK  
DISPENSERS
Reinigung und Sterilisation des Paste Pak Dispensers sind  
in der zugehörigen Anleitung beschrieben.

FARBTON
Hellgelb

AUFBEWAHRUNG
Um eine optimale Leistung zu erzielen, bitte bei 
Raumtemperatur lagern und vor Hitze, Feuchtigkeit und 
direkter Sonneneinstrahlung schützen. (4-25°C)
(Haltbarkeit: zwei Jahre ab Herstellungsdatum)

PACKUNGEN
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Nachfüllpackung
   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (2) mit 

Mischblock (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit GC FujiCEM 2 

Dispenser 
    Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter Kit mit Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Kartusche SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Nachfüllpackung
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo, Nachfüllpackung 
   GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

VORSICHT
1. Bei Haut- oder Mundgewebekontakt sofort mit einem 

alkoholgetränkten Tupfer reinigen und mit Wasser gut 
spülen. Zur Vermeidung von Gewebekontakten kann ein 
Kofferdam gelegt oder mit Kakaobutter abgedeckt werden.

2. Bei Augenkontakt sofort mit viel Waser spülen und einen 
Arzt aufsuchen.

3. In seltenen Fällen kann das Metall des Paste Pak 
Dispensers allergische Reaktionen auslösen

 (nickelbeschichtetes Aluminium). In diesem Fall ist die 
Benutzung zu unterlassen und ein Mediziner aufzusuchen.

4. Den Paste Pak Dispenser nicht mit halogenhaltigen 
Stoffen (z.B. Jodtinktur) in Kontakt bringen, da dadurch 
Verfärbungen auftreten können.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER enthält 2% Eisenchlorid; es 
wird von der Verwendung zusammen mit epinephrinhaltigen 
Materialien wegen der Gefahr von Verfärbungen abgeraten.

6. GC FujiCEM 2 nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen 
Materialien verwenden, da Eugenol das korrekte Aushärten 
von GC FujiCEM 2 behindern kann.

7. Dieses Produkt ist nicht als Füllungs- oder 
Stumpfaufbaumaterial geeignet.

8. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (inklusive der 
intraoralen Spitze) ist nur für den Einmalgebrauch 
bestimmt. Um Kreuzkontaminationen zwischen 
Patienten zu vermeiden, verwenden Sie den GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL nur einmal. Der GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL kann nicht in einem Autoklaven oder Chemiklaven 
sterilisiert werden 

Zuletzt aktualisiert : 01/2015

DEVor der Benutzung bitte die 
Gebrauchsanweisung gründlich lesen.

GC FujiCEM® 2 
RÖNTGENSICHTBARER VERSTÄRKTER GLAS-  
IONOMER-BEFESTIGUNGSZEMENT 
Nur zur Anwendung durch  zahnmedizinisches 
Fachpersonal für die genannten Indikationen.

INDIKATIONEN 
1. Befestigung von metallbasierten Inlays, Onlays,  

Kronen und Brücken
2. Befestigung von kunststoffbasierten Inlays, Onlays, 

Kronen und Brücken
3. Befestigung von vollkeramischen Inlays
4. Befestigung von hochfesten (z.B. zirkonbasierenden 

oder Lithium-Disilikaten etc) vollkeramischen Inlays, 
Onlays, Kronen und Brücken.

5. Befestigung von Metall-, Keramik- und Glasfaserstiften

KONTRAINDIKATIONEN 
1. Pulpenabdeckung.
2. In seltenen Fällen kann es zu einer Sensibilisierung 

kommen. Bei Auftreten einer solchen die Benutzung 
abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

BEZEICHNUNG DER EINZELTEILE (Abb.: 1) 
A. Kartusche (Paste Pak Cartridge SL)

1. Abdeckung 2.innerer Kolben 
3. Kartuschenspitze 4. Manschette

B. Paste Pak Dispenser
5. Kolben 6. Justierung 7. Hebel 
8. Gleitstück 9. Hebelfreigabe

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Slide & Lock System)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL für Endo (mit Intraoral Tip)

VERARBEITUNG
Paste / Paste-Verhältnis (g/g) 2.0 / 1.0 
Anmischzeit (Sek.) 10’’-15’’ 
Verarbeitungszeit (Min., Sek.) (bei 23°C)

(ab Beginn des Anmischens) 2’15’’ 

Beginn des endgültigen Finierens (Min., Sek.)
(nach Einsetzen der Restauration) 4’30’’ 
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CHARGEMENT DE LA CARTOUCHE PASTE PAK SL
1. S’assurer que le piston est complètement rétracté dans le 

distributeur. (Fig. 2).
 Note :
 Pour rétracter le piston : poussez sur le piston de retrait et 

dans le même temps avec le doigt, le bloc coulissant 
(au-dessous du distributeur).

2. Chargez la cartouche dans le distributeur (Fig. 3).
 Assurez-vous que les marques  sur la cartouche sont 

alignées avec les marques  du distributeur comme illustré. 
Puis tournez la cartouche complètement dans la bonne 
position.

3. Après avoir chargé la cartouche, poussez le piston jusqu’à 
ce qu’il s’arrête. (Fig. 4).
a) Poussez le piston vers l’avant.
b) Ne poussez pas sur le coté supérieur.
Note :

 Pour retirer la cartouche, rétractez complètement le piston et 
tournez la cartouche dans la position initiale.

A. TECHNIQUE DE SCELLEMENT – AUTOMELANGE AVEC 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange)

1. PREPARATION DE LA DENT
a) Préparez la dent de façon habituelle. Pour le coiffage 

pulpaire, utilisez de l’hydroxyde de calcium.
b) Nettoyez les dents préparées avec de l’eau et de la ponce.
 Note :

1) L’hypochlorite de soduim, EDTA ou la 
chlorhexidine peuvent être utilisés pour 
nettoyer les surfaces préparées de la dent. Ne 
pas utiliser de substances telles que H2O2 
(peroxyde d’hydrogène) ou tout autre 
désinfectant qui pourrait altérer la force 
d’adhésion.

2) Si vous le souhaitez, la dent préparée peut être traitée 
avec le conditionneur GC Fuji Plus pendant 20 
secondes pour une adhésion optimale.

c) Rincez soigneusement à l’eau. Séchez doucement 
avec une boulette de coton ou avec une seringue à air. 
NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont 
obtenus lorsque la surface de la préparation apparaît 
humide (brillante).

2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Assurez-vous que la restauration est prétraitée et 

manipulée selon les instructions du fabricant.
3. DISTRIBUTION ET AUTOMELANGE

a) Retirez le capuchon de la cartouche.
b)

que les pâtes sont au même niveau pour garantir 

 Note :
 Avant la toute première distribution d’une nouvelle 

cartouche ou après un long intervalle entre deux 
utilisations, expulsez un peu de pâtes de la cartouche.

c) Fixez l’embout mélangeur (GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL) sur la cartouche. Poussez à fond l’embout 
mélangeur. (Fig.5-1). Maintenez les côtés de la 
cartouche et faites-la glisser vers l’avant pour 
verrouiller l’embout mélangeur. (Fig. 5-2)

 Note :
1) Assurez-vous que GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL est 

bien attaché à la cartouche. Si ce n’est pas le cas, 
retirez l’embout et recommencez l’opération.

2) 
température ambiante pendant 10 minutes.

d) 
(Fig. 6).

 Note :
 Avant de distribuer le matériau dans les éléments, 

faites sortir une petite quantité de pâtes mélangées 
sur un bloc.

e) Abaissez doucement le levier pour distribuer le matériau.
f) Après distribution, relâchez le levier. Faites glisser la 

cartouche en arrière et retirez le Mixing Tip SL (Fig. 7). 
Nettoyez l’embout de la cartouche et replacez le 
capuchon.

 Note :
1) Ne pas laisser pendant une longue période l’embout 

de mélange sur la cartouche.
2) La quantité de matériau restant dans la cartouche 

peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle 
de matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres. 
Lorsqu’il ne reste plus qu’une toute petite quantité 
de pâte dans le distributeur il n’est plus possible 
pour l’extraire d’utiliser l’embout de mélange  
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Pour éviter tout dommage, ne laissez pas le 
distributeur avec la cartouche et l’embout de 
mélange.

4. SCELLEMENT
a) Enduisez la surface interne de la restauration avec 

une quantité suffisante de ciment et positionnez 
immédiatement. Le temps de travail est de 2 minutes 
15 secondes à partir du début du mélange à 23°C (74°F). 
Des températures plus élevées raccourciront le temps 
de travail et des températures plus basses allongeront 
le temps de travail. Maintenez une pression modérée.

b) Maintenez une pression modérée et assurez-vous 
que la restauration reste en place. Commencez à 
retirer les excès de ciment avec un instrument à 
détartrer lorsque le ciment semble caoutchouteux.

c) La finition peut commencer 4 minutes 30 secondes 
après la mise en place de la restauration.

TECHNIQUE DE SCELLEMENT – MELANGE MANUEL
1. PREPARATION DE LA DENT
 Se référer à la section A.1.
2. PREPARATION DE LA RESTAURATION
 Se référer à la section A.2
3. DISTRIBUTION

a) Retirez le capuchon de la cartouche
b) 

désirée sur le bloc de mélange.
Note :
1) Avant une première distribution d’une nouvelle 

faites sortir un peu de pâtes de la cartouche.
2) Le guide d’ajustement peut être avancé ou reculé 

pour modifier la quantité de pâte à distribuer (Fig. 8).
1. Position pour un inlay.
2. Position pour une couronne.

c) Pendant que vous abaissez le levier (Fig. 9-1), égalisez 
et coupez la quantité de matériau extraite des 
embouts de la cartouche en positionnant la cartouche 
et le distributeur en position verticale sur le bloc de 
mélange (Fig. 9-2).

d) Lorsque le levier est relâché après distribution, les 
excédents de pâtes au niveau des embouts se 
rétractent dans la cartouche. Nettoyez l’embout et 
replacez le capuchon de la cartouche.
Note :

 La quantité de matériau restant dans la cartouche 
peut être vérifiée par la position du bloc coulissant 
sur le dessus du distributeur. Dans la mesure où les 
cylindres sont transparents, la quantité résiduelle de 
matériau peut également être confirmée par la 
position du piston interne dans les cylindres.

4. MELANGE
 Après extrusion, incorporez et étalez le matériau en fine 

couche sur le bloc de mélange en utilisant une spatule 
en plastique. Mélangez soigneusement, en tournant, 
pendant 10 secondes. Faites attention de ne pas 
incorporer de bulles d’air.

 Note :
1) Une quantité de pâte plus importante nécessite un 

temps de mélange plus long (15 secondes).
2) Ne pas mélanger les pâtes avec d’autres matériaux.

5. SCELLEMENT
 Se référer à la section A.4. La réfrigération de la cartouche 

est recommandée pour allonger le temps de travail.

NETTOYAGE / STERILISATION DU DISTRIBUTEUR  
DE PÂTES
Pour le nettoyage et la stérilisation du distributeur de pâte, 
se référer aux instructions respectives.

TEINTE
Jaune pâle

CONSERVATION
Pour des performances optimales, il est recommandé de le 
stocker à température ambiante loin d’une source de 
chaleur, d’humidité et des rayons directs du soleil (4-25°C).
(Péremption : 2 ans à partir de la date de fabrication)

CONDITIONNEMENTS
1. GC FujiCEM 2 Automix
   2 cartouches Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip (embout de mélange) SL (x44)
2. GC FujiCEM 2 Recharge
 2 cartouches Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) avec bloc 

de mélange (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur GC 

FujiCEM 
 1 cartouche Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour 
Endo (x5), 1 distributeur GC FujiCEM 2 

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit avec Distributeur 
Paste Pak 

 1 cartouche Paste Pack (13,3g / 7.2 mL)), GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL (x15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL for 
Endo (x5), 1 distributeur Paste Pak 

 5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (x20)
 6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo, recharge 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL pour Endo (x10)
 7. Distributeur Paste Pak (1)
 8. Distributeur GC FujiCEM 2 (1)

AVERTISSEMENTS
1. En cas de contact avec les tissus oraux ou la peau, retirez 

immédiatement avec une éponge ou un coton enduit 
d’alcool. Rincez à l’eau. Pour éviter tout contact, une 
digue en caoutchouc et/ou du beurre de cacao peuvent 
être utilisés pour isoler le champ opératoire des tissus.

2. En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement 
avec de l’eau et consulter un médecin.

3. Dans de rares cas, le métal peut entraîner, chez certaines 
personnes, des réactions allergiques. Si de telles réactions 
se produisent, cessez d’utiliser le Paste Pak Dispenser 
(Nickel plaqué aluminium) et consultez un médecin.

4. Conservez le distributeur de pâtes loin de produits 
chimiques comme la teinture d’iode contenant des 
éléments halogène. Le distributeur pourrait être décoloré.

5. GC Fuji Plus Conditioner contient 2% de chlorure ferrique. 
Il est recommandé de ne pas utiliser GC Fuji Plus conditioner 
en combinaison avec des produits contenant de 
l’Epinéphrine au risque de coloration du tissu buccal.

6. Ne pas utiliser GC FujiCEM 2 en combinaison avec des 
matériaux contenant de l’eugénol car l’eugénol peut être 
responsable d’une prise et adhésion insuffisantes.

7. Ce produit n’est pas indiqué pour les obturations ou les 
reconstitutions de moignon.

8. Le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (y compris l’embout 
intra-oral) est à usage unique. Pour éviter la 
contamination croisée entre les patients, ne pas 
réutiliser le GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. Le GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL ne peut pas être stérilisé à l’autoclave ou 
bain chimique.

Dernière mise à jour : 01/2015

FRAvant toute utilisation, lire attentivement 
les instructions d’emploi.

GC FujiCEM® 2 
CIMENT VERRE-IONOMÈRE RENFORCÉ RADIOOPAQUE 
POUR SCELLEMENT
A utiliser par un professionnel de l’Art Dentaire selon les 
recommandations d’utilisation.

INDICATIONS
1. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base 

métallique
2. Scellement d’inlays, onlays, couronnes, bridges à base de 

résine
3. Scellement de tous inlays céramique
4. Scellement inlays, onlays, couronnes et bridges tout 

céramique haute résistance (ex : à base de zircone, 
disilicate de lithium…).

5. Scellement des tenons fibre de verre, céramique et 
métallique

CONTRE INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire.
2. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions 

allergiques chez certaines personnes. Si tel est le cas, ne 
plus utiliser ce produit et consulter un médecin.

IDENTIFICATION DES ELEMENTS (Fig. 1)
A. Cartouche de pâte

1. Capuchon 2. Piston interne 
3. Embout de la cartouche 4. Cartouche

B. Distributeur de pâte
5. Piston 6. Guide d’ajustement 7. Levier 
8. Bloc coulissant 9. Piston de retrait

C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (embout de mélange avec 
système Slide & Lock) 

 GC FujiCEM 2 Mixing Tip pour Endo (avec embout 
intra-oral) 

MODE D’EMPLOI
Ratio Pâte/Pâte (g/g) 2.0 / 1.0 
Temps de mélange (sec.) 10’’-15’’ 
Temps de mélange (min., sec.) (à 23°C)

(à partir du début du mélange) 2’15’’ 

Finition après (min., sec.)
(après la prise de la restauration) 4’30’’ 

CARICAMENTO DELLA CARTUCCIA PASTE PAK SL
1. Accertarsi che il pistone sia completamente ritratto nel 

dispenser (Fig. 2).
 Nota:
 Per ritrarre il pistone, spingere con le dita la leva di 

rilascio del pistone e contemporaneamente tirare il 
blocco di scorrimento (posto sul lato inferiore del 
dispenser).

2. Caricare la cartuccia nel Paste Pak Dispenser (Fig. 3). 
Assicurarsi che il segno  posto sulla cartuccia sia in 
linea con il segno  posto sul Paste Pak Dispenser 
come illustrato.

3. Dopo aver caricato la cartuccia, spingere in avanti la leva 
di rilascio del pistone fino a quando si blocca (Fig. 4).
a) Spingere avanti la leva di rilascio del pistone.
b) Evitare di spingere sul lato superiore. 
 Nota:
 Per togliere la cartuccia, ritrarre completamente il 

pistone e ruotare la cartuccia fino a riportarla nelle 
posizioni contrassegnate.

A. TECNICA DI CEMENTAZIONE – AUTOMISCELAZIONE 
CON LA PUNTA DI MISCELAZIONE GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL

1. PREPARAZIONE DEL DENTE
a) Preparare il dente nel modo consueto. Per 

l’incappucciamento pulpare usare idrossido di calcio.
b) Pulire il dente preparato con pomice e acqua.  

Nota:
1) NaClO, EDTA o Clorexidina possono essere  

usate per pulire il dente preparato. Non usare 
sostanze come H2O2 (perossido di idrogeno)  
o altri disinfettanti perché potrebbero ridurre  
la forza di legame. 

2) Per ottenere un’adesione ottimale, applicare per  
20 secondi GC Fuji Plus Conditioner sulla superficie 
del dente preparato.

c) Sciacquare abbondantemente con acqua. Eliminare 
l’umidità in eccesso asciugando con del cotone o con 
un leggero getto d’aria priva di olio. NON ESSICCARE. 
Le superfici preparate dovrebbero essere umide 
(aspetto lucido).

2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO
 Accertarsi che il restauro venga pretrattato e gestito 

secondo le istruzioni del produttore.
3. EROGAZIONE E AUTOMISCELAZIONE

a) Togliere il cappuccio dalla cartuccia.
b) 

paste siano allo stesso livello in modo da essere 

dalla cartuccia.
 Nota:
 Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

una cartuccia nuova o dopo che è trascorso molto 
tempo dall’erogazione precedente è opportuno 
far uscire un po’ di pasta dalla cartuccia.

c) Inserire il puntale di miscelazione GC FujiCEM 2 
Mixing Tip SL sulla cartuccia. Spingere il puntale 
completamente fino in fondo (Fig.5-1). Tenere il 
manicotto ai lati e farlo scivolare avanti fino a che non 
blocca il puntale di miscelazione. (Fig. 5-2)

 Nota:
1) Verificare che GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL sia ben 

collegata alla cartuccia. In caso contrario, staccare 
la punta di miscelazione GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL e applicarla nuovamente.

2) Se il materiale è stato conservato in frigorifero, 
lasciare la cartuccia a temperature ambiente per  
10 minuti.

d) 
anteriore della leva (Fig. 6).

 Nota:
 Prima di erogare il materiale nella protesi, far 

fuoriuscire una piccola quantità di pasta 
miscelata su un blocchetto.

e) Premere lentamente la leva per estrarre il materiale 
applicandolo nella protesi.

f) Una volta terminata l’erogazione del prodotto, rilasciare 
la leva. Far scivolare indietro il manicotto e rimuovere 
il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. 7). Pulire la 
punta della cartuccia e riporre il cappuccio sulla 
cartuccia.
Nota:
1) Non lasciare a lungo GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

usata sulla cartuccia.
2) E’possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la 
quantità residua di materiale può anche essere 
verificata in base alla posizione del pistone interno 
visibile nella parte trasparente. Quando nella cartuccia 
rimane solo una piccola quantità di pasta, questa 
non può essere estratta dalla GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL.

3) Per evitare danni non far cadere il dispenser con  
la cartuccia e i puntali di miscela.

4. CEMENTAZIONE
a) Rivestire la superficie interna della ricostruzione con 

una quantità di cemento sufficiente e posizionare la 
protesi immediatamente. Il tempo di lavoro è di 2 
minuti e 15 secondi a partire dall’inizio della 
miscelazione a 23°C (74°F). Il tempo di lavorazione si 
abbrevia con temperature più elevate e si allunga con 
temperature più fredde. Mantenere una pressione 
moderata.

b) Mantenere una pressione moderata e assicurarsi che 
 

il cemento in eccesso con uno strumento manuale 
una volta che il cemento in eccesso ha assunto una 
consistenza gommosa.

c) La fase di rifinitura può iniziare dopo 4 minuti e  

B. TECNICA DI CEMENTAZIONE – MISCELAZIONE 
MANUALE

1. PREPARAZIONE DEL DENTE Se référer à la section A.1
2. PREPARAZIONE DEL RESTAURO Si veda il punto A.2
3. EROGAZIONE

a) 
b) Premere la leva per erogare la quantità di pasta 

necessaria sul blocchetto di miscelazione (Fig. 5.2).
Nota:
1) Prima di erogare il prodotto per la prima volta da 

uscire un po’ di pasta dalla cartuccia.
2) La guida di regolazione può essere spostata in 

avanti o indietro per modificare la quantità di 
materiale da estrarre (Fig. 8).
1. Posizione della guida di regolazione per un inlay.
2. Posizione della guida di regolazione per una 

corona.
c) Mentre si preme la leva (Fig. 9-1), stendere e staccare 

il materiale estruso dalle punte della cartuccia 
portando la cartuccia e il dispenser in posizione 
verticale sul blocco di miscelazione (Fig. 9-2).

d) Al rilascio della leva in seguito all’estrazione del materiale, 
le paste rimaste nelle punte rifluiranno nella cartuccia. 
Pulire la punta della cartuccia e riporre il cappuccio.

 Nota:
 E’ possibile stabilire la quantità di materiale rimasto 

nella cartuccia in base alla posizione del blocco di 
scorrimento posto sul lato inferiore del dispenser. 
Poiché la cartuccia ha i puntali trasparenti, la quantità 
residua di materiale può anche essere verificata in 
base alla posizione del pistone interno visibile nella 
parte trasparente.

4. MISCLAZIONE
 Dopo aver estratto il materiale, unirlo e stenderne uno strato 

sottile sul blocco di miscelazione utilizzando una spatola 
di plastica. Miscelare accuratamente per 10 secondi 
sempre utilizzando la spatola. Fare attenzione a non 
inglobare bolle d’aria.
Nota:
1) Nel caso in cui si utilizzi molto materiale, miscelare più 

a lungo (per 15 secondi).
2) Evitare di miscelare le paste GC FujiCEM 2 con altri 

materiali.
5. CEMENTAZIONE
 Si veda il punto A.4. Si raccomanda di tenere refrigerata 

la cartuccia per aumentare il tempo di lavorazione.

PULIZIA / STERILIZZAZIONE DEL DISPENSER PASTE PAK
Per informazioni sulla pulizia e la sterilizzazione del 
DISPENSER PASTE PAK, consultare le rispettive istruzioni 
per l’uso.

COLORE
Giallo chiaro

CONSERVAZIONE
Raccomandazioni per una resa ottimale, conservare a 
temperatura ambiente, lontano dal calore, dall’umidità e 
dalla luce solare diretta (4-25°C).
(Data di scadenza: 2 anni dalla data di produzione)

CONFEZIONI
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Ricambi
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (2) con 

blocchetto per miscelazione (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione SL per endodonzia (5), GC FujiCEM 2 
Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7,2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Punte per miscelazione SL (15), GC FujiCEM 2 Punte 
per miscelazione per endodonzia (5), Paste Pak 
Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (20)
6.  GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia, confezione di ricambi 
   GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, 

eliminare immediatamente il materiale con una spugna  
o con del cotone idrofilo imbevuto di alcol. Sciacquare 
con acqua. Per evitare il contatto si può utilizzare una 
diga di gomma e/o del burro di cacao in modo da isolare 
il campo operative dalla cute o dal tessuto orale.

2. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

3. In rari casi i metalli possono provocare sensibilizzazione 
in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del Paste Pak Dispenser (alluminio 
nichelato) e consultare un medico.

4. Conservare il Paste Pak Dispenser lontano da agenti 
chimici quali tintura di iodio contenenti elementi alogeni. 
In caso contrario, il dispenser può scolorirsi.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene il 2% di cloruro di 
ferro. Non è consigliabile usare GC Fuji PLUS 
CONDITIONER assieme a prodotti contenenti epinefrina 
perchè si possono macchiare I tessuti orali.

6. Non usare GC FujiCEM 2 insieme a materiali contenenti 
eugenolo in quanto l’eugenolo può compromettere il 
corretto indurimento o la corretta adesione di GC 
FujiCEM 2.

7. Questo prodotto non è indicato per otturazioni e 
ricostruzioni di monconi.

8. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluso il puntale 
intra-orale) è monouso. Per prevenire infezioni crociate 
fra pazienti, non riusare il puntale GC FujiCEM 2 Mixing 
Tip SL. Il puntale GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL non può 
essere sterilizzato in autoclave

ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO VETRO-IONOMERO RINFORZATO 
RADIO-OPACO PER FISSAGGIO

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle 
indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in metallo
2. Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in resina
3. Cementazione di inlay in ceramica integrale
4. Cementazione di inlay, onlay, ponti e corone in ceramica 

integrale ad alta resistenza (Es. a base di zirconio, 
disilicato di litio ecc.)

5. Cementazione di perni in metallo, ceramica e fibra

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento pulpare.
2. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione 

in alcuni pazienti. Se si verificano simili reazioni, 
interrompere l’uso del prodotto e consultare un medico.

I COMPONENTI (Fig. 1)
A. Paste Pak Cartuccia SL
 1. Cappuccio 2.Stantuffo interno  

3. Punta della cartuccia 4.Manicotto
B. Paste Pak Dispenser
 5. Pistone 6. Guida di regolazione 7. Leva 
 8. Blocco di scorrimento 9. Leva di rilascio del pistone
C. GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL (sistema Slide 

& Lock-scorri e blocca) 
 GC FujiCEM 2 Punte per miscelazione SL per 

endodonzia (con punta endo-orale)

ISTRUZIONI PER L’USO 
Rapporto pasta / pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tempo di miscelazione (sec.) 10’’-15’’ 
Tempo di lavorazione (min., sec.) (a 23°C)

(dall’inizio della miscelazione) 2’15’’ 

Inizio della fase di rifinitura (min., sec.)
(dopo il posizionamento della ricostruzione) 4’30’’ 

COLOCACIÓN DEL CARTUCHO PASTE PAK SL 
1. Asegúrese de que el pistón está completamente retraído 

en el dispensador (Fig. 2).
 Nota:
 Para retraer el pistón, pulse y empuje al mismo tiempo el 

bloque deslizante (en la parte inferior del dispensador) 
con los dedos.

2. Cargue el cartucho en el dispensador Paste Pak (Fig.3). 
Haga coincidir las líneas marcadas en el cartucho con la 
marca del dispensador Paste Pak como muestra el 
dibujo. Haga girar el cartucho hasta alcanzar la posición 
correcta.

3. Tras cargar el cartucho, empuje el pistón deslizante 
hacia delante hasta que se detenga (Fig. 4).
a) Empuje el pistón deslizante hacia delante. 
b) No haga presión en la parte superior.
 Nota:
 Para retirar el cartucho, retraiga el pistón 

completamente y haga girar el cartucho hasta hacer 
coincidir de nuevo las marcas.

A. TÉCNICA DE CEMENTADO-AUTOMEZCLADO CON 
GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL

1. PREPARACIÓN DEL DIENTE
a) Prepare el diente de la forma habitual. Cerca de la 

pulpa, use Hidróxido de Calcio.
b) Limpie el diente con pómez y agua. Nota:

1) NaClO, EDTA o clorhexidina se pueden utilizar 
para limpiar el diente preparado. No utilice 
sustancias como el H2O2 (peróxido de hidrógeno) 
y otros desinfectantes ya que pueden reducir la 
fuerza de unión.

2) Use GC Fuji PLUS CONDITIONER en la superficie 
del diente durante 20 segundos para una adhesión 
óptima.

c) Enjuague cuidadosamente con agua. Elimine el 
exceso de material secando con una bola de algodón 
o soplando suavemente con aire libre de aceite.  
NO DESECAR. Las superficies preparadas deben 
aparecer húmedas (brillantes).

2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Asegúrese de que la restauración es pretratada y 

manejada de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

3. DISPENSADO Y AUTOMEZCLADO

 
b) 

están al mismo nivel para asegurar que fluyen 
desde el cartucho. 

 Nota:
 Antes de dispensar por primera vez un nuevo 

cartucho o después de un largo intervalo desde el 
último uso, deje salir un poco de pasta del cartucho.

c) Coloque la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip 
SL en el cartucho. Empuje la punta de mezcla 
completamente hasta el final (Fig. 5-1). Mantenga los 

bloquear la punta de mezcla (Fig. 5.2).
 Nota:

1) Asegúrese de que la punta de mezclado GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL se ajusta con seguridad al 
cartucho. Si no es así, retírela y vuelva a colocar. 

2) Si el material ha sido refrigerado, deje el cartucho a 
temperatura ambiente durante 10 minutos.

d) 
(Fig. 6).

 Nota:
 Antes de dispensar el material dentro del 

aplicador, deje fluir una pequeña cantidad de la 
pasta mezclada en un bloc.

e) Suavemente, pulse la palanca para dispensar el 
material dentro del aplicador.

f) Tras dispensar en material, suelte la palanca. Deslice 
la cubierta hacia atrás y retire la punta de mezcla GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL (Fig. 7). Limpie la punta del 
cartucho y vuelva a colocar la tapa del cartucho.
Nota:
1) No deje la punta de mezclado GC FujiCEM 2 Mixing 

Tip SL en el cartucho durante un largo período de 
tiempo.

2) La cantidad residual del material en el cartucho 
puede comprobarse por la posición del bloque 
deslizante en la parte inferior del dispensador. 
Como los cilindros del cartucho son translúcidos, 
el material residual puede también verse por la 
posición del émbolo interior dentro de los mismos. 
Cuando sólo queda una pequeña cantidad de 
pasta en el cartucho, no se debe dispensar el 
material GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL.

3) Para evitar su deterioro, no deje caer el 
dispensador con el cartucho y la punta de mezcla.

4. CEMENTACIÓN
a) Cubra la cara interna de la restauración con suficiente 

cemento y coloque inmediatamente. El tiempo de 
trabajo es de 2 minutos 15 segundos desde el 
comienzo del mezclado a 23°C (74°F). Temperaturas 
más altas acortan el tiempo de trabajo y una 
temperatura más baja servirá para prolongar el 
tiempo de trabajo. Mantenga una presión moderada.

b) Mantenga una presión moderada y asegúrese de que 
la restauración permanece en su sitio. Comience a 
retirar el exceso de cemento con una espátula cuando 
éste presente una textura elástica.

c) 
después de colocar la restaurauración.

1. PREPARACIÓN DEL DIENTE Vea A.1.
2. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN Vea A.2.
3. DISPENSADO

a) Retire la tapa del cartucho.
b) 

de pasta al bloc.
 Nota:

1) Antes de dispensar por primera vez un nuevo 
 

2) La guía de ajuste puede moverse hacia delante  
o atrás para cambiar la cantidad del material a 
dispensar. (Fig. 8)
1. Posición de la guía de ajuste para un inlay.
2. Posición de la guía de ajuste para una corona.

c) Pulsando la palanca (Fig. 9-1), nivele y eche el material 
a través de las puntas del cartucho poniendo éste y el 
dispensador en una posición vertical sobre el bloc de 
mezclado. (Fig. 9-2).

d) Cuando se libera la palanca tras el dispensado, las 
pastas residuales de las puntas del cartucho se 
retractan dentro del mismo. Limpie la punta del 
cartucho y coloque la tapa del mismo.

 Nota:
 La cantidad residual del material en el cartucho puede 

comprobarse por la posición del bloque deslizante en 
la parte inferior del dispensador. Como los cilindros 
del cartucho son translúcidos, el material residual 
puede también verse por la posición del émbolo 
interior dentro de los mismos.

4. MEZCLADO
 Después de dispensar, mezcle las dos pastas 

ligeramente en el bloc de mezcla usando una espátula 
de plástico. Mezcle cuidadosamente mediante 
golpecitos durante 10 segundos. Tenga cuidado de que 
no se formen burbujas de aire. 

 Nota:
1) Una cantidad más grande de pasta requiere un mayor 

tiempo de mezclado. (15 segundos).
2) No mezcle las pastas GC FujiCEM 2 con otros 

materiales.
5. CEMENTACIÓN Vea A.4.
 Se recomienda la refrigeración del cartucho para ampliar 

el tiempo de trabajo.

LIMPIEZA/ESTERILIZACIÓN DEL DISPENSADOR PASTE PAK
Para la limpieza y la esterilización del dispensador de 
pasta, siga las respectivas instrucciones de uso.

COLOR
Amarillo claro

ALMACENAJE
Recomendado para un rendimiento óptimo, almacenar a 
temperatura ambiente, lejos del calor, la humedad y la luz 
directa del sol (4-25°C). (Caducidad: 2 años desde la fecha 
de fabricación)

PRESENTACIÓN
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) con bloc de 

mezcla (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit con Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mixing Tip SL (15), GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para 
Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo, Refill pack 
    GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (10)
7. Dispensador Paste Pak (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispensador (1)

PRECAUCIONES
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, limpie 

inmediatamente con una esponja o algodón empapado 
en alcohol. Enjuague con agua. Para evitar el contacto es 
posible utilizar un dique de goma o cocoa butter que aisle 
el campo de operación de la piel o/y de la mucosa oral.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua y busque atención médica.

3. En extraños casos el metal puede causar sensibilidad en 
algunas personas. Si se experimenta alguna reacción, 
suspenda el uso del dispensador de pasta (aluminio 
niquel-plata) y consulte a su médico.

4. Almacene el dispensador Paste Pak lejos de sustancias 
químicas que contienen elementos halógenos, como 
tinte de iodo, de otro modo, el dispensador puede 
decolorarse.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene un 2% de Cloruro 
Férrico. No se recomienda utilizar GC Fuji PLUS 
CONDITIONER en combinación con productos que 
contengan Epinefrina porque los tejidos orales pueden 
mancharse.

6. No utilice GC FujiCEM 2 en combinación con materiales 
que contengan eugenol, éste puede hacer variar las 
propiedades de fraguado y unión de GC FujiCEM 2.

7. Este producto no está indicado para relleno o 
recubrimiento.

8. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (incluyendo la punta 
intraoral) es para un solo uso. Para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, no vuelva a usar 
la punta de mezcla GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL. GC 
FujiCEM 2 Mixing Tip SL no se puede esterilizar en 
autoclave o químicamente.

Última revisión : 01/2015

GC FujiCEM® 2 
CEMENTO DE IONOMERO DE VIDRIO REFORZADO 
RADIOPACO PARA CEMENTACIÓN 
Sólo para uso de profesionales de la odontología en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de metal.
2. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de resina.
3. Cementación de todo tipo de inlays de cerámica.
4. Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes  

de cerámica de alta resistencia (por ejemplo, basado 
en óxido de circonio, disilicato de litio, etc).

5. Cementación de postes metálicos, de cerámica y de 
fibra.

CONTRAINDICACIONES
1. Cofias en pulpa dental.
2. En casos excepcionales, el producto puede causar 

sensibilidad en algunas personas. Si se experimenta 
alguna reacción, suspenda el uso del producto y 
consulte a su médico.

COMPONENTES (Fig. 1)
A. Cartucho Paste Pak SL
 1. Tapa 2. Émbolo interior  

3. Punta del cartucho 4. Cubierta
B. Dispensador Paste Pak
 5. Pistón 6. Guía de ajuste 7. Palanca 
 8. Bloque deslizante 9. Pistón de liberación 
C. GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL (sistema Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL para Endo (con punta 

intraoral)

INSTRUCCIONES DE USO 
Proporción Pasta/Pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tiempo de mezcla (seg.) 10’’-15’’ 
Tiempo de trabajo (min., seg) a 23ºC  
desde el comienzo de la mezcla. 2’15’’ 

Tiempo de acabado final (min., seg)  
tras colocar la restauración. 4’30’’ 

ESLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. 
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RADIO-OPAAKKI VAHVISTETTU LASI-
IONOMEERIKIINNITYSSEMENTTI

Ainoastaan hammashuollon ammattilaisten käyttöön 
suositelluissa käyttöindikaatioissa.

SUOSITELLUT KÄYTTÖINDIKAATIOT
1. Metallipohjaisten inlay- ja onlay-täytteiden, kruunujen ja 

siltojen sementointi 
2. Muovisten inlay- ja onlay-täytteiden, kruunujen ja siltojen 

sementointi 
3. Kokokeraamisten inlay-täytteiden sementointi 
4. Erikoislujien (esim. zirkonium-pohjaisten, 

litiumdisilikaattivahvisteisten jne.) täyskeraamisten inlay- ja 
onlay-täytteiden, kruunujen ja siltojen sementointi 

5. Metallista, keramiasta ja kuiduista valmistettujen 
juurikanavanastojen sementointi 

KONTRAINDIKAATIOT
1. Pulpan kattaminen.
2. Joissakin harvinaisissa tapauksissa tuote saattaa aiheuttaa 

potilaille herkkyysoireita. Jos tällaisia oireita esiintyy, 
tuotteen käyttö on lopetettava ja potilas on ohjattava lääkärin 
vastaanotolle.

 
OSAT (Kuva 1)
A. Paste Pak SL -patruuna 
 1. Suojus   2. Sisämäntä   3. Patruunan kärki   4. Hylsy
B. Paste Pak -annostelija 
 5. Puristusmäntä   6. Säätökisko   7. Vipu   8. Ohjauskisko    

9. Männän vapautus
C. GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki 
 GC FujiCEM 2 Endo -sekoituskärki (ml. intraoraali kärki)

KÄYTTÖOHJEET

Pasta / pasta -suhde (g/g) 2,0 / 1,0

Sekoitusaika (s) 10’’-15’’

Työskentelyaika (min., s) (23°C)
(sekoittamisen aloittamisesta) 2’ 15’’

Lopullisen viimeistelyn aloitusaika (min., s)
(täytteen annostelun jälkeen) 4’ 30’’

PASTE PAK SL -PATRUUNAN LATAAMINEN 
1. Varmista, että mäntä on vedetty kokonaan annostelijan sisään 

(Kuva 2).
 Huom.
 Vetääksesi männän sisään työnnä männän vapautuslevyä 

ja vedä samalla annostelijan yläosassa olevaa ohjauskiskoa 
sormilla. 

2. Lataa patruuna Paste Pak -annostelijaan (Kuva 3). Tarkista 
vielä, että patruunassa oleva p merkki on kohdakkain Paste 
Pak -annostelijassa olevan p merkin kanssa, kuten kuvassa 
on osoitettu. Kierrä sitten patruuna kokonaan oikeaan 
asentoon. 

3. Kun patruuna on ladattu, työnnä männän vapautuslevyä 
eteenpäin, kunnes se pysähtyy (Kuva 4).
a) Työnnä vapautuslevyä eteenpäin.
b) Älä työnnä yläosasta. 
 Huom.
 Kun haluat poistaa patruunan, vedä puristusmäntä 

ääriasentoon ja kierrä patruuna takaisin merkittyyn 
kohtaan.

A. SEMENTOINTITEKNIIKKA – AUTOMAATTINEN SEKOITUS 
GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärjellä

1. HAMPAAN PREPAROINTI
a) Preparoi hammas tavanomaisin menetelmin. Käytä 

kalsiumhydroksidia pulpan kattamiseen.
b) Puhdista preparoitu hammas hohkakivellä ja vedellä. 

Huom.
1. Preparoidun hampaan puhdistamiseen sopii NaClO, 

EDTA tai klooriheksidiini. Älä käytä vetyperoksidin 
kaltaisia aineita tai muita desinfiointiaineita, sillä ne 
saattavat heikentää sidoslujuutta. 

2. Levitä GC Fuji Plus Conditioner preparoidulle hampaalle 
20 sekunniksi, jotta tartunta olisi optimaalinen.

c) Huuhtele huolellisesti vedellä. Kuivaa ylimääräinen 
kosteus pumpulitupolla tai puhaltamalla varovasti öljytöntä 
paineilmaa. ÄLÄ KUIVATA LIIKAA. Preparoitujen pintojen 
on näytettävä kosteilta (kiiltäviltä).  

2. TYÖN KÄSITTELY
 Varmista, että työ on käsitelty valmistajan ohjeiden 

mukaisesti. 
3. ANNOSTELU JA AUTOMAATTINEN SEKOITUS

a) Poista patruunan suojus.
b) Tarkista ennen jokaista käyttöä patruunan kärjen kaksi 

suuaukkoa ja varmista, että pastat ovat samalla tasolla. 
Näin varmistat, että pastojen virtaus patruunasta on 
tasaista. 
Huom. 
Juoksuta pastoja patruunasta ennen uuden patruunan 
käyttöönottoa tai jos patruuna on ollut pitkään käyttämättä 

c) Kiinnitä GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki patruunaan. 
Työnnä sekoituskärki aivan pohjaan saakka (Kuva 6-1). 
Pitele hylsyn reunoista kiinni ja liu’uta sitä eteenpäin 
lukitaksesi sekoituskärjen (Kuva 6-2). 
Huom.
1) Varmista, että GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki on 

tukevasti kiinnitetty patruunaan. Ellei, irrota sekoituskärki 
ja kiinnitä se uudelleen. 

2) Jos materiaali on ollut kylmässä, anna patruunan seistä 
huoneenlämmössä 10 minuuttia ennen käyttöä. 

d) Aseta säätökisko vivun eteen (Kuva 7).
 Huom. 

Juoksuta pieni määrä sekoittunutta pastaa sekoituslehtiölle 
ennen materiaalin annostelemista. 

e) Paina vipua hitaasti annostellaksesi materiaalia. 
f) Annostelun jälkeen, päästä vivusta. Liu’uta hylsyä 

taaksepäin ja irrota sekoituskärki (Kuva 8). Puhdista 
patruunan kärki ja kiinnitä suojus paikoilleen 
Huom.
1) Älä jätä käytettyä GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärkeä 

pitkäksi aikaa kiinni patruunaan. 
2) Patruunaan jääneen materiaalin määrän voi varmistaa 

annostelijan alapuolella olevan ohjauskiskon asennosta. 
Koska patruunan sylinterit ovat läpinäkyviä, jäljelle 
jääneen materiaalin määrän voi nähdä myös sisämännän 
asennosta, joka näkyy sylinterien läpi. Jos patruunaan 
jää vain pieni määrä materiaalia, sitä ei enää pysty 
annostelemaan sekoituskärjestä.

3) Varo pudottamasta annostelijaa ja siihen kiinnitettyä 
patruunaa ja sekoituskärkeä, jotta ei aiheutuisi vahinkoa. 

4. SEMENTOINTI
a) Päällystä käsiteltävän työn sisäpinta riittävällä 

määrällä sementtiä ja vie se  paikoilleen välittömästi. 
Työskentelyaika on 23°C:een lämpötilassa 2 minuuttia ja 
15 sekuntia sekoittamisen aloittamisesta. Korkeammat 
lämpötilat lyhentävät työskentelyaikaa ja alhaisemmat 
lämpötilat pidentävät työskentelyaikaa. Paina kohtalaisen 
voimakkaasti. 

b) Paina edelleen kohtalaisen voimakkaasti ja varmista, 
että työ pysyy paikoillaan. Aloita ylimääräisen sementin 
poistaminen instrumentilla kun ylimääräinen sementti 
tuntuu kumimaiselta. sering av restaureringen.

c) Viimeistely voidaan aloittaa 4 minuuttia ja 30 sekuntia 
kappaleen paikoilleen asettamisen jälkeen.

B. SEMENTOINTITEKNIIKKA – SEKOITTAMINEN KÄSIN
1. HAMPAAN PREPAROINTI Ks. A. 1.
2. KÄSITELTÄVÄN ALUEEN PREPAROINTI Ks. A. 2.
3. ANNOSTELU

a) Poista patruunan suojus.
b) Paina vipua annostellaksesi tarvittavan määrän pastaa 

sekoituslehtiölle. 
Huom.
1) Juoksuta pastoja patruunasta ennen uuden patruunan 

käyttöönottoa tai jos patruuna on ollut pitkään 
käyttämättä

2) Säätökiskoa voi siirtää eteen- tai taaksepäin ja sillä 
tavoin muuttaa annosteltavaa määrää (Kuva 9).
1. Säätökiskon paikka, kun tehdään yksi inlay-täyte.
2. Säätökiskon paikka, kun tehdään yksi kruunu.

c) Paina edelleen vivusta (Kuva 10-1) ja tasaa ja katkaise 
patruunan kärjistä ruiskutettu materiaali siirtämällä 
patruuna ja annostelija kohtisuoraan asentoon 
sekoituslehtiötä vasten (Kuva 10-2).

d) Annostelun jälkeen, päästä vivusta. Patruunan kärkiin 
jäänyt pasta palautuu takaisin patruunaan. Puhdista 
patruunan kärki ja kiinnitä suojus paikoilleen

 Huom. 
 Patruunaan jääneen materiaalin määrän voi varmistaa 

annostelijan alapuolella olevan ohjauskiskon asennosta. 
Koska patruunan sylinterit ovat läpinäkyviä, jäljelle jääneen 
materiaalin määrän voi nähdä myös sisämännän asennosta, 
joka näkyy sylinterien läpi.  

4. SEKOITTAMINEN
Levitä annostelun jälkeen kumpaakin pastaa ohuelti 
sekoituslehtiölle käyttäen muovista spatulaa. Sekoita 
huolellisesti pyörivin liikkein noin 10 sekunnin ajan. Varo, ettei 
seokseen tule ilmakuplia. 
 Huom. 

1) Suurempi määrä pastaa vaatii pidemmän sekoitusajan (15 
sekuntia).

2) Älä sekoita GC FujiCEM 2 -pastoja muiden materiaalien 
kanssa.

5. SEMENTOINTI
 Ks. A. 4. Patruuna on hyvä säilyttää jääkaapissa, sillä se 

pidentää työskentelyaikaa. 

PASTE PAK -ANNOSTELIJAN PUHDISTUS JA STERILOINTI
Ohjeet PASTE PAK -annostelijan puhdistamiseen ja 
steriloimiseen, ks. käyttöohje.

SÄVY
Light Yellow (vaaleankeltainen)

SÄILYTYS
Käyttövarmuuden takaamiseksi suosittelemme säilytystä 
huoneenlämmössä kuumuudelta, kosteudelta ja auringonvalolta 
suojattuna (4–25°C).
(Säilyvyysaika: 2 vuotta valmistuspäivämäärästä)

PAKKAUS
1. GC FujiCEM 2 Automix 

Paste Pak SL -patruuna (13,3 g / 7,2 ml) (2), 
GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki (44)

2. GC FujiCEM 2 Täyttöpakkaus 
Paste Pack SL -patruuna (13,3 g / 7,2 ml) (2) ja sekoituslehtiö 
(No. 22)

3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit + GC FujiCEM 2 -annostelija 
Paste Pak SL -patruuna (13,3 g / 7,2 ml) (1), GC FujiCEM 2 SL 
-sekoituskärki (15), GC FujiCEM 2 SL Endo -sekoituskärki (5), 
GC FujiCEM 2 -annostelija (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit + Paste Pak -annostelija 
Paste Pak SL -patruuna (13,3 g / 7,2 ml) (1), GC FujiCEM 2 SL 
-sekoituskärki (15), GC FujiCEM 2 SL Endo -sekoituskärki (5), 
Paste Pak -annostelija (1)

5. GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki, Täyttöpakkaus 
GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki (20)

6. GC FujiCEM 2 SL Endo -sekoituskärki, Täyttöpakkaus 
GC FujiCEM 2 SL Endo -sekoituskärki (10)

7. Paste Pak -annostelija (1)
8. GC FujiCEM 2 -annostelija (1)

VAROITUKSET
1. Jos tuotetta pääsee suun alueen kudoksille tai iholle, 

poista se välittömästi alkoholiin kastetulla pumpulitupolla 
tai sienellä. Huuhdo vedellä. Välttääksesi altistusta voit 
eristää hoidettavan alueen ihosta tai suun alueen kudoksista 
kofferdamilla ja/tai kaakaovoilla. 

2. Jos tuotetta pääsee silmiin, huuhtele välittömästi vedellä ja 
hakeudu lääkärin hoitoon. 

3. Joissakin harvinaisissa tapauksissa tuote saattaa aiheuttaa 
potilaille herkkyysoireita. Jos tällaisia oireita esiintyy, Paste 
Pak -annostelijan (niklattu alumiini) käyttö on lopetettava ja 
potilas on ohjattava lääkärin vastaanotolle.

4. Säilytä Paste Pak -annostelija loitolla halogeenia sisältävistä 
kemikaaleista, kuten jodispriistä. Ne saattavat värjätä 
annostelijan.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER sisältää 2 % rauta(III)kloridia. 
Sitä ei suositella käytettäväksi yhdessä epinefriiniä sisältävien 
tuotteiden kanssa, sillä silloin suun kudokset saattavat 
värjäytyä.

6. Älä käytä GC FujiCEM 2 -tuotetta yhdessä eugenolia 
sisältävien valmisteiden kanssa, sillä eugenoli voi estää 
tuotetta kovettumasta tai kiinnittymästä kunnolla.

7. Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu täytteisiin tai pilarin 
rakentamiseen.

8. GC FujiCEM 2 SL -sekoituskärki (ja suun sisään vietävä 
kärki) on kertakäyttöinen. Ristikontaminaation välttämiseksi 
sekoituskärkeä ei saa käyttää uudelleen. Sekoituskärkeä ei 
voi steriloida autoklaavissa tai kaasuautoklaavissa.

9. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, kuten 
suojahansikkaita, kasvosuojaa ja suojalaseja

Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS-
järjestelmässä luokitella vaarallisiksi. 
Tutustu aina käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa
http://www.gceurope.com.
Käyttöturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myös jälleenmyyjiltä.

PUHDISTAMINEN JA DESIFIOINTI:
UUDELLEENKÄYTETTÄVÄT ANNOSTELUJÄRJESTELMÄT: 
Välineet on desinfioitava keskitason vaatimuksia noudattaen, 
jotta vältytään ristikontaminaatiolta potilaiden välillä. Tarkista 
välineet ja etiketit vaurioiden varalta heti käytön jälkeen. 
Vahingoittuneet välineet on hävitettävä.
ÄLÄ UPOTA. Puhdista välineet huolellisesti ehkäistäksesi 
kuivumista ja kontaminaation aiheuttajien kertymistä välineisiin.
Desinfioi terveydenhuollon tarpeisiin rekisteröidyn ja keskitason 
vaatimukset täyttävän infektioita torjuvan tuotteen avulla 
paikallisten/kansallisten ohjeiden mukaisesti.

Viimeisin päivitys : 2/2017

Lue ohjeet huolellisesti 
ennen käyttöä.
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HET PLAATSEN VAN DE PASTE PAK CARTRIDGE SL
1. Verzeker u ervan dat de dubbele plunjer volledig in de 

dispenser is geschoven (Fig. 2).
 Opmerking:
 Om de dubbele plunjer terug te schuiven, houdt u beide, 

het schuifblok en de ontgrendelhendel (aan de onderkant 
van de dispenser) tussen de vingers en trek ze samen terug.

2. Plaats de cartridge in de Paste Pak Dispenser (Fig. 3). 
Zorg ervoor dat het  markeringsteken op de cartridge 
en het  markeringsteken op de Paste Pak Dispenser 
tegenover elkaar staan, zoals afgebeeld. Draai dan de 
cartridge volledig in de juiste positie.

3. Na het plaatsen van de cartridge, schuift u de 
ontgrendelhendel naar voren tot hij niet verder kan (Fig. 4).
a) Schuif de ontgrendelhendel naar voren.
b) Druk niet op de bovenste rand.
 Opmerking:
 Om de cartridge te verwijderen, trek de ontgrendelhendel 

volledig terug en draai de cartridge tot de markeringen 
weer tegenover elkaar staan.

A. CEMENTEERTECHNIEK – AUTOMATISCH MENGEN 
MET DE GC FujiCEM 2 Mengnaald SL 

1. PREPAREREN VAN HET ELEMENT
a) Prepareer het element op de gebruikelijke wijze. Gebruik 

voor pulpa-overkapping calciumhydroxide.
b) Reinig het geprepareerde element met puimsteen en 

water.
 Opmerking:

1) NaClO, EDTA of chloorhexidine kunnen worden 
gebruikt om het geprepareerde element te 
reinigen. Gebruik geen vloeistoffen zoals H2O2 
(waterstofperoxide) en andere desinfectantia 
daar deze de hechtsterkte kunnen doen 
verminderen.

2) Voor een optimale hechting kan het oppervlak van 
het element zonodig 20 seconden met GC Fuji PLUS 
CONDITIONER behandeld worden.

c) Spoel grondig met water. Droog door te deppen met 
een katoenen watje of door zachtjes te blazen met 
een luchtspuit. NIET UITDROGEN. Het behandelde 
oppervlak moet nog enigszins vochtig zijn (glinsteren).

2. PREPAREREN VAN DE RESTAURATIE
 Zorg ervoor dat de restauratie wordt voorbehandeld 

volgens de instructies van de desbetreffende fabrikant.
3. EXTRUDEREN EN AUTOMATISCH MENGEN

a) Verwijder de dop van de cartridge.
b) Controleer voor ieder gebruik of de pasta’s bij de 

twee openingen van de cartridge-tip op gelijke 
hoogte zijn, om van een gelijkmatige uitstroom 
verzekerd te zijn.

 Opmerking:
 Indien de cartridge voor het eerst wordt gebruikt 

of langere tijd niet is gebruikt, druk dan een beetje 
pasta uit beide openingen.

c) Bevestig de GC FujiCEM 2 Mengnaald SL op de 
cartridge. Druk de mengtip volledig tot aan het einde 
(Fig. 6-1). Houd de zijkanten van het schuifdeel vast en
schuif naar voren om de mengtip te blokken. (Fig.6-2).
Opmerking:
1) Controleer of de GC FujiCEM 2 Mengnaald SL goed 

is bevestigd op de cartridge. Zo niet, verwijder de 
GC FujiCEM 2 Mengnaald SL en bevestig deze 
opnieuw.

2) Als het materiaal gekoeld is bewaard, laat dan de 
cartridge op kamertemperatuur komen gedurende 
10 minuten.

d) Schuif de vingergrip naar het voorste deel van de 
hefboom (Fig. 7).

 Opmerking:
 Spuit eerst een klein beetje op een mengblok 

(gebruik dit niet) alvorens het materiaal in de 
restauratie aan te brengen.

e) Druk de hefboom langzaam in tijdens het in de 
restauratie spuiten van het materiaal.

f) Na het aanbrengen de hefboom loslaten. Schuif het 
schuifdeel terug en verwijder de mengnaald (Fig. 8). 
Reinig de cartridge opening en herplaats de 
afsluitdop

 Opmerking:
1) Laat de gebruikte GC FujiCEM 2 Mengnaald SL 

niet voor langere tijd op de cartridge zitten.
2) Het overgebleven materiaal in de cartridge kan 

gecontroleerd worden d.m.v. de positie van het 
schuifblok aan de onderzijde van de dispenser. 
Daar de cartridge cilinders transparant zijn, kan 
de inhoud ook worden gecontroleerd door de 
zichtbare positie van de zuigers. Wanneer er nog 
maar een klein beetje pasta in de cartridge 
achterblijft, dan zal dit niet meer eruit worden 
gedrukt d.m.v. de GC FujiCEM 2 Mengnaald SL.

3) Om beschadiging te voorkomen, laat de dispenser 
met cartridge en mengtip niet vallen.

4. CEMENTEREN
a) Breng voldoende cement aan in de restauratie en plaats 

deze onmiddellijk. De restauratie met gemiddelde druk 
op zijn plaats houden. De verwerkingstijd is 2 minuten 
en 15 seconden vanaf het begin van het mengen bij 
23°C (74°F). Een hogere temperatuur verkort de 
verwerkingstijd en een lagere temperatuur verlengt de 
verwerkingstijd. Handhaaf gemiddelde druk op de 
restauratie.

b) Hou de restauratie gemiddeld onder druk en controleer 
of deze op zijn plaats blijft. Begin met het verwijderen van 
de overmaat zodra het cement rubberachtig aanvoelt.

c) Met afwerken kan worden begonnen na 4 minuten en 
30 seconden vanaf het moment dat de restauratie is 
geplaatst.

B. CEMENTEERTECHNIEK – VOOR HANDMENGING
1. PREPAREREN VAN HET ELEMENT
 Zie A.1.
2. PREPAREREN VAN DE RESTAURATIE
 Zie A.2.
3. EXTRUDEREN

a) Verwijder de dop van de cartridge.
b) Druk de hefboom in om de benodigde hoeveelheid 

pasta’s op het mengblokje aan te brengen.
 Opmerking:

1) Wanneer een cartridge voor het eerst wordt gebruikt 
of lange tijd niet is gebruikt, spuit dan een klein beetje 
uit de cartridge maar gebruik dit niet

2) De vingergrip kan naar voren of naar achteren worden 
geschoven om de hoeveelheid uit te drukken materiaal 
te doseren (Fig. 9).
1. Positie van de vingergrip voor één inlay.
2. Positie van de vingergrip voor een kroon.

c) Tijdens indrukken van de hefboom (Fig. 10-1) veegt u 
het geëxtrudeerde materiaal af door de cartridge/
dispenser op het mengblokje in een opwaartse 
richting en naar achteren te bewegen (Fig. 10-2).

d) Wanneer de hefboom wordt losgelaten na het extruderen, 
worden de pasta restanten aan de mond van de tips 
teruggezogen in de cartridge. Reinig de cartridge 
opening en herplaats de dop

 Opmerking:
 Het overgebleven materiaal in de cartridge kan worden 

gecontroleerd d.m.v. de positie van het schuifblok aan 
de onderzijde van de dispenser. Daar de cartridge 
cilinders transparant zijn, kan de inhoud ook worden 
gecontroleerd door de zichtbare positie van de zuigers.

4. MENGEN
 Smeer de pasta’s na het extruderen uit, met behulp van 

een plastic spatel, tot een dunne laag op het mengblok. 
Meng grondig, in overlappende stroken, gedurende 10 
seconden. Zorg ervoor dat er geen luchtbellen ontstaan.
Opmerkingen:
1) In geval van een grote hoeveelheid voor 2 - 4 kronen, 

15 seconden mengen.
2) Meng de GC FujiCEM 2 pasta’s niet met andere 

materialen.
5. CEMENTEREN
 Zie A.4. Door de cartridge in de koelkast te bewaren, wordt 

de verwerkingstijd verlengd.

REINIGEN / STERILISEREN VAN DE PASTE PAK  
DISPENSER
Voor reiniging en sterilisatie raadpleeg de gebruiksaanwijzing 
van de PASTE PAK DISPENSER.

KLEUR
Licht geel

OPSLAG
Aanbevolen voor een optimaal resultaat: Bewaar op 
kamertemperatuur en houd weg van hitte, vocht en direct 
zonlicht (4-25°C). (Houdbaarheid: 2 jaar vanaf de
productiedatum).

VERPAKKINGEN
1. GC FujiCEM 2 Automix
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 

2 Mengnaalden SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Navulverpakking
   Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (2) met 

Mengblok (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit met GC FujiCEM 2 

Dispenser 
 Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 

2 Mengnaalden SL (15), GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL 
voor Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit met Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Mengnaalden SL (15), GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL 
voor Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL, Navulverpakking 
 GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL voor Endo, 

Navullingsverpakking 
 GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL voor Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

WAARSCHUWING
1. In geval van contact met het orale slijmvlies of de huid, 

onmiddellijk verwijderen met een sponsje of een 
wattenpellet. Na het beëindigen van de behandeling 
grondig naspoelen met water.

2. In geval van contact met de ogen, spoel onmiddellijk met 
water en win medisch advies in.

3. Onder bepaalde omstandigheden zijn sommige mensen 
gevoelig voor metalen. Indien een reactie zich voordoet, 
stop het gebruik van de Paste Pak Dispenser (Vernikkeld 
aluminium) en raadpleeg een arts.

4. Bewaar de Paste Pak Dispenser niet in de nabijheid van 
chemicaliën zoals jodium dat een halogeen element 
bevat. De dispenser kan hierdoor verkleuren.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER bevat 2% ijzerchloride. 
Afgeraden wordt om GC Fuji PLUS CONDITIONER te 
gebruiken in combinatie met producten die Epinephrine 
bevatten daar dit het tandvlees kan doen verkleuren.

6. Gebruik GC FujiCEM 2 niet in combinatie met eugenol 
bevattende materialen daar eugenol de juiste uitharding 
en hechting van GC GC FujiCEM 2 hindert.

7. Dit product wordt niet aanbevolen voor vullingen of voor 
stompopbouw.

8. De GC FujiCEM 2 Mengnaald SL  (inclusief de interorale 
tip) zijn voor eenmalig gebruik. Hergebruik de GC 
FujiCEM 2 Mengnaald SL  niet om kruisbesmetting 
tussen patiënten te voorkomen. De GC FujiCEM 2 
Mengnaald SL  kan niet worden gesteriliseerd in een 
autoclaaf of in een chemiclaaf.

Laatste herziening : 01/2015

NL Lees voor gebruik zorgvuldig 
de gebruiksaanwijzing.

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAAK VERSTERKT GLASIONOMEER 
BEVESTIGINGSCEMENT
Alleen te gebruiken door tandheelkundig gekwalificeerden 
in de vermelde toepassingen

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN
1. Cementeren van inlays, onlays, kronen en bruggen met als 

basis metaal
2. Cementeren van inlays, onlays, kronen en bruggen van 

kunsthars
3. Cementeren van alle typen keramische inlays
4. Voor het cementeren van (o.a. zirconia, lithium disilicaat enz.) 

alle volledig keramische inlays, onlays, kronen en bruggen.
5. Cementeren van metalen, keramische en fiberglas 

versterkte wortelstiften

CONTRA-INDICATIES
1. Pulpa overkapping.
2. In sommige gevallen kan een overgevoeligheid voor het 

product niet worden uitgesloten. Mochten zich allergische 
reacties voordoen, dan moet de toepassing in die gevallen 
worden stopgezet en een arts worden geconsulteerd.

BENOEMING VAN DE ONDERDELEN (Fig. 1)
A. Paste Pak Cartridge SL

1. Dop 2. Dubbele zuiger 
3. Cartridge-tip 4.Schuifdeel

B. Paste Pak Dispenser
5. Dubbele plunjer 6. Vingergrip 7. Hefboom 
8. Schuifblok 9. Ontgrendelhendel

C. GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL 
 GC FujiCEM 2 Mengnaalden SL voor Endo  

(met intra-orale tip)

GEBRUIKSAANWIJZING
Verhouding pasta / pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Mengtijd (sec.) 10’’-15’’ 
Verwerkingstijd (min., sec.) (bij 23°C)

(vanaf het begin van het mengen ) 2’15’’ 

Aanvang definitieve afwerking na (min., sec.)
(nadat de restauratie is geplaatst) 4’30’’ 

INDSÆTTELSE AF PASTE PAK MAGASINET SL
1. Kontroller at stemplet er helt trukket tilbage i dispenseren
 (Fig. 2).
 Bemærk:
 For at få stemplet trukket tilbage tryk på både den bevægelige 

udløserknap og stemplet (på undersiden af dispenseren) 
med fingrene og træk dem tilbage samtidigt.

2. Sæt magasinet ind i Paste Pak Dispenseren (Fig. 3).
 Anbring det  mærke på magasinet udfor det  mærke 

på DISPENSEREN. Som illustreret. Drej magasinet helt 
til højre position.

3. Efter indsættelse af magasinet (fjern ikke 
beskyttelseshætten på magasinet) trykkes stemplet 
fremad indtil det stopper (Fig. 4).
a) Tryk stempel udløseren fremad.
b) Tryk ikke på doseringsarmen.

 Bemærk:
 For at fjerne magasinet, så trækkes stemplet helt tilbage og 

magasinet drejes tilbage til de markerede positioner.

A. CEMENTERINGSTEKNIK – AUTOMIXING MED  
GC Blandespidser SL

1. PRÆPARATION
a) Præparer tanden på sædvanligvis. Ved 

pulpaoverkapning, anvendes kalcium hydroxyd.
b) Rengør den præparerede tand med pimpsten og vand.
 Bemærk:

1) NaClO, EDTA eller klorhexidin kan anvendes til 
at rense den præparerede tand. Brug ikke 
produkter som indeholder H2O2 (hydrogen 
peroxide) eller andet som kan reducere 
bindingsstyrken

2) Hvis det ønskes kan den præparerede 
tandoverflade behandles med GC Fuji Plus 
Conditioner i 20 sekunder, for stærkere adhæsion.

c) Skyl omhyggeligt med vand og tørlæg moderat  
(en tørlægning svarende til aftørring med en vatrulle 
er passende). TOTAL TØRLÆGNING MÅ IKKE 
FORETAGES. Det bedste resultat opnås når 
overfladen fremtræder let fugtig (er let glinsende).

2. PRÆPARATION AF RESTAURERINGEN
 Vær sikker på at restaureringen er præpareret og håndteret 

i henhold til producentens anvisninger.
3. DISPENSERING OG AUTOMIXING

a) Fjern hætten på magasinet.
b) Kontroller før brug de to åbninger på magasinet og 

check at niveauet på de 2 pastaer er det samme og at 
der kan komme materiale ud af begge åbninger.

 Bemærk:
 Ved anvendelse første gang/ eller når magasinet ikke 

har været brugt længe, tryk lidt materiale ud før 
blandespidsen sættes på.

c) Sæt GC blandespids SL på patronen. Tryk spidsen helt 
på plads. Tag fat på siden af røret og skub røret fremad 
for at låse blandespidsen

 Bemærk :
1) Vær sikker på at GC Blandespidser SL er korrekt 

påsat, hvis ikke så fjernes den og der startes forfra.
2) Såfremt materialet har været opbevaret i køleskab, 

så opbevares magasinet ved rumtemperatur i  
ca.10 minutter.

d) Juster mængden af materiale ved at indstille grebet 
på doseringsarmen (Fig. 7).

 Bemærk:
 Før materialet placeres i restaureringen, så tryk 

lidt ud på en blandeblok.
e) Tryk langsomt doseringsarmen ned for at få materialet 

ind i restaureringen.
f) Efter dispensering, udløses stemplet. Træk røret 

tilbage og fjern blandespidsen. Rens magasinets 
spidser og sæt hætten på igen

 Bemærk:
1) Lad ikke den brugte GC FujiCEM 2 Blandningsspids 

SL blive på magasinet i længere tid.
2) Mængde af materiale i magasinet kan ses ved at 

kikke på positionen af knappen i glideskinne på 
undersiden af dispenseren. Idet magasinet har 
gennemsigtige spidser, kan man ved at se stemplet 
i magasinet, afgøre hvor meget materiale der er 
tilbage. Ved et bestemt minimum af materiale tilbage 
i magasinet, så kan dette ikke længere presse ud 
af GC FujiCEM 2 Blandespidser SL.

3) For at undgå skader, tab ikke dispenseren med 
magasinet og blandespids.

4. CEMENTERING
a) Dæk indersiden af restaureringen med passende 

mængde cement, og sæt den på plads herefter. 
Arbejdstiden er 2 minutter 15 sekunder fra start af 
blandingen ved 23° Højere temperature vil forkorte 
arbejdstiden og lavere temperature vil forlænge den. 
Oprethold et moderat tryk.

b) Oprethold et moderat tryk og vær sikker på at 
restaureringen forbliver på plads. Fjern 
overskudscement med en scaler når cementen føles 
gummiagtig.

c) Finishering kan starte efter 4 ½ minut efter placering 
af restaureringen.

B. CEMENTERINGSTEKNIK – HÅNDBLANDING
1. PRÆPARATION
 Se: sektion A 1.
2. PRÆPARATION AF RESTAURERINGEN
 Se: sektion A 2.
3. DISPENSERING

a) Fjern hætten på magasinet.
b) Tryk på doseringsarmen for at få den ønskede 

mængde materiale ud på blandeblokken.
 Bemærk:

1) Ved anvendelse første gang/ eller når magasinet 
ikke har været brugt længe, tryk lidt materiale ud på 
blandeblokken

2) Grebet på doseringsarmen kan skubbes frem og 
tilbage for at justere den ønskede mængde 
materiale ud (Fig. 9).
1. Position af grebet til et inlays.
2. Position af grebet til en krone.

c) Medens der trykkes på doseringsarmen (Fig. 10-1), 
løftes dispenseren til lodret og materialet trykkes ud 
på blandeblokken. (Fig. 10-2).

d) Når doseringsarmen slippes efter dispensering, så 
skal overskydende materiale renses af spidserne på 
magasinet og hætten sættes på

 Bemærk:
 Mængde af materiale i magasinet kan ses ved at kikke på 

positionen af knappen i glideskinne på undersiden af 
dispenseren. Idet magasinet har gennemsigtige spidser, 
kan man ved at se stemplet i magasinet, afgøre hvor 
meget materiale der er tilbage. Ved et bestemt minimum 
af materiale tilbage i magasinet, så kan der ikke 
dispenseres mere ud af magasinet.

4. BLANDING
 Efter dispensering, spredes de 2 pastaer ud til et tyndt lag 

på blandeblokken med en plastikspatel. Bland omhyggeligt 
med overlappende bevægelser i 10 sekunder. Vær 
omhyggelig med ikke at få luftbobler blandet in i materialet.

 Bemærk:
1) Store mængder at materiale kræver længere blandetid 

– 15 sekunder.
2) Bland ikke GC FujiCEM 2 pastaer med andre materialer.

5. CEMENTERING
 Se: sektion A 4. Opbevaring af magasinet i køleskab vil give 

længere arbejdstid.

RENGØRING / STERILISATION AF PASTE PAK  
DISPENSER
Rengøring og sterilisation af PASTE PAK DISPENSER, se
venligst brugsanvisningen for denne.

FARVE
Lysegul

OPBEVARING
For optimale egenskaber anbefales det, at opbevare  det i 
rumtemperatur væk fra varme, fugt og direkte sollys (4-25°C).
(Holdbarhed: 2 år fra produktionsdato)

PAKNING
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 2 

Blandespidser SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refil
    Paste Pack Magasin SL (13,3g / 7.2 mL) (2) med 

blandeblok (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit med GC FujiCEM 2 

Dispenser 
    Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 2 

Blandespidser SL (15), GC FujiCEM 2    Blandespidser 
SL til Endo (5),  GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit med Paste Pak 
Dispenser 

    Paste Pak Magasin SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 2 
Blandespidser SL (15), GC FujiCEM 2  Blandespidser SL 
til Endo (5),  Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Blandespidser SL, Refil pakke 
    GC FujiCEM 2 Blandespidser SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Blandespidser SL for Endo, Refil pakke 
 GC FujiCEM 2 Blandespidser SL for Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

BEMÆRK
1. Hvis materialet kommer i kontakt med oralt bløddelsvæv 

eller huden: så fjernes det umiddelbart med en svamp eller 
bomuldspellet, fugtet med vand. Skyld rigeligt med vand. 
Vi anbefaler at anvende kofferdam og/eller kokos smør 
som isolering af operationsområdet.

2. I tilfælde af at materialet kommer i øjnene skylles 
omhyggeligt med vand og læge konsulteres.

3. I sjældne tilfælde kan metal afstedkomme allergiske 
reaktioner hos nogle personer. Iagttages allergiske 
reaktioner anbefales det at brug af Paste Pak Dispenser 
(nikkel-platineret) ophører og der henvises til en læge.

4. Opbevar Paste Pak Dispenser væk fra kemiske væsker 
ellers kan den misfarves.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER indeholder 2 % jernklorid. 
Derfor anbefales det ikke, at anvende GC Fuji PLUS 
CONDITIONER i kombination med produkter som 
indeholder adrenalin. Dette kan resultere i misfarvning af 
oralt væv.

6. Anvende ikke GC FujiCEM 2 i kombination med 
eugenolholdige materialer, idet det kan forhindre korrekt 
afbinding og binding af materialet.

7. Dette produkt er ikke indiceret til fyldninger eller core 
build-up.

8. GC FujiCEM 2 Blandespidser SL  (inkl intraoral tip) er til 
engangsbrug. For at undgå krydskontaminering må 
blandespidsen ikke genbruges. GC FujiCEM 2 
Blandespidser SL kan ikke steriliseres (kemisk) eller 
autoklaveres

Sidst revideret : 01/2015

DA Læs omhyggeligt 
brugsanvisningen inden brug.

GC FujiCEM® 2 
RADIOPAQUE RESINFORSTÆRKET  
GLASIONOMER-RETENTIONSCEMENT
Kun til anvendelse af tandlæger til de i denne 
brugsanvisning beskrevne indikationer.

ANBEFALEDE INDIKATIONER
1. Cementering af metal-baserede inlays, onlays, kroner og 

broer
2. Cementering af komposit inlays, onlays, kroner og broer
3. Cementering af hel keramiske inlays
4. Cementering af keramik (f.eks zirkonium, lithium 

disilicate osv) inlays, onlays, kroner og broer 
5. Cementering af metal, keramiske og fiber stifter

KONTRAINDIKATIONER
1. Pulpaoverkapning.
2. Hos overfølsomme personer kan en sensibilisering fra 

produktet ikke udelukkes. Såfremt der opstår allergiske 
reaktioner, skal brugen af produktet indstilles. I tilfælde 
af allergi henvises patienten til læge.

FORTEGNELSE OVER KOMPONENTER (Fig. 1)
A. Paste Pak Magasin SL
 1. Hætte 2.Inderste stempel 
 3. Magasinspids 4. røret
B. Paste Pak Dispenser
 5. Stempel 6. Greb til justering af dosis 7. Doseringsarm
 8. Bevægelig udløserknap 9. Stempel udløser
C. GC FujiCEM 2 Blandespids SL (Slide & Lock) 
 GC FujiCEM 2 Blandespids SL til Endo (med intraoral tip)

BRUGSANVISNING
Pasta/ Pasta forhold (g/g) 2.0 / 1.0 
Blandetid (sek.) 10’’-15’’ 
Arbejdstid (min., sek.) (ved 23°C)

(fra start af blanding ) 2’15’’ 

Finishing og polering må tidligst begynde
(min., sek.)(efter afbinding af restaureringen) 4’30’’ 

 LADDNING AV PASTE PAK CARTRIDGE
1. Kontrollera att dispenserns pistong är helt tillbakadragen
 (Fig. 2).
 OBS:
 För att dra tillbaka pistongen, håll i båda sidorna på det 

rörliga blocket (på undersidan av dispensern) med 
fingrarna och dra det tillbaka.

2. Laddning av patronen i Paste Pak dispensern (Fig. 3). 
Försäkra dig om att linjera  - märket på patronen med

 -märket på Paste Pak dispensern enligt fig. Vrid sedan 
patronen helt till dess rätta position.

3. Efter laddning av patronen, för pistongen framåt till stopp 
(Fig. 4).
a) Tryck frigörningsknappen för pistongen framåt.
b) Tryck inte på ovansidan.

 OBS:
 För att avlägsna patronen, dra tillbaka pistongen helt och 

vrid patronen tillbaka till den markerade positionen.

A. CEMENTERINGSTEKNIK – AUTOMIX MED  
GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL

1. PREPARATION AV TANDEN
a) Preparera tanden på sedvanligt sätt. Använd 

kalciumhydroxid för pulpaöverkappning.
b) Rengör den preparerade tanden med pimpsten och vatten.
 OBS:

1) NaClO, EDTA eller klorhexidin kan användas för 
rengöring av den preparerade tanden. Använd inte 
substanser såsom H2O2 (väteperoxid) och andra 
typer av desinfektionsmedel som kan störa 
bindningsstyrkan.

2) Använd GC Fuji Plus Conditioner under 20 sekunder på 
den preparerade tanden för optimal adhesion.

c) Skölj noggrant med vatten. Torka försiktigt med 
bomullspellet eller blästra lätt med oljefri luft. 
DEHYDRERA INTE. De preparerade ytorna ska se lätt 
fuktiga ut (glittrande).

2. PREPARATION AV ERSÄTTNINGEN
 Försäkra dig om att ersättningen är förbehandlad enligt 

tillverkarens instruktioner.
3. DOSERING OCH AUTOMIX

a) Avlägsna locket.
b) Innan dosering, kontrollera att pastan är på samma 

nivå i patronens båda cylindrar för att erhålla ett 
jämt utflöde.

 OBS:
 Innan dosering från en ny patron, eller patron som inte 

använts på ett tag, tryck ute lite pasta för att säkerställa 
att pastan kommer ut från båda cylindrarna.

c) Fäst GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL på patronen. 
Skjut blandningsspetsen helt i botten. (Fig. 6-1) Håll i 
sidorna på hylsan och skjut den framåt för att låsa 
blandningsspetsen (Fig. 6-2).
OBS:
1) Försäkra dig om att blandningsspetsen sitter 

ordentligt fast på patronen. Om inte, avlägsna den 
och försök igen.

2) Låt patronen vara framme i rumstemperatur under 
10 minuter innan användning ifall materialet har 
förvarats i kylskåp.

d) Sätt doseringsguiden i det främre läget (Fig. 7).
 OBS:
 Tryck ut en liten mängd blandat material på ett 

blandningsblock innan dosering av materialet i 
ersättningen.

e) Tryck långsamt ner hävarmen för dosering av materialet  
i ersättningen.

f) Släpp hävarmen efter dosering. Skjut hylsan bakåt 
och ta bort GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL (Fig. 8). 
Rengör patronens utlopp och sätt på locket

 OBS:
1) Lämna inte den använda GC Blandningsspetsen SL 

kvar på patronen under en längre tid.
2) Mängden överskott i patronen framgår av positionen 

på det rörliga blocket på undersidan av dispensern. 
Då patronen har genomskinliga cylindrar kan överskott 
också bekräftas av positionen på den inre 
påskjutningskolven som man ser genom cylindrarna. 
När endast en liten mängd pasta återstår i  
patronen kan den vara svårt att dosera med en  
GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL.

3) För att undgå skador, tappa inte dispensern med 
magasin och blandningsspets.

4. CEMENTERING
a) Täck den inre ytan av ersättningen med tillräckligt mycket 

cement och sätt omedelbart på plats. Arbetstiden är 2 
minuter 15 sekunder från blandningsstart vid 23°C (74°F). 
Högre temperatur förkortar arbetstiden och lägre temperatur 
förlänger densamma. Behåll ett måttligt tryck på 
restaurationen.

b) Vidhåll moderat tryck och se till att ersättningen sitter som 
den ska. Avlägsna överskottscement med en scaler när 
cementet är gummiaktigt.

c) Finishering kan påbörjas 4 minuter 30 sekunder efter att 
ersättningen varit på plats in situ.

B. CEMENTERINGSTEKNIK– BLANDNING FÖR HAND
1. PREPARATION AV TANDEN
 Se: sektion A1.
2. PREPARATION AV ERSÄTTNINGEN
 Se: sektion A2.
3. DOSERING

a) Avlägsna locket.
b) Tryck långsamt ner hävarmen för dosering av önskad 

mängd material på blandningsblocket.
 OBS:

1) Innan dosering, kontrollera att pastan är på samma 
nivå i patronens båda cylindrar för att erhålla ett 
jämt utflöde

2) Doseringsguiden kan föras framåt eller bakåt för att 
justera mängden material som ska doseras (Fig. 9).
1. Justera positionen av doseringsguiden vid 

cementering av ett inlägg.
2. Justera positionen av doseringsguiden vid 

cementering av en krona. 
c) Medan hävarmen trycks ned (Fig. 10-1), bedöm och kapa 

lämplig mängd material genom att vända patron och 
dispenser till upprättstående läge på blandningsblocket 
(Fig. 10-2).

d) När hävarmen släpps efter doseringen dras överskottet 
i spetsarna in i patronen. Rengör patronens spets och 
sätt på locket

 OBS:
 Mängden överskott i patronen framgår av positionen 

på det rörliga blocket på undersidan av dispensern. 
Då patronen har genomskinliga cylindrar kan överskott 
också bekräftas av positionen på den inre 
påskjutningskolven som man ser genom cylindrarna.

4. BLANDNING
 Efter dosering, blanda materialet och sprid ut det i ett tunt 

lager på blandningsblocket med en plastspatel. Blanda 
noggrant med överlappande rörelser i 10 sek. Undvik att 
blanda in luftbubblor.
OBS:
1) Större mängd pasta behöver längre blandningstid  

(15 sekunder).
2) Blanda inte GC FujiCEM 2 med andra produkter.

5. CEMENTERING
 Se: sektion A4. Ifall längre arbetstid önskas, förvara patronen 

i kylskåp.

RENGÖRING / AUTOKLAVERING AV PASTE PAK  
DISPENSER
För rengöring och autoklavering av PASTE PAK DISPENSER, 
hänvisar vi till respektive bruksanvisning.

FÄRG
Ljusgul

FÖRVARING
Rekommenderas för optimal prestanda, förvaras i 
rumstemperatur borta ifrån värme, fukt och direkt solljus 
(4-25°C). (Lagringstid: 2 år från tillverkningsdatum)

FÖRPACKNINGAR
1. GC FujiCEM 2 Automix
 Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 ml) (2), GC FujiCEM 2 

Blandningsspets SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
 Paste Pack Cartridge SL (13,3g / 7.2 ml) (2) med 

blandningsblock (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Start kit med GC FujiCEM 2 

Dispenser 
   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 2 

Blandningsspets SL (15), GC FujiCEM 2 Blandningsspets 
SL för Endo (5), GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Start kit med Paste Pak 
Dispenser 

   Paste Pak Cartridge SL (13,3g / 7.2 ml) (1), GC FujiCEM 
2 Blandningsspets SL (15), GC FujiCEM 2 
Blandningsspets SL för Endo (5), Paste Pak Dispenser (1)

5. GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL för Endo, Refill pack 
   GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL för Endo (10)
7. Paste Pak Dispenser (1)
8. GC FujiCEM 2 Dispenser (1)

VARNING
1. Om materialet kommer i kontakt orala mjukvävnader eller 

huden: avlägsna omedelbart materialet med svamp eller 
bomull som fuktats i alkohol. Spola rikligt med vatten.  
Vi rekommenderar att gummiduk (kofferdam) och/eller 
kokossmör används för att isolera operationsområdet.

2. Vid ögonkontakt, skölj omedelbart med vatten och uppsök 
läkare.

3. I sällsynta fall kan metall orsaka allergisk reaktion hos vissa 
personer. Vid sådana fall skall Paste Pak Dispenser 
(nickelpläterad aluminium) inte användas och läkare 
konsulteras.

4. Förvara Paste Pak Dispenser på ett ställe där 
jodinnehållande tinktur inte finns. Om så skulle vara fallet 
kan Paste Pak Dispensern missfärgas.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER innehåller 2% järnklorid. 
Därför rekommenderas att inte använda GC Fuji PLUS 
CONDITIONER i kombination med produkter som innehåller 
adrenalin då det kan resultera i missfärgning av oral vävnad.

6. Använd inte GC FujiCEM 2 i kombination med material 
som innehåller eugenol. Eugenol kan förhindra GC FujiCEM 
2 att stelna och det kan också orsaka att bindning till tanden 
inte blir av.

7. Denna produkt är inte indicerad för fyllningar eller 
pelaruppbyggnader.

8. GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL
 (inklusive intraoral spets) är endast för engångsbruk.  

För att förhindra kontaminering mellan patienter, skall 
GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL inte återanvändas. 
GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL kan inte steriliseras i 
en autoklav eller med hjälp av kemisk autoklavering. 

Reviderad senast : 01/2015

SVLäs noggrant anvisningarna
innan användning.

GC FujiCEM® 2 
RÖNTGENKONTRASTERANDE FÖRSTÄRKT 
GLASJONOMER FÖR CEMENTERING
Enbart för bruk av tandvårdspersonal vid rekommenderade
indikationer.

REKOMMENDERADE INDIKATIONER
1. Cementering av metallbaserade inlägg, onlays, kronor 

och broar
2. Cementering av resinbaserade inlägg, onlays, kronor 

och broar
3. Cementering av helkeramiska inlägg
4. Cementering av hög styrka (t.ex. zirkoniumoxidbaserad, 

litium disilikat etc.) alla keramiska inlägg, onlays, kronor 
och broar.

5. Cementering av metall-, keramik- och glasfiberstift

KONTRAINDIKATIONER
1. Pulpaöverkappning.
2. I sällsynta fall kan produkten framkalla allergi hos känsliga 

personer. Ifall sådana reaktioner skulle uppträda, avbryt 
användningen av produkten och remittera till läkare.

FÖRTECKNING AV INGÅENDE KOMPONENTER (Fig. 1)
A. Paste Pak patron SL
 1. Lock 2. Inre påskjutningskolv 
 3. Patronspets 4.Hylsan
B. Paste Pak Dispenser
 5. Pistong 6. Doseringsguide 7. Hävarm  

8. Rörligt block 9. Frigöringsmekanism
C. GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL
 (Slide & Lock systemet)
 GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL för Endo 
 (med intraoral tip)

BRUKSANVISNING
Pasta / Pasta relation (g/g) 2.0 / 1.0 
Blandningstid (sek.) 10’’-15’’ 10’’-15’’ 
Arbetstid (min., sek.) (vid 23°C)

(från start av blandning) 2’15’’ 

Slutlig finishering kan påbörjas (min., sek.)
(efter fastsättning av restaurationen) 4’30’’ 

CARREGAR O CARTUCHO PASTE PAK SL
1. Assegure-se de que o êmbolo está completamente 

recuado para dentro do dispensador (Fig. 2).
 Nota:
 Para fazer recuar o êmbolo, empurre a patilha de 

libertação do êmbolo e, simultaneamente, puxe o bloco 
deslizante (na parte de baixo do dispensador) com os 
dedos.

2. Carregue o cartucho no Dispensador Paste Pak (Fig. 3). 
Assegure-se de que a marca no cartucho fica alinhada 
com a marca no Dispensador Paste Pak, conforme 
ilustrado. Em seguida, rode o cartucho completamente 
para a posição da direita.

3. Depois de carregar o cartucho, empurre a patilha de
libertação do êmbolo até parar (Fig. 4).
a) Empurre a patilha de libertação do êmbolo para a frente.
b) Não empurre a parte de cima.
 Nota:
 Para retirar o cartucho, faça recuar o êmbolo 

completamente e rode o cartucho de volta para as 
posições marcadas.

A. TÉCNICA DE CIMENTAÇÃO – AUTOMISTURA COM 
GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL

1. PREPARAÇÃO DO DENTE
a) Prepare o dente da maneira habitual. Para a protecção 

pulpar, use hidróxido de cálcio.
b) Limpe os dentes preparados com pasta de profilaxia 

e água.
 Nota:

1) NaClO, EDTA ou Chlorhexidine podem ser 
utilizados para a limpeza do dente preparado. Não 
use substâncias como H2O2 (peróxido de 
hidrogênio) e outros desinfetantes pois os 
mesmos podem diminuir a resistência adesiva.

2) Use GC Fuji PLUS CONDITIONER na superfície do 
dente preparado durante 20 segundos para obter 
uma máxima adesão.

c) Lave bem com água. Elimine o excesso de humidade 
absorvendo com uma bola de algodão ou com um jacto 
suave de ar isento de óleo. NÃO SEQUE 
COMPLETAMENTE. As superfícies preparadas devem 
ter um aspecto húmido (brilhante).

2. TRATAMENTO DA PREPARAÇÃO
 Certifiquese de que o restauro é pré-tratado e manuseado 

de acordo com as instruções do fabricante.
3. DOSEAMENTO E AUTOMISTURA

a) Retire a tampa do cartucho.
b) Antes de cada utilização, verifique as duas aberturas 

da ponta do cartucho e assegurese de que as 
pastas se encontram ao mesmo nível, para 
garantir um fluxo equilibrado do cartucho.

 Nota:
 Antes de dispensar produto pela primeira vez de um 

cartucho novo, ou após um intervalo longo entre 
utilizações, purgue um pouco das pastas do cartucho.

c) Encaixe a GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL no 
cartucho. Empurre a ponta mescladora 
completamente até o final (Fig. 6-1). Segure os lados 
da manga e deslize-a para frente a fim de travar a 
ponta mescladora (Fig. 6-2).

 Nota:
1) Certifique-se de que a GC FujiCEM 2 Mixing Tip SL 

GC FujiCEM está bem fixada ao cartucho. Se não 
estiver, retire a Ponta de mistura GC FujiCEM e 
volte a colocá-la.

2) Se o material tiver sido refrigerado, deixe o cartucho 
repousar à temperatura ambiente durante 10 minutos.

d) Ajuste a guia de regulação à parte da frente da alavanca 
(Fig. 7).

 Nota:
 Antes de dispensar o material sobre os instrumentos, 

purgue uma pequena quantidade da pasta misturada 
sobre uma placa.

e) Prima lentamente a alavanca para dispensar o material 
sobre o instrumento.

f) Depois de dispensar, liberte a alavanca. Deslize a 
manga para trás e remova a GC FujiCEM 2 Ponta 
Mescladora SL (Fig. 8). Limpe a ponta do cartucho e 
reponha a tampa do cartucho

 Nota:
1) Não deixe a GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL 

usada no cartucho durante muito tempo.
2) Pode confirmar a quantidade de material residual 

no cartucho através da posição do bloco deslizante 
na parte de baixo do dispensador. Uma vez que os 
cilindros do cartucho são translúcidos, a quantidade 
residual também pode ser confirmada pela posição 
do êmbolo interior visível através dos cilindros. Se 
restar apenas uma pequena quantidade de pasta 
no cartucho, a pasta pode não ser dispensada da 
GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL.

3) Para evitar danos, não deixe cair o dispensador 
com o cartucho e ponta de mistura.

4. CIMENTAÇÃO
a) Forre a superfície interna do restauro com cimento 

suficiente e aplique-o imediatamente. O tempo de 
trabalho é de 2 minutos e 15 segundos desde o início 
da mistura a 23°C (74°F). Altas temperaturas 
diminuem o tempo de trabalho e baixas temperaturas 
prolongam o tempo de trabalho. Mantenha uma 
pressão moderada.

b) Mantenha uma pressão moderada e assegure-se de 
que a restauração permanece em seu lugar. Comece 
a remover o excesso de cimento com uma cureta 
quando este tiver um toque plástico.

c) Pode começar com o acabamento 4 minutos e 30 
segundos depois de colocar o restauro.

B. MÉTODO DE CIMENTAÇÃO – MISTURA MANUAL
1. PREPARAÇÃO DO DENTE

Consulte a secção A.1.
2. TRATAMENTO DA PREPARAÇÃO

Consulte a secção A.2.
3. DOSEAMENTO

a) Retire a tampa do cartucho.
b) Prima a alavanca para dispensar as quantidades de 

pasta necessárias sobre a placa de mistura
 Nota:

1) Antes de dispensar pela primeira vez de um 
cartucho novo ou após um intervalo longo entre 
utilizações, purgue um pouco das pastas do 
cartucho.

2) A guia de regulação pode ser deslocada para a 
frente ou para trás, para alterar a quantidade de 
material dispensado (Fig. 9).
1. Posição da guia de regulação para um inlay.
2. Posição da guia de regulação para uma coroa.

c) Enquanto prime a alavanca (Fig. 10-1), alinhe e corte o 
material que sai das pontas do cartucho colocando o 
cartucho e o dispensador numa posição vertical 
sobre a placa de mistura (Fig. 10-2).

d) Quando a alavanca é libertada depois de dispensar o 
material, os restos das pastas nas pontas do cartucho 
são recolhidas para dentro do cartucho. Limpe a  ponta
do cartucho e reponha a tampa do cartucho

 Nota:
 É possível confirmar a quantidade de material residual 

no cartucho pela posição do bloco deslizante na parte 
de baixo do dispensador. Uma vez que os cilindros dos 
cartuchos são translúcidos, a quantidade residual 
também pode ser confirmada pela posição do êmbolo 
interno visto através dos cilindros.

4. MISTURA
 Depois de dispensar o produto, espalhe as duas pastas 

finamente sobre a placa de mistura utilizando uma espátula 
de plástico. Misture bem, com movimentos sobrepostos, 
durante 10 segundos. Cuidado para não incorporar bolhas 
de ar.
Nota:
1) Uma quantidade de pasta maior precisa de um tempo 

de mistura mais longo (15 segundos).
2) Não misture as pastas GC FujiCEM 2 com outros materiais.

5. CIMENTAÇÃO
Consulte a secção A.4.

 Recomenda-se a refrigeração do cartucho para prolongar 
o tempo de trabalho.

LIMPEZA / ESTERILIZAÇÃO DO DISPENSADOR PASTE PAK
Relativamente à limpeza e esterilização do DISPENSADOR
PASTE PAK, consulte as instruções de utilização respectivas.

CÔR
Amarelo claro

ARMAZENAMENTO
Para uma melhor efetividade, recomenda-se guardar em 
temperatura ambiente e afastado de calor, humidade e 
exposição direta à luz solar (4-25°C). (Prazo de validade: 2 
anos a partir da data de fabrico)

EMBALAGENS
1. GC FujiCEM 2 Automix
    Cartucho Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 2 

Ponta Mescladora SL (44)
2. GC FujiCEM 2 Refill
    Cartucho Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) (2) com bloco 

de mescla (No. 22)
3. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit com GC Aplicador 

FujiCEM 2 
    Cartucho Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 2 

Ponta Mescladora SL (15), GC FujiCEM 2  Ponta 
Mescladora SL para Endo (5),  Aplicador GC FujiCEM 2 
(1)

4. GC FujiCEM 2 Automix Starter kit com Aplicador Paste 
Pak

    Cartucho Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 
2 Ponta Mescladora SL (15), GC FujiCEM 2  Ponta 
Mescladora SL para Endo (5),  Aplicador Paste Pak (1)

5. GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL, embalagem refil 
 GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL (20)
6. GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL para Endo, 

embalagem refil 
    GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL para Endo (10)
7. Aplicador Paste Pak (1)
8. Aplicador GC FujiCEM 2 (1)

CUIDADO
1. Em caso de contacto com mucosa oral ou pele, retire 

imediatamente com uma esponja ou algodão embebido 
em álcool. Lave com água. Para evitar o contacto, pode 
usar um dique de borracha e/ou manteiga de cacau para 
isolar o campo operatório da pele e tecido oral.

2. Em caso de contacto com os olhos, lave imediatamente 
com água e consulte o médico.

3. Em casos raros, o metal pode provocar reacções de 
sensibilidade em algumas pessoas. Se observar alguma 
reacção deste tipo, interrompa o uso do Dispensador 
Paste Pak (alumínio niquelado) e refira o doente a um médico.

4. Conserve o Dispensador Paste Pak longe de produtos 
químicos que contenham halogéneos, como a tintura de 
iodo. Caso contrário o dispensador pode perder a cor.

5. GC Fuji PLUS CONDITIONER contém 2% de cloreto 
férrico. Não se recomenda a utilização do GC Fuji PLUS 
CONDITIONER em combinação com produtos que 
contenham epinefrina, pois poderá tingir o tecido oral.

6. Não utilize o GC FujiCEM 2 em combinação com materiais 
que contenham eugenol, pois o eugenol pode impedir 
que o GC FujiCEM 2 endureça ou adira adequadamente.

7. Este produto não é indicado para obturações ou 
reconstruções.

8. A GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL (inclusive a ponta 
intra-oral) é para uso único apenas. Para prevenir 
contaminação cruzada entre pacientes, não reutilize a 
GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL. A GC FujiCEM 2 
Ponta Mescladora SLnão pode ser esterilizada em 
autoclave ou em processos químicos.

Posljednja revizija : 01/2015

PTAntes de utilizar, leia cuidadosamente 
as instruções de utilização.

GC FujiCEM® 2 
CIMENTO DE IONÓMERO DE VIDRO REFORÇADO 
RADIOPACO PARA CIMENTAÇÃO
Para utilização exclusiva por um profissional segundo as
indicações recomendadas.

INDICAÇÕES:
1. Cimentação de inlays, onlays, coroas e pontes metálicas
2. Cimentação de inlays, onlays, coroas e pontes de resina
3. Cimentação de todos os inlays cerâmicos
4. Cimentação inlays, onlays, coroas e pontes de cerâmicas 

de alta resistência (por exemplo zircônia, disilicato de lítio 
e etc).

5. Cimentação de espigões intra-radiculares em metal, 
cerâmica e fibra.

CONTRA-INDICAÇÕES
1. Necessita de protecção pulpar.
2. Em casos raros, o produto pode provocar reacções de

sensibilidade em algumas pessoas.Caso se observem
reacções desse género, interrompa o uso do produto e
consulte um médico.

IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS (Fig. 1)
A. Cartucho Paste Pak SL 
 1. Tampa 2.Êmbolo interno 
 3. Ponta do cartucho 4. Manga
B. Dispensador Paste Pak
 5. Êmbolo 6. Guia de regulação 7. Alavanca
 9. Bloco deslizante 8. Patilha de libertação do êmbolo
C. GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL 
 (sistema Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL para Endo 
 (com ponta intraoral)

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Proporção Pasta / Pasta (g/g) 2.0 / 1.0 
Tempo de mistura (seg.) 10’’-15’’ 
Tempo de trabalho (mín., seg.) (a 23°C)

(desde o início da mistura) 2’15’’ 

Tempo de secagem dentro da cavidade oral
(min., seg.) 4’30’’ 

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΡΙΓΓΑΣ PASTE PAK SL
1. Βεβαιωθείτε ότι η σκανδάλη είναι τελείως τραβηγμένη προς τα 

πίσω (Εικ.2).
Σημείωση:

 Για να τραβήξετε προς τα πίσω το έμβολο πιέστε το έμβολο 
απελευθέρωσης τραβώντας ταυτόχρονα με τα δάχτυλα προς τα 
πίσω τον κινητό αποφρακτήρα υλικού (στην κάτω πλευρά του 
πιστολιού).

2. Eφαρμόστε τη σύριγγα στο ειδικό πιστόλι (Εικ.3). Βεβαιωθείτε 
ότι η ένδειξη στη σύριγγα ταυτίζεται με την ένδειξη στο 
πιστόλι Paste Pak Dispenser όπως φαίνεται στις εικόνες. Έπειτα 
γυρίστε τη σύριγγα τελείως δεξιά.

3. Μετά την τοποθέτηση της σύριγγας, πιέστε το έμβολο
απελευθέρωσης προς τα εμπρός μέχρι να σταματήσει (Εικ.4).
Α) Πιέστε το έμβολο απελευθέρωσης προς τα εμπρός.
Β) Μην πιέζετε την επάνω πλευρά.
 Σημείωση:
 Για να αφαιρέσετε τη σύριγγα, κρατήστε το έμβολο τελείως 

πίσω και γυρίστε τη σύριγγα στις ενδείξεις.
A. ΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ – ΑΥΤΟΑΝΑΜΕΙΞΗ με το 

GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL 
1. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΟΥ ΔΟΝΤΙΟΥ

Α) Προετοιμάστε το δόντι κατά το συνηθισμένο τρόπο. Για την 
κάλυψη του πολφού χρησιμοποιήστε υδροξείδιο του 
ασβεστίου.

Β) Καθαρίστε το προετοιμασμένο δόντι με πάστα και νερό.
 Σημείωση:

1) Tα NaClO, EDTA ή Χλωρεξιδίνη μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για τον καθαρισμό του 
προετοιμασμένου δοντιού. Μην χρησιμοποιείτε 
ενώσεις όπως H2O2 (υπεροξείδιο του υδρογόνου) 
και άλλα αντισηπτικά καθώς μπορεί να μειώσουν 
τη δύναμη του συγκολλητικού δεσμού.

2) Χρησιμοποιήστε το GC Fuji PLUS CONDITIONER στην 
προετοιμασμένη επιφάνεια του δοντιού για 20 
δευτερόλεπτα για καλύτερη συγκόλληση.

Γ) Ξεπλύνετε καλά με νερό. Αφαιρέστε την περίσσεια νερού 
πωματίζοντας με βύσμα βάμβακος ή φυσήξτε ελαφρά με την 
αεροσύριγγα. ΜΗΝ ΑΦΥΔΑΤΩΝΕΤΕ τις οδοντικές 
επιφάνειες. Οι προετοιμασμένες επιφάνειες πρέπει να είναι 
εφυγρές (να γυαλίζουν).

2. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
 Βεβαιωθείτε ότι η αποκατάσταση έχει προετοιμαστεί 

σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
3. ΕΞΟΔΟΣ ΥΛΙΚΟΥ ΚΑΙ ΑΥΤΟΑΝΑΜΕΙΞΗ

Α) Απομακρύνετε το καπάκι της σύριγγας.
Β) Πριν από την κάθε χρήση, ελέγξτε τα δύο στόμια της 

σύριγγας και βεβαιωθείτε ότι οι πάστες είναι στο ίδιο 
επίπεδο ώστε να είναι εφικτή η ομοιόμορφη ροή από 
τη σύριγγα.
Σημείωση:

 Πριν πιέσετε για την πρώτη έξοδο υλικού από μία νέα 
σύριγγα ή μετά από μεγάλο χρονικό διάστημα που δεν 
χρησιμοποιήθηκε, φροντίστε ώστε να εξέλθει υλικό 
και από τα δύο στόμια.

Γ) Εφαρμόστε το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL στη 
σύριγγα. Πιέστε τελείως το ρύγχος ανάμειξης μέχρι να 
τερματίσει στη θέση του (Εικ.6-1). Κρατήστε τα πτερύγια 
του εμβόλου και γλυστρίστε το προς τα εμπρός ώστε να 
κλειδώσει το ρύγχος ανάμειξης στη θέση του (Εικ.6-2).

 Σημείωση:
1) Βεβαιωθείτε ότι το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL 

είναι ασφαλώς τοποθετημένο στη σύριγγα. Αν όχι 
αφαιρέστε το από τη θέση του και επανατοποθετήστε 
το.

2) Αν το υλικό έχει φυλαχθεί στο ψυγείο αφήστε τη 
σύριγγα σε θερμοκρασία δωματίου για 10 λεπτά.

Δ) Ρυθμίστε τον οδηγό στο μπροστινό μέρος του εμβόλου 
(Εικ.7).

 Σημείωση:
 Προτού τοποθετήσετε το υλικό στις αποκαταστάσεις 

αφήστε μικρή ποσότητα υλικού πάνω στην πλάκα 
ανάμειξης.

Ε) Πιέστε αργά ώστε να εξέλθει υλικό μέσα στην αποκατάσταση.
Ζ) Μετά την έξοδο του υλικού αφήστε ελεύθερη την σκανδάλη.
 Τραβήξτε το έμβολο προς τα πίσω και αφαιρέστε το GC 

FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL (Εικ.8). Καθαρίστε το στόμιο 
της σύριγγας και τοποθετήστε το καπάκι της

 Σημείωση:
1) Μην αφήνετε το χρησιμοποιημένο ρύγχος ανάμειξης στη 

σύριγγα για μεγάλο χρονικό διάστημα.
2) Η ποσότητα του υπολειπόμενου υλικού στη σύριγγα 

μπορεί να υπολογισθεί από τη θέση του εμβόλου στην 
κάτω πλευρά του πιστολιού. Καθώς οι κύλινδροι της 
σύριγγας είναι διαφανείς το υπολειπόμενο υλικό μπορεί να 
διαπιστωθεί και από τη θέση του εμβόλου εσωτερικά της 
σύριγγας. Όταν απομένει μικρή ποσότητα πάστας μέσα 
στη σύριγγα μπορεί να μην μπορεί να εξέλθει από το  
GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL.

3) Για την αποφυγή πρόκλησης βλάβης, αποφύγετε την 
πτώση του πιστολιού μαζί με τη σύριγγα και το ρύγχος 
ανάμειξης

4. ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ
Α) Επιστρώστε στην εσωτερική επιφάνεια της 

αποκατάστασης επαρκή ποσότητα κονίας και 
τοποθετήστε την αμέσως στη θέση της. Ο χρόνος 
εργασίας είναι 2 λεπτά και 15 δευτερόλεπτα από την αρχή 
της ανάμειξης στους 23°C (74°F). Υψηλότερη θερμοκρασία 
θα μειώσει το χρόνο εργασίας ενώ χαμηλότερη θα τον 
επιμηκύνει. Διατηρήστε μέτρια πίεση.

Β) Διατηρήστε μέτρια πίεση και βεβαιωθείτε ότι η 
αποκατάσταση παραμένει στη θέση της. Αρχίστε την 
αφαίρεση των περισσειών με ένα ξέστρο όταν το υλικό της 
περίσσειας είναι ελαστικό.

Γ) Η λείανση/στίλβωση μπορεί να αρχίσει 4 λεπτά και 30 
δευτερόλεπτα μετά την τοποθέτηση της αποκατάστασης.

B. ΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ – ΑΝΑΜΕΙΞΗ ΜΕ ΤΟ ΧΕΡΙ
1. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΔΟΝΤΙΟΥ
 Βλ. ενότητα Α1.
2. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
 Βλ. ενότητα Α2.
3. ΕΞΟΔΟΣ ΥΛΙΚΟΥ

Α) Αφαιρέστε το καπάκι από τη σύριγγα.
Β) Πιέστε τη σκανδάλη ώστε να εξέλθει η απαιτούμενη 

ποσότητα πάστας πάνω στην πλάκα ανάμειξης.
 Σημείωση:

1) Πριν από την πρώτη έξοδο του υλικού από μία 
καινούργια σύριγγα ή για χρήση πρώτη φορά μετά από 
μεγάλο διάστημα, αφήστε να εξέλθει μικρή ποσότητα 
υλικού

2) Ο οδηγός ρύθμισης της ποσότητας της δόσης μπορεί να 
μετακινηθεί μπροστά και πίσω ώστε να αλλάξει η 
ποσότητα της δόσης (Εικ.9)
1. Θέση δόσης για ένα ένθετο
2. Θέση δόσης για μία στεφάνη

Γ) Καθώς πιέζετε τη σκανδάλη (Εικ.10-1), κόψτε την αρχική 
ποσότητα υλικού από τα στόμια της σύριγγας γυρίζοντας 
τη σύριγγα κάθετα πάνω στην πλάκα ανάμειξης (Εικ.10-2).

Δ) Οι υπολειπόμενες ποσότητες υλικού επανεισέρχονται στη 
σύριγγα. Καθαρίστε το στόμιο της σύριγγας και τοποθετήστε 
το καπάκι

 Σημείωση:
 Η ποσότητα του υπολειπόμενου υλικού στη σύριγγα μπορεί 

να υπολογισθεί από τη θέση του εμβόλου στην κάτω πλευρά 
του πιστολιού. Καθώς οι κύλινδροι της σύριγγας είναι 
διαφανείς το υπολειπόμενο υλικό μπορεί να διαπιστωθεί και 
από τη θέση του εμβόλου εσωτερικά της σύριγγας.

4. ΑΝΑΜΕΙΞΗ
 Μετά την έξοδο υλικού απλώστε τις δύο πάστες σε λεπτό 

στρώμα πάνω στην πλάκα ανάμειξης με μία πλαστική σπάτουλα. 
Αναμείξτε προσεχτικά με κοφτές απλωτές κινήσεις για 10 
δευτερόλεπτα. Προσέχετε ώστε να μην εγκλωβιστούν 
φυσαλίδες αέρα. 

 Σημείωση:
1) Μεγαλύτερες ποσότητες πάστας απαιτούν μεγαλύτερο 

χρόνο ανάμειξης (15 δευτερόλεπτα).
2) Μην ανακατεύετε τις πάστες GC FujiCEM 2 με άλλα υλικά.

5. ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ
Βλ. ενότητα Α4.
Η φύλαξη της σύριγγας στο ψυγείο συστήνεται ώστε να 
παραταθεί ο χρόνος εργασίας.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ / ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΛΙΟΥ PASTE PAK
DISPENSER
Για τον καθαρισμό και την αποστείρωση του πιστολιού PASTE
PAK DISPENSER, απευθυνθείτε στις σχετικές οδηγίες χρήσης

ΑΠΟΧΡΩΣΗ
Ανοιχτό κίτρινο

ΦΥΛΑΞΗ
Για ιδανική χρήση, συστήνεται η φύλαξη σε θερμοκρασία 
δωματίου μακριά από πηγές θερμότητας, υγρασίας και άμεσης 
έκθεσης στο ηλιακό φως (4-25°C).
(Ημερομηνία λήξης : 2 χρόνια από την ημερομηνία παραγωγής)

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΕΣ
1.  GC FujiCEM 2 Automix
 Σύριγγα Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (2), GC FujiCEM 2 Ρύγχη 

Ανάμειξης SL (44)
2.  GC FujiCEM 2 Ανταλλακτικό
   Σύριγγα Paste Pack SL (13,3g / 7.2 mL) (2) με μπλοκ ανάμειξης 

(No. 22)
3.  GC FujiCEM 2 Automix Αρχικό Σετ με πιστόλι    εφαρμογής του 

GC FujiCEM 2 
   Σύριγγα Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 2 Ρύγχη 

Ανάμειξης SL (15), GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL για Ενδο 
(5), Πιστόλι εφαρμογής του GC FujiCEM 2 (1)

4.  GC FujiCEM 2 Automix Αρχικό Σετ με Πιστόλι εφαρμογής του 
Paste Pak

   Σύριγγα Paste Pak SL (13,3g / 7.2 mL) (1), GC FujiCEM 2 Ρύγχη 
Ανάμειξης SL (15), GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL για Ενδο 
(5), Πιστόλι εφαρμογής Paste Pak (1)

5.  GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL, Ανταλλακτική συσκευασία 
   GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL (20)
6.  GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL για Ενδο, Ανταλλακτική 

συσκευασία 
   GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL για Ενδο (10)
7.  Πιστόλι Εφαρμογής Paste Pak (1)
8.  Πιστόλι Εφαρμογής GC FujiCEM 2 (1)

ΠΡΟΣΟΧΗ
1. Σε περίπτωση επαφής με τους μαλθακούς ιστούς ή το δέρμα, 

αφαιρέστε το υλικό αμέσως με γάζα ή βαμβάκι εμβαπτισμένο σε 
οινόπνευμα. Ξεπλύνετε με νερό. Για να αποφύγετε την επαφή, 
τοποθετήστε ελαστικό απομονωτήρα και/ή βαζελίνη ώστε να 
απομονωθεί το χειρουργικό πεδίο από το δέρμα ή τους 
μαλθακούς ιστούς.

2. Σε περίπτωση επαφής με τους οφθαλμούς ξεπλύνετε αμέσως 
με νερό και αναζητήστε ιατρική βοήθεια.

3. Σε σπάνιες περιπτώσεις κάποια μέταλλα προκαλούν 
ευαισθησία σε μερικά άτομα. Αν παρατηρηθούν τέτοιες 
αντιδράσεις σταματήστε τη χρήση του πιστολιού Paste Pak 
Dispenser (νικέλιο-αλουμίνιο) και ζητήστε ιατρική βοήθεια.

4. Φυλάξτε το πιστόλι Paste Pak Dispenser μακριά από χημικά 
διαλύματα όπως το ιώδιο που περιέχει στοιχεία αλογόνου. 
Διαφορετικά το πιστόλι μπορεί να αποχρωματιστεί.

5. Το GC Fuji PLUS CONDITIONER περιέχει 2% χλωριούχο 
σίδηρο. Δεν συστήνεται η χρήση του GC Fuji PLUS 
CONDITIONER σε συνδυασμό με προϊόντα που περιέχουν 
επινεφρίνη καθώς μπορεί να χρωματίσουν τους μαλθακούς 
ιστούς.

6. Μην χρησιμοποιείτε το GC FujiCEM 2 σε συνδυασμό με 
ευγενόλη καθώς τα υλικά που περιέχουν ευγενόλη μπορεί να 
αποτρέψουν τον πολυμερισμό ή τη συγκόλληση της κονίας 
GC FujiCEM 2.

7. Το προϊόν αυτό δεν ενδείκνυται για χρήση ως εμφρακτικό υλικό ή 
για ανασύσταση μύλης.

8. Το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL (συμπεριλαμβανομένου 
του ενδοστοματικού ρύγχους) διατίθεται μόνο για μία χρήση. 
Για αποφυγή της διασταυρούμενης επιμόλυνσης μεταξύ των 
ασθενών μην επαναχρησιμοποιείτε το GC FujiCEM 2 Ρύγχη 
Ανάμειξης SL. Το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL δεν μπορεί 
να αποστειρωθεί σε αυτόκαυστο κλίβανο ή κλίβανο ξηράς 
θερμότητας

Τελευταία αναθεώρηση κειμένου : 01/2015

Πριν από τη χρήση παρακαλούμε
διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης

GC FujiCEM® 2 
ΑΚΤΙΝΟΣΚΙΕΡΗ ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΗ ΥΑΛΟΪΝΟΜΕΡΗΣ ΚΟΝΙΑ
ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ 
Διατίθεται μόνο για οδοντιατρική χρήση και για τις 
προτεινόμενες ενδείξεις.

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Συγκόλληση ενθέτων, επενθέτων, στεφανών και γεφυρών με 

μεταλλική βάση
2. Συγκόλληση ενθέτων, επενθέτων, στεφανών και γεφυρών 

από ρητίνη
3. Συγκόλληση ολοκεραμικών ενθέτων
4. Συγκόλληση υψηλής αντοχής (π.χ. με ζιρκόνια, διπυριτικό 

λίθιο κλπ.) ολοκεραμικών ενθέτων επενθέτων και γεφυρών.
5. Συγκόλληση μεταλλικών, κεραμικών και αξόνων από ίνες

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Κάλυψη του πολφού
2. Σε σπάνιες περιπτώσεις, το προϊόν μπορεί να προκαλέσει 

ευαισθησία σε κάποια άτομα. Αν παρατηρηθούν τέτοιες 
αντιδράσεις σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και 
αναζητήστε ιατρική βοήθεια.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΜΗΜΑΤΩΝ
Α. Πιστόλι Past Pak SL
 1. Καπάκι. 2. Εσωτερικό έμβολο. 
 3. Ρύγχος σύριγγας. 4. ‘Εμβολο
B. Πιστόλι Paste Pak
 5. Έμβολο. 6. Ρυθμιστικός οδηγός 7. Μοχλός 8. Κινητός 

αποφρακτήρας υλικού 9. Απελευθερωτήρας εμβόλου
Γ. GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL (Σύστημα Slide & Lock)
 GC FujiCEM 2 Ρύγχη Aνάμειξης SL για Ενδο 
 (με ενδοστοματικό ρύγχος)

OΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Αναλογία Πάστας / Πάστας (g/g) 2.0 / 1.0 
Χρόνος ανάμειξης (sec.) 10’’-15’’ 
Χρόνος εργασίας (min., sec.) (στους 23°C)

(από την αρχή της ανάμειξης) 2’15’’ 

Χρόνος μέχρι την τελική λείανση (min., sec.)
(μετά την τοποθέτηση της αποκατάστασης) 4’30’’ 
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8. De GC FujiCEM 2 Mengnaald SL (inclusief de interorale 
tip) zijn voor eenmalig gebruik. Hergebruik de GC 
FujiCEM 2 Mengnaald SL niet om kruisbesmetting  
tussen patiënten te voorkomen. De GC FujiCEM 2 
Mengnaald SL kan niet worden gesteriliseerd in een 
autoclaaf of in een chemiclaaf.

9. Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals 
handschoenen, mondmaskers en beschermbrillen.  

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in de 
huidige gebruiksaanwijzing kunnen worden geclassificeerd 
als gevaarlijk volgens GHS.   
Maak u vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen 
beschikbaar op: http://www.gceurope.com
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.  
 
REINIGING EN DESINFECTIE
MULTI-TOEPASBARE DOSEERSYSTEMEN: Om 
kruisbesmetting tussen patiënten te voorkomen dient 
dit instrument en het label gedesinfecteerd te worden. 
Inspecteer het instrument en het label direct na gebruik op 
beschadigingen. Gebruik het instrument niet meer indien 
beschadigd.
NIET ONDERDOMPELEN. Reinig het instrument grondig 
om het opdrogen en accumuleren van verontreinigingen te 
voorkomen. 
Desinfecteer met een medisch geregistreerd infectie 
controle product welke voldoet aan de regionale/nationale 
richtlijnen. 

Laatste herziening : /2017

1) NaClO, EDTA of chloorhexidine kunnen worden 
gebruikt om het geprepareerde element te 
reinigen. Gebruik geen vloeistoffen zoals H²O² 
(waterstofperoxide) en andere desinfectantia 
daar deze de hechtsterkte kunnen doen 
verminderen.

b) Controleer voor ieder gebruik of de pasta’s bij de 
twee openingen van de cartridge-tip op gelijke hoogte 
zijn, om van een gelijkmatige uitstroom verzekerd te 
zijn. 
Opmerking: 
Indien de cartridge voor het eerst wordt gebruikt of 
langere tijd niet is gebruikt, druk dan een beetje pasta 
uit beide openingen

 Opmerking: 
Spuit eerst een klein beetje op een mengblok 
(gebruik dit niet) alvorens het materiaal in de 
restauratie aan te brengen.

8. GC FujiCEM 2 Blandespidser SL (inkl intraoral tip) er til  
engangsbrug. For at undgå krydskontaminering må  
blandespidsen ikke genbruges. GC FujiCEM 2 
Blandespidser SL kan ikke steriliseres (kemisk) eller 
autoklaveres

9. Personlige værnemidler (PPE) såsom handsker, 
mundbind og beskyttelsesbriller skal altid bæres.  

Nogle produkter som er beskrevet i IFU kan være 
klassificeret som farlige i henhold til GHS. 
Læs altid op på alle arbejdshygiejniske anvisninger som kan 
findes på: http://www.gceurope.com 
De kan altid rekvireres hos dit depot  
 
RENGØRING OG DESINFEKTION
APPLICERINGSSYSTEM TIL FLERGANGSBRUG: For at 
undgå krydskontaminering mellem patienterne, skal disse 
enheder desinfeceres på mellemniveau. Efter anvendelse 
inspiceres enheden umiddelbart for problemer. Defekt 
enhed skal kasseres.
MÅ IKKE LÆGGES I DESINFEKTIONSVÆSKER. Rengør 
enheden omhyggeligt og tør den ordentligt. Der må ikke 
være smuds tilbage på enheden. 
Desinficer produktet på mellemniveau og følg de nationale 
retningslinjer for dette.

Sidst revideret : /2017

1) NaClO, EDTA eller klorhexidin kan anvendes  
til at rense den præparerede tand. Brug ikke 
produkter som indeholder H²O² (hydrogen 
peroxide) eller andet som kan reducere 
bindingsstyrken

b) Kontroller før brug de to åbninger på magasinet og 
check at niveauet på de 2 pastaer er det samme og at 
der kan komme materiale ud af begge åbninger. 
Bemærk: 
Ved anvendelse første gang/ eller når magasinet ikke 
har været brugt længe, tryk lidt materiale ud før 
blandespidsen sættes på

 Bemærk:
 Før materialet placeres i restaureringen, så tryk
 lidt ud på en blandeblok.

8. GC FujiCEM 2 Blandningsspets SL (inklusive intraoral 
spets) är endast för engångsbruk. För att förhindra 
kontaminering mellan patienter, skall GC FujiCEM 2 
Blandningsspets SL inte återanvändas. GC FujiCEM 2 
Blandningsspets SL kan inte steriliseras i en autoklav eller 
med hjälp av kemisk autoklavering.

9. Använd alltid handskar, munskydd och skyddsglasögon 
eller annan personlig skyddsutrustning.  

Vissa av de produkter som omnämns i denna 
Bruksanvisning kan vara klassificerade som farliga i enlighet 
med GHS. 
Se till att ha våra Säkerhetsdatablad tillgängliga. Du finner 
dessa på: http://www.gceurope.com
Säkerhetsdatabladen kan du också få från din leverantör.  
 
RENGÖRING OCH DESINFEKTION
APPLICERINGSSYSTEM FÖR FLERGÅNGSBRUK: för att 
undvika korskontaminering mellan patienter så fodrar dessa 
enheter desinfektion på mellannivå. Efter användning, 
inspektera omedelbart enheten samt kvalitetsförsämring av 
etiketten. Ifall skador kan ses, byt ut enheten. 
SÄNK INTE NER I DESINFEKTIONSVÄTSKA. Rengör 
enheten noggrant och torka den ordentligt torr. Tillse att 
ingen ackumulerad smuts finns kvar. 
Desinficera med en produkt som är klassad och registrerad 
i enlighet med regionala/nationella riktlinjer gällande 
infektionskontroll på mellannivå.

Reviderad senast : /2017

1) NaClO, EDTA eller klorhexidin kan användas för 
rengöring av den preparerade tanden. Använd inte 
substanser såsom H²O² (väteperoxid) och andra 
typer av desinfektionsmedel som kan störa 
bindningsstyrkan.

b) Innan dosering, kontrollera att pastan är på samma 
nivå i patronens båda cylindrar för att erhålla ett 
jämt utflöde. 
OBS: 
Innan dosering från en ny patron, eller patron som inte 
använts på ett tag, tryck ute lite pasta för att 
säkerställa att pastan kommer ut från båda cylindrarna

 OBS: 
Tryck ut en liten mängd blandat material på ett 
blandningsblock innan dosering av materialet i 
ersättningen.

8. A GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL (inclusive a ponta 
intra-oral) é para uso único apenas. Para prevenir  
contaminação cruzada entre pacientes, não reutilize a  
GC FujiCEM 2 Ponta Mescladora SL. A GC FujiCEM 2 
Ponta Mescladora SLnão pode ser esterilizada em 
autoclave ou em processos químicos.

9. Equipamentos de proteção individual (EPI) tais como 
luvas, máscaras e óculos de segurança devem ser 
sempre utilizados.  

Alguns produtos referenciados na presente Instrução de 
utilização podem ser classificados como perigosos de 
acordo com a GHS. 
Sempre familiarizar-se com as fichas de informação de 
segurança disponíveis em: http://www.gceurope.com
Estas também podem ser obtidas através do seu 
distribuidor.  
 
LIMPEZA E DESINFEÇÃO
SISTEMAS DE ENTREGA DE MULTIUSOS: para evitar a 
contaminação cruzada entre pacientes, este dispositivo 
requer desinfeção de nível médio. Imediatamente após a 
utilização inspeccionar o dispositivo e rótulo para verificar 
se há deterioração. Descartar o dispositivo danificado. 
NÃO MERGULHAR. Limpar cuidadosamente o dispositivo 
para evitar a secagem e acumulação de contaminantes. 
Desinfetar com um produto certificado para o controle 
da infecção de nível médio, de acordo com as diretrizes 
regionais/nacionais. 

Posljednja revizija : /2017

b) Antes de cada utilização, verifique as duas aberturas 
da ponta do cartucho e assegurese de que as 
pastas se encontram ao mesmo nível, para 
garantir um fluxo equilibrado do cartucho. 
Nota: 
Antes de dispensar produto pela primeira vez de um 
cartucho novo, ou após um intervalo longo entre 
utilizações, purgue um pouco das pastas do cartucho.

 Nota: 
Antes de dispensar o material sobre os instrumentos, 
purgue uma pequena quantidade da pasta misturada 
sobre uma placa.

1) NaClO, EDTA ou Chlorhexidine podem ser  
utilizados para a limpeza do dente preparado.  
Não use substâncias como H²O² (peróxido de 
hidrogênio) e outros desinfetantes pois os  
mesmos podem diminuir a resistência adesiva.

8. Το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL (συμπεριλαμβανομένου 
του ενδοστοματικού ρύγχους) διατίθεται μόνο για μία χρήση. 
Για αποφυγή της διασταυρούμενης επιμόλυνσης μεταξύ των 
ασθενών μην επαναχρησιμοποιείτε το GC FujiCEM 2 Ρύγχη 
Ανάμειξης SL. Το GC FujiCEM 2 Ρύγχη Ανάμειξης SL δεν μπορεί 
να αποστειρωθεί σε αυτόκαυστο κλίβανο ή κλίβανο ξηράς 
θερμότητας.

9. Ο προσωπικός εξοπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) όπως γάντια, 
μάσκα και προστατευτικά γυαλιά πρέπει πάντα να 
χρησιμοποιείται.  

Κάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται σε αυτές τις οδηγίες 
χρήσης μπορεί να ταξινομηθούν ως επικίνδυνα σύμφωνα με το 
σύστημα GHS.
Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες ασφαλείας που διατίθενται στις
διευθύνσεις: http://www.gceurope.com 
Μπορείτε να τις προμηθευτείτε και από τον προμηθευτή σας.  
 
KAΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΝΤΙΣΗΨΙΑ
ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΔΟΣΟΜΕΤΡΗΣΗΣ ΠΟΛΛΑΠΛΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ: για την 
αποφυγή διασταυρούμενης επιμόλυνσης μεταξύ των ασθενών 
η συσκευή αυτή απαιτεί μέτριου βαθμού αποστείρωση. Αμέσως 
μετά τη χρήση επιθεωρήστε τη συσκευή και την ετικέτα της για 
πιθανή μετάπτωση της κατάστασής της. Απορρίψτε τη συσκευή 
αν έχει καταστραφεί. 
ΜΗΝ ΕΜΒΑΠΤΙΖΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ. Καθαρίστε σχολαστικά 
τη συσκευή προς αποφυγή ξήρανσης και συσσώρευσης 
μολυσματικών στοιχείων.
Αποστειρώστε με ένα μέτριου βαθμού εγκεκριμένο αντισηπτικό 
προϊόν ιατρικής χρήσης σύμφωνα με τις τοπικές/εθνικές Οδηγίες.

Τελευταία αναθεώρηση κειμένου : /2017

Β) Πριν από την κάθε χρήση, ελέγξτε τα δύο στόμια της 
σύριγγας και βεβαιωθείτε ότι οι πάστες είναι στο ίδιο 
επίπεδο ώστε να είναι εφικτή η ομοιόμορφη ροή από 
τη σύριγγα. 
Σημείωση: 
Πριν πιέσετε για την πρώτη έξοδο υλικού από μία νέα 
σύριγγα ή μετά από μεγάλο χρονικό διάστημα που δεν 
χρησιμοποιήθηκε, φροντίστε ώστε να εξέλθει υλικό 
και από τα δύο στόμια

 Σημείωση: 
Προτού τοποθετήσετε το υλικό στις αποκαταστάσεις 
αφήστε μικρή ποσότητα υλικού πάνω στην πλάκα 
ανάμειξης.

1) Tα NaClO, EDTA ή Χλωρεξιδίνη μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για τον καθαρισμό του 
προετοιμασμένου δοντιού. Μην χρησιμοποιείτε 
ενώσεις όπως H²O² (υπεροξείδιο του υδρογόνου) 
και άλλα αντισηπτικά καθώς μπορεί να μειώσουν 
τη δύναμη του συγκολλητικού δεσμού.
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